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PERSONAGGI 

■ DEL PROLOGO. 


ONESTI. 

EVELINA. 

EUGENIO. 

MEDORI ANTONIO. 

NOTAIO. . ’ ' » . 

Un Servo che non parla. 

Due Testimonj che non parlano. 


La Scena è in Livorno. 


Epoca presente. 
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CIIOR DI GIORIVALISTA 


PROLOGO 

Salone nobile con porta in fondo laterale. 

SCENA I, 

Onesti poi ìtìedori. 

One. {guardando il fondo) Medori tarda... Fra poco 
la mia sorte sarà decisa. La fortuna mi iia stese 
ancora una volta le sue braccia... bisogna alTe- 
rarla ben stretta perchè non mi fugga. Io era 
rovinalo... Io vedeva là immediato il fallimento, 
quando quell’uomo venne a dirmi, io so in quale 
stato vi trovate. Io solo posso salvarvi! Ma che 
farò io per voi ? Una cosa sola mi rispose, accor- 
datemi la mano di vostra figlia. Potevo io ne- 
gargliela? Oh no, glielo promessa e con tutta 
gioja. Ma essa? Oh! ma lo sposerà, deve farlo, il 
mio interesse lo esige. Oh! eccolo finalmente... 
Ebbene il contralto? 

Med. (che viene dal fondo) È scritto. 

One. I patti? 

Med. Quali li abbiamo stabiliti. Ma vostra figlia ac- 
consentirà poi. 

One. Non temete, m'impegno io a persuaderla, l'ho 
già fatta avvertire. Sarà qui a momenti. 
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6 CUOR DI GIORNALISTA 

Med.. Eppure non sono tranquillo giacché ella mi 
ha dimostrato sempre una tal ,dpugnanza'^c^e... 
One. Obbedirà, vi dico. Qui nessuno resiste impu- 
nemente alla mia voIoatà.-.L’esempio di Eugenio 
dovrebbe avervene convinto. 

Med. Onesti, sia detto fra noi, siete stato troppo se- 
vero con quel giovinetto. . ,, 

One. Non lo creào; poiché il silo fallo era capitale 
a’ miei occhi. Cospetto! Lo mando a Genova in 
una rispettabile casa di Commercio , ed un bel 
giorno egli abbandona questa nobile professione 
per dedicarsi alla letteratura, al giornalismo che 
so io... Quando il mio corrispondente me ne diede 
l’avviso vi assicuro che fui per impazzire dalla 
rabbia. Io gli scrissi subito; poiché la professione 
di vostro padre, vi fa vergogna, fatevi pure let- 
terato, poeta, quello che volete, ma dimenticatevi 
di essere mio figlio, né sperate più nulla da me. 
Ed ho mantenuto la mia parola, o Medori. 

Med. Oh lo so, voi siete di una fermezza a tutte 
prove. In quanto a me vi confesso che vi ho sem- 
pre' ammirato ma senza potervi imitare. Quando 
mio nipote Ernesto usci di collegio voleva io pure 
come voi di vostro figlio farne un buon commer- 
ciante, capace un giorno di succedermi ne’mici ne- 
gozi. Ma egli mi dimostrò una tale ripugnanza p<^r 
questa professione, che dopo aver un po' gridato, 
minacciato ho dovuto risolvermi a cedere -e la- 
sciarlo fare a suo modo; . 

One. A proposito di vostro nipote, dove si trova egli 
attualmente?... i 

Med. Sempre a Torino presso sua madre , la mia 
unica sorella per la quale bisogna dirlo a sua 
lode, egli ha tutte le curo immaginabili. 
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, . PROLOGO ' 7. 

Om. Dicesi difatti che egli sia un eccellente giq* 
vine. Desidererei conoscerlo. 

Med. Forse verrà a Livorno per assistere al mio 
matrimonio. Almeno me lo promise. ^ ^ , 

One. Sarà il benvenuto... Oh ma ecco Evelina. Ri- 
tiratevi per un istante là nello scrittoio. (Medori 

via a smistra) 

, SCENA n. . • . • 

E velina ed Onesti. ..... 

Ève. {dalla destra) Signore... Voi mi avete fatta 
chiamare. 

• r 

One. Sì, devo parteciparti una notizia molto inte- 
ressante. Tu sai che tempo fa il signor Antonio 
Medori, mi ha fatto l’onore di chiedere la tua 
mano.. . , 

Ève. Ohi lo so pur tròppo, ma io vi dissi.). 

One. Non rammento più quello che mi dicesti! So 
soltanto che questo partito ti conviene piena^ 
mente, e che d’altronde una figlia deve obbedirò 
a suo padre. . , . 

Ève. Ma io... non lo amo signore I , ' ! 

One. Imparerai ad amarlo quando lo conoscerai tìie- 
glio, stanne sicura. Io non ti dirò che egli sia 
un giovinetto di yent’anni no. Ma in compenso, 
egli è un uomo d’onore, ricco, e ti ama arden- 
temente... e per conseguenza ti farà felice. 

Ève. Ohi non è possibile. 

One. L’avvenire lo dimostrerà... Ma in ogni modo 
gli diedi la mia parola, e per un capriccio , di 
fanciulla non posso e non voglio mancarvi, tu sa- 
rai sua moglie. Anzi oggi fra poco preparati a 
sottoscrivere il contratto di nozze. 


Uigitizec by Google 



B CUOR DI GIORNALISTA 

Ève. Oh mai. 

One. Che, ricuseresti? . , 

Ève. Deht abbiate pietà di me. 

One. Nessuna pietà per chi manca al suo dovere. 

Ève. Oh madre mia ! ' ■ 

One. Se vivesse ancora la tua povera madre ti> in- 
segnerebbe ad obbedire, Evelina. 

Ève. Oh ma io ne morrei poiché io T odio quel- 
l’uomo... Deh non mi costringete... Grazie pa- 
dre mio. ; . . 

One^ Che son io forse un carnefice da chiedermi 
grazia? Mi conosci molto male, Evelina. Ecco 
forse come tuo fratello mi dipinse a' tuoi occhi, 
non è vero? No, no, credimi, io ti amo e molto, 
io vorrei vederti felice e contenta. Se oggi io ti 
propongo questo matrimonio che tanto spaventa 
la tua giovine immaginazione di fanciulla assi- 
. curati che io Io facevo... perchè non ho altra 
scelta e... 

Ève. Che dite? 

One. Evelina... per un istante io dimenticherò di 
essere tuo padre per renderti conto delta mia 
condotta. Per quanto possa costarmi questa con- 
fessione io voglio, io devo fartela nel momento in 
cui ti domando il sacrificio del tuo avvenire. Or 
bene, ascoltami... Da qualche tempo gravi e con- 
tinue perdite hanno scavato un abisso sotto a’miei 
piedi... Il mio credito è scosso profondamente, si 
rifiuta di onorare la mia firma; si fanno già delle 
terribile predizioni sul mio conto talché da qua- 
lunque parte io mi rivolga non vi scorgo che 
diffidenza, abbandono e rovina, assoluta, inevi- 
tabile. 

Ève. Come! sarebbe possibile? 
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,One. Ciò che ò soltanto possibile può accadere o 
no. Ma nel caso nostro io ti giuro che se tu ri- 
fiuti la mano del signor Medori, più che la pos- 
sibilità avvi la certezza, o Evelinal 

Ève. Oh mio Dio! 

One. Si, la certezza... Poiché queU’uomo ha nelle 
sue mani il mio avvenire e il mio onore, men- 
tre io gli sono debitore di trecentomila franchi, 
ed è più di quello che possiedo. Or 'bene ; se 
egli me ne domandasse la restituzione in questo 

■ momento, io sarei costretto a dichiararmi fallito. 
Io sarei disonorato, capisci. Io dovrei per non 
morir di fame abbruciarmi le cervella poiché a 

■ sessant’anni si é troppo vecchi e troppo fieri per 
servir gli altri. Ed ora che sai tutto, ora che si 
tratta delPonor di tuo padre ricuserai tu ancora? 

Ève. {con slancio) Oh no accetto. 

One. {verso la sinistra) Signor Medori, venite, ella 
acconsento. 

Ève. (Oh mio Dio.) 


SCENA HI. 

> Medori e detti. 

iled. Oh signorina, posso crederlo ? 

Ève. Mio padre lo vuole... Obbedirò.’ 

Med. Voi mi fate felice 1 Io vi... 

Ève. Permettete, signore... Avrei bisogno di esser 
sola un’ istante. 

One. Va pure. {Evelina saluta e via a dritta) Eb- 
bene ve lo dissi! (a Medori) In questa casa sono 
io solo il padrone. 
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SCExNA IV. 

Eugenio^ Onesti e Mcdori. 

Eng. (dal fondo) Padre mio. 

One. (con impeto) Che? Eugenio? voi a Livorno? 

Eug. Sono arrivato in questo punto. 

Med. Ci avete fatto una vera sorpresa. Bravo I Godo 
di rivedervi, mio caro, (a Onesti accennando Eu- 
genio) Cospetto come è divenuto grande, si è fatto 
un uomo adesso. Ma intanto io vi lascio (piano 
ad Onesti) Vado per il Notajo che attende, (forte) 
D’altronde sarei forse di troppo per ora. 

Eug. (freddo) II Signore mi ha indovinato. Difatti 
desidero restar solo con mio padre. 

Med. A rivederci dunque fra poco, (via pel fondo) 

SCENA V. 

Otxesti ed Eugenio. 

One. (freddamente) Ebbene, signore? Voi ora mi 
spiegherete questa improvvisa comparsa. Mi per- 
metterete di chiedervi perché siete venuto qui 
senza essere chiamato. 

Eug. V’ingannate', padre mio, io sono venuto appunto 
perchè sono stato chiamato. 

One. Da me no certamente... E da chi dunque? • 

Eug. > Odi mia sorella. 

One. Evelina non l'avrebbe osato. — Voi mentite. 

Eug. Oh signore... Io sono vostro figlio... potete 

. insultarmi impunemente. Nullastante io vi dico 
che non mento, (gli dà una lettera) Leggete. 

One. (spiega la lettera e la scorre) È vero difetti ò 
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propriamente Evelina che vi scrive... die vi scon- 
giura di venire... E voi Taveto obbedita... va be- 
nissimo; avete un amor fraterno veramente am- 
mirabile. Ma ora si potrebbe sapere quello che 
volete, ciò che prehmdete insomrna? 

Eug. Io voglio soccorrere mia sorella, difenderla, 
salvarla se posso, morire per lei se fa d’uopo. 

One. (ironico) Ah! frasi tratti da qualche romanzo, 
non è vero? Difenderla, salvarla, morirei Ma da 
chi salvarla, signore? Contro chi difenderla? forse 
contro di me? 

Eug. Oh non contro di voi padre mio, ma contro 
quel miserabile a cui volete sacrificarla e che ella 
detesta. 

One. Oh sciocchezze da fanciulla. A sedici anni si 
sa forse ciò che si vuole? 

Eug. Come! Ma dunque non avete letta la sua let- 
tera? Non vedete che il dolore trasuda da cia^ 
scuna linea, e che quella lettera è terribile di 
spavento e di disperazione? 

One. (freddo) L’ho letta. 

Eug. Ebbene in tal caso... In tal caso. 

One. Avanti. 

Eug. Vi chioderò ancora una volta, se voi volete 
maritare mia sorella al signor Medori. 

One. E perchè no. — Io non abbandono cosi di leg- 
gieri i miei progetti. Voi lo sapete. 

Eug., (con impeto) Oh signore, voi non avete il cuor 
di padre. 

One. Va bene. Da un figlio come voi, non poteva 
aspettarmi meglio di questo rimprovero. — In ogni 
modo, o signore, ho l’onore di farvi noto che la 
vostra comparsa qui, fu perfettamente inutile , 
perchè tutto è già stabilito. 
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Eug. Oh! che dite? 

One. Evelina ha acconsentito. 

Evg. Cioè... La povera vittima ha offerto il collo al 
sacrificatore, poiché ella non ama, nè può amare 
quel vecchio usuraio. 

One. Ha già acconsentito, vi dico. E d'altronde rarh-* 
mentatevi che Evelina non è un’orfanella che ab- 
bia bisogno di protettori e salvatori poiché io sono 
qui... io suo padre per vegliarla; per tracciarle la 
via, per sapere ciò che le abbisogna, e per non 
soffrire che nessuno vi trovi a ridire... Spero che 
mi abbiate inteso. Fra pochi istanti sarà qui il 

' Notajo per la sottoscrizione del contratto. 

Eug. Ma voi... 

One. Basta. Non se no parli più. Ed ora ditemi, avete 
voi l’intenzione di fermarvi lungo tempo a Li- 
vorno ? 

Eug. No, signore. Siccome nella lotta che io ve- 
niva a sostenere, io trovo per avversario mio 
padre non posso che abbandonare il terreno e 
anzi questa notte stessa vi libererò della mia pre- 
senza. ' 

One. Farete benissimo. 

SCENA VI. 

Evelina, Onesti e Eugenio. 

Ève. (dalla dritta) Oh! Eugenio sei qui finalmente? 

Eug. (abbracciandola) Oh sorella. 

Ève.' (piano) Se tu sapessi. 

Eug. .So tutto. 

Ève. (piano.) Almeno fossi tu arrivato più presto, 
allora chi sa... 

Eug. Non è mia colpa Evelina... (Onesti durante il 
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dialogo si avvicina a poco a poco ed ascolta) Tosto 
ricevuto la tua lettera io abLandouai Genova. Ma 
per sfortuna, lasciata appena la Spezia, ci soprag- 
giunse una tempesta che per due giorni ci tenne 
in mortai pericolo. 

Ève. Ah mio Dio se tu fossi perito... e per causa 
mia! no sarei stata inconsolabile. 

Eug. Fortunatamente non obbimo a deplorare al- 
cun sinistro , .salvo la caduta di un uomo in 
mare. 

Ève. Perduto? ' 

Eug. No, salvato, e da me. Era un vecchio rispet- 
tabile padre, di una bella signora torinese certa 
Soda Ardenti, che al vederlo dibattersi fra le onde 
infuriate, gridava come una pazza: la mia vita 
per la vita di mio padre ! Io mi slanciai... ed ebbi 
la compiacenza di riportarlo fra le sue braccia. 

Ève. Oh mio Eugenio, io vado superba di te. 

One. È un’azione da vero cavaliere errante. Eugenio, 
voi farete fortuna... con le donne. 

Ève. Oh che dite. 

One. Silenzio... Ecco il Notajo. 

Ève. (piano) Eugenio, mi sento morire. 

SCENA VII. 

Medori, Notajo, due Testimoni e detti. 

Not. (dal fondo con tutti gli altri) Signor Onesti. 

One. Favorite, signore... (accostando un tavolino sul 
dinanzi della scena) Accomodatevi qui, tutto ò 
pronto, eh... 

Not. (siede) Si, non manca che le firme. 

Med. (ad Onesti) Eccovi i mici due testimoni. (Tc- 
. *• ' stimoni salutano) 
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14 CUOR DI GIORNALISTA 

One: Vi ringrazio signori, sporo che non mi ricu- 
serete l’onore di sedere oggi alla mia mensa ? 

{Testimoni s’inchinano) 
Not. Passeremo alla lettura del contratto. 

Med. È inutile i patti, già li conosciamo. 

Not. (tt Medori) Questa riserva vi fa onore ' poictiè 
i patti che avete stipulali a favore della vostra 
futura sposa sono singolarmente generosi, (a tutti) 
Difatti il signor Medori sposa la signora Evelina 
senza dote riconoscendole di più treoentnmila 
franchi che egli affida al suocéro onde costituire 
una società per dieci anni. 

'One. {a Medori) Mio caro genero quanto vi debbo... 

Passiamo alle firme. " 

’Not. Signor Onesti, a voi. (Onesti sottoscrive) Signora 
Evelina. •= 

Ève. (verso Eugenio) Oh mio Dio. 

Not. Signora Evelina. 

’ One. (ad Evelina) Ebbene, avanti dunque, vichi a 
sottoscrivere; questi signori attendono, animo, non 
farmi delle fanciullate. ’ 

Ève. (piano) Oh Eugenio non posso... • ' ’ 

One. (ad Evelina pigliandola pei' mano) Ma vieni 
dunque, non vi formalizzate per questo, mio caro 
Medori, ella è così giovine... E poscia l'arrivo di 
suo fratello che non attendeva... Tante emozioni 
in un giorno... Risogna compatirla, (piano ad Ève- 
lina) Disgraziata vuoi tu perdermi? 

Eug. Ma signore. 

One. (con impeto) Che c’è? 

Eug. (lasciando la mano di Evelina) Nulla... (in di- 
sparte) Non posso battehni con mio padre. 

One. (ad Evelina piano) Rammeiitati che tu hai pro- 
messo. 
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Eoe. È vero... (al Notaio) Eccomi, signore, doman- 
do scusa... Non aveva... ben inteso, (prende la 

penila) ' 

Med. (accennando il luogo della sottoscrizione) Qui... 
mia cara sposina. 

Ève (dà un grido e getta la penna) Ah! no... no, 
Eugenio... non posso... salvami... 

Eug. (abbracciandola) Si, ti salverò. 

One. (con impeto) Come... ma qiiesta ò un’ infamo 
commedia, una commedia che voi avevate sta- 
bilita anticipatamente forse? Ma Eugenio voi vi 
siete dimenticato che qui sono io solo il padrone 
e che ho il diritto di scacciare dalla mia casa 
chiunque vi porli l' inobbedienza e lo scandalo? 
Uscite all’istante. 

Ève. (ad Eugenio) Oh per pietà non abbandonarmi. 

Eug. No... (piantandosi davanti a Medori) Signor 
Medori rinunziato voi a sposare mia sorella? 

One. Quale ardire. 

Eug. Non parlo con voi, padre mio. 

One. Insolente. (va per schiaffeggiarlo) 

Eug. (arrestandogli il braccio) Signore, (a Medori) 
ve lo chieggo ancora una volta. Rinunziate voi 
a mia sorella? Rispondete (piano con energia) e 
badate che in questo momento mi sento capace 
di uccidervi. 

Med. Basta... signor Onesti, dopo lutto quello che 
accadde... sono costretto a ritirare la mia pa- 
rola e... 

One. Oh Medori che dite. 

Med. (al Notiijo e Testimoni) Signori, andiamo. 

One. (al Notajo) Ma dottore, attendete... Noi dobbia- 
mo terminare ad ogni costo. 

Not. Domando scusa, signor Onesti. L’affliggente 
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spettacolo di cui fui testimonio , mi prova che 
voi vi siete ingannato sulla natura della mia mis- 
sione. Il mio ministero consiste nel posare le basi 
dell’unione e non nell’innalzare altari di sacri- 
ficio. A me non resta più nulla a far qui. Ho l’o- 
nore di salutarvi. (via pel fondo) 

Med. (a Onesti) Domani io invierò il mio cassiere 
a regolare t nostri conti, (via pel fondo coi Testi' 
moni. Onesti si getta su d’una sedia) 

SCENA ULTIMA. 

Onestij Evelina, Eugenio, poi un Servo. 

One. (alzandosi) Ebbene, Eugenio, voi avete vinto. 
Voi potete andar superbo dell’opera vostra, la 
commedia è finita. Vostro padre è là in terra, 
sotto i vostri piedi nò vi resta più che a calpe- 
starlo. Ve ne, faccio i miei complimenti, avete 
fatto mirabilmente la vostra parte... Ma vivaddio 
che non è ancora terminata la mia. 

Eug. Padre mio. 

0)ie. (con crescente energia) Tu che mi hai colpito 
nell’onore, tu che rovesciasti come un giuoche- 
rello da fanciullo, l’cdifizio della mia fortuna ... 
Va... prendi teco la tua buona sorella , termina 
di rend(irla simile a te, di farne qualche cosa 
di ben miserabile ed infame che ti assomigli. 
Andate lutti e due degne coppie di figli, lo il pa- 
drone di questa casa vi scaccio... Io vostro pa- 
dre... vi maledico... (suona un campanello) Uscite. 

(compare a destra un Servo) 

Eug. ed Ève. (supplichevoli) Padre mio. 

One. (al zervo) Mettete alla porla quest’uomo e que- 
sta donna... Sono i miei figli che io ho male- 
detti... (Quadro) 

Fine del Prologo. 
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oprammo 
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PERSONAGGI 


EUGENIO CAMPI 2S anni. 

EVELINA 

SOFIA ARDENTI 25 anni. 

ACHILLE 30 anni. 

MAURIZIO GOBBI’ • r, SO ani|i|^ 
CONTE CUGINO ' * 30 anni. « 

ERNESTO M^ORI 25 ^ni. 

CECILIA ■ 30 anni. 


M 

I * . 


La Scena è in Torino. 


Epoca presente. 


CUOR 01 GIORNALISTA 
ATTO PRIMO 

Studio ben ammobigliato. Porta in fondo c la- 
terale, ecc. 

SCENA PRIMA. 

Eugenio ed Ecelina. 

Eug. {al tavolo che scrive. Ecelina viene da dritta) 
Oh buon giorno, Evelina. 

Ève. {freddamente) Buon giorno. 

Eug. {sempre scrivendo) Hai dormita bene ? 

Ève. Si, signore... bene. 

Eug. Come? che significa questa sostenutezza, que- 
sta... 

Ève. Significa... significa., molte cose... 

Eug. Ah si, m’accontenterei di saperne una intanto. 

Ève. La servo subito. Prima di tutto pare che il 
signori no, si vada da qualche tempo annojando 
di me. 

Eng. Ahi Evelina, cominciamo male, cominciamo con 
una bugia. 

Ève. Fatto sta però che una volta tu passavi in casa 
tutto il giorno, mentre adesso bisogna assoluta- 
mente considerare come una grazia speciale il 
poter vederti qualche momento e lo scambiar due 
parole. Ciò vuol dire... 

Eug. {interrompendo) Vuol dire che i miei interessi 
non me lo permettono e niente di più. 
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Ève. Oh sì, interessi; credo di conoscerli di nome 
questi tuoi interessi, Eugenio... Hanno un nome 
molto singolare. . . ! 

Eug. Che sarebbe? ^ 

Ève. Un nome femminile si chiamano... Sofia. 

Eug. Maliziosa! basta, questo punto è discusso. C*è 
altro? 

Ève. Sicuro che c'è. Quest’oggi per esempio non 
ti sci degnato di lasciarti vedere per darmi al- ' 
meno il buon giorno come al solito. La è una 
brutta cosa, e se me ne lagno son cattiva. 

Eug. No, no, questa volta hai ragione... Ma vedi... 
Ho dovuto occupare tutta la mattina a scrivere 
un articolo di fondo un primo Torino, per il nu- 
mero di questa sera. Eh ragazza mia; è un gran 
brutto mestiere quello del giornalista. 

Ève. Oh via, Eugenio, non dire cosi che commetti 
una grande ingiustizia. I 

Eug. Ti pare? i 

Ève. Certo, poiché finalmente da due anni che 
siamo a Torino il tuo giornale ci ha procurato 
un'onorevole esistenza, ti ha fatto un nome e... 
Eug. {interrompendo) E mi ha invecchiato di dieci 
anni. Eh mia cara, tu non vedi che il lato bril- 
lante della nostra professione, tu non vedi che 
le rose, e non senti le spine che lacerano le carni. 
Ma in quanto a me te lo assicuro che sonò stanco 
di questa vita pubblica, di questa lotta d’ogni 
giorno e che più di una volta, mi sono pen- 
tito di non aver fatto piuttosto... che so io... il 
mercante per esempio come voleva mio padre. 
Ève. Ah! povero padre. 

Eug. (si alza) Oh Evelina perdonami di averti ri- 
destata la rimembranza... Via non piangere, pensa 
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Analmente che tuo padre non aveva diritto di 
venderti ad un miserabile... Ad un Antonio Me- 
dori, che si vendicò da par suo precipitandone 
la rovina ed il fallimento. 

Ève. Sì, è vero, Eugenio... Se io m’avessi sposala 
a quell’uomo sarei forse morta d’angoscia; ma 
almeno avrei impedito quella catastrofe che con- 
dusse nostro padre cosi presto alia tomba. 

Eug. Oh no, credimi, non avresti fatto che ritar- 
darla, perchè il suo credito era scosso troppo pro- 
fondamente in conseguenza delle sue ardite ope- 
razioni... Operazioni... nelle quali è dura cosa a 
dirsi per noi... KkU abusò daH'altrui Aducia... 

Ève. (interompendolo) Eugenio... parli di tuo padre. 

Eug. Non lo conobbi mai per tale, Evelina; perché 
queH'uomo dalle viscere di bronzo non ebbe mai 
por me un sorriso, un bacio, una parola d’inco- 
raggiamento. Fin dai primi anni non vidi in lui 
che un despota che obbediva tremando. Un de- 
spota che mi gettò alla porta, come un servo 
infedele; quando ricusai d’impallidire sopra i suoi 
registri di commercio mi rinnegò per Aglio... La- 
sciandomi per tutta eredità un nome disonorato 
che per non arrossire ad ogni ora dovetti cam- 
biare in quello di Campi, il nome di nostra ma- 
dre... Oh ma via... cerchiamo di dimenticare il 
passato se è possibile. A proposito ho da raccon- 
tarti una novità. 

Ève. Bella almeno. 

Eug. Si, per fortuna. Quest' oggi ritornerà Achillo 
dal suo viaggio. 

Ève. Ahi quel caro matto che mi faceva tanto ri- 
dere, in verità ci ho gusto. È tanto allegro ed 
originale... Ma Eugenio, si fa tardi... guarda... l'o- 
rologio segna di già un’ora e mezza. 
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Euff. Lascialo fare,’ fa il suo mestiere, mia cara. 

Ève. Ma... panni che jeri a sera tu mi- dicessi, che 
quest'oggi alle due dovevi trovarti ad una se- 
duta, cogli azionisti del tuo giornale? 

Euff. È vero... Ma c’è tempo; tanto più che quei 
signori non sono il tipo dell’esattezza. 

Ève. In ogni modo non bisogna farli • attendere , 
perchè tu capisci bene... 

Eug. (interrompendo) Evelina... Confessami la verità, 
tu hai voglia di mandarmi via adesso. * 

Ève. Io... Oh che pensieri ti saltano in capo que- 
st’oggi. 

Eng. Ma pure... 

Ève. (interrompendo con calma) Io mandarti via? 
Ma no... credi... te lo giuro. 

Eìig. Ih, Ih, la pigli con molto fuoco... Che avessi 
toccalo giusto? Senti carina... da qualche tempo 
osservo in te un cambiamento, ti sei fatta pen- 
sosa, inquieta, amica della solitudine, tutti sin- 
tomi assai allarmanti in una ragazza. Dimmi, 
avresti per avventura qualche segreto? 

Ève. Segreti io? 

Eng. Eh, si suol dire che le donne ne hanno uno 
in ogni piega dell’abito... E d’altronde a diciotto 
anni bella come tu sei... in verità che non mi 
stupirei niente affatto se un bel giorno piglian- 
domi cosi per la mano, tu mi dicessi colla tua 
più' dolce vocina, Eugenio, amico mio.,, io devo 
confessarli... 

Ève. Che cosa. 

Evg. Una cosa estreniamente comune, mia cara, 
una cosa che alla tua età chiamerei un frutto di 
stagione, insomma... un amore. 

Ève. Io? (in disparte) Oh mio Dio! 
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Evg. Ecco pronunziata la grande parola... Non ri- 

* -spondi? 

JFve.' Ebbene, Eugenio, sì te lo confesso... Io amo. 

Eug. Ah, ah, V aveva indovinato dunque... Ma il 
nome di questo fortunato mortale? 

Ève. Oh il nome poi... 

Etig. (serio) Ho diritto di saperlo. 

Ève. Lo vuoi assolutamente? Ebbene adunque... io 
amo.'.. ‘ 

Eug. Ma chi? 

Ève. Amo te. 

Eug. Oh diavolo, propriamente me solo? 

Ève. Oh signor giornalista, la curiosità è un brutto 

■ difetto. • 

Bug. Generalmente si, ma nel nostro mestiere la è 
una necessità, mia cara, (serio) e d’altronde nel 
caso nostro devi rammentarti che io ti tengo luogo 
di padre, che sono responsabile dinanzi alia so- 
cietà della tua condotta e che finalmente. 

Ève. (interrompendo) Si fa tardi ed io non ho an- 
cora terminata la mia toeletta, e per conseguenza 
pregherei il signor padre burbero a risparmiarmi 
per adesso la sua predica, la rimetteremo ad altro 
momento, a questa sera per esempio servirà sé 

• non altro a conciliarmi il sonno. Signor sospet- 
toso^ signor cattivo... a rivederlo, (fa una rive- 

' rema e via a dritta) 


SCENA II. 

Eugenio poi Achille. 

Eug. (richiamandola) Ma Evelina... ascolta... e se ne 
va davvero non so che pensare; ella ha arrossito, 
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' ^la si è confusa alla mia domanda, giurerei che 
difatti c’è sotto qualche cosa. Basta... Con un pò 
di oculatezza, Terremo in chiaro anche di questo. 

Ack. {dal fondo) Disturbo? 

Eug. Oh Achille, amico mio. {lo abbraccia) Sei ar- 
rivato finalmente? 

Ach. Da un’ora, e la mia prima visita Ri per te, 

Eug. Oh mille grazie, sempre eguale, mio buon 
camerata, ma sai, che i viaggi ti hanno approfit- 
tato... ti sei fatto perfino più bello. = 

Ach. Ti pare. Peccato che questo complimento mi 
venga fatto da un uomo. • 

Eug. Non sempre... Almeno se dobbiamo credere 
ad una storia che ci fu raccontata tempo fa, re- 
lativa ad una marchesina Napoletana, ed a un 
certo duello. 

Ach. {irderrompendo) Nel quale ebbi la sfortuna di 
rompere solamente un braccio al mio avversario; 
è vero. Dico sfortuna perchè se glieli avessi rotti 
tutti e due non avrebbe in seguito tentato di as- 
sassinarmi. Oh lo scapolata bella, mio caro ; biso- 
gna proprio dire che vi è un Dio che protegge 
gli innamorati. 

Eug. {battendogli le spalle) Ed i pazzi. 

Ach. Bravo.'*‘Già a questo mondo la buona riputa- 
zione vien sempre fatta dagli amici. Ma a pro- 
posito, che novità a Torino? e prima di tutto 
come va Sofia? 

Eug. Sofia è sempre un angelo. 

Ach. Me n’era accorto anch’io^ giacché tu sai che 
in altri tempi Rii uno de’ suoi più caldi ammi- 
ratori, e c’era proprio bisogno, che tu venissi 
dal fondo della Toscana per darmi scacco matto 
in piena regola. Non te ne serbo però rancore vè... 
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No in parola d’ onore... giacché questi sono av- 
venimenti . tanto comuni con le donne che il me- 
glio è di riderne... quando lo si può... Sii dun- 
que felice te Io permetto. 

Eug. Felice? Dovrei esserlo, Achille... eppure... ahi 

Ach. Un sospiro? oh diavolo, io credeva che non 
si cominciasse a sospirare che dopo il matrimo- 
nio. Ma che c’è dunque di nuovo? Soda, forse... 

£ug. Sofìa mi ama sempre ne sono certo. Ma pure 
in quella donna vi è qualche cosa che non ar- 
rivo a comprendere. Tu sai che ella mi si ò 
promessa formalmente. 

Ach. (serio) Lo so. 

Eug. Ebbene per quante volte lo abbia tentato di 
venir finalmente ad una conclusione, ella cercò 
sempre di eludere le mie istanze e di guadagnar 
tempo. 11 motivo non te lo saprei dire, è un vero 
mistero per me mentre io non so vedervi impe- 
dimenti di sorta... ella è libera e... 

Ach. Ahi, qui sta il guajo. Bada che la libertà ò 
il più prezioso dono del cielo, amico mio. 

Eug. Che vorresti dire? 

Ach. Oh mio Dìo, una cosa semplicissima; Sofia è 
giovane vedova... e quindi assoluta padrona di 
sé stessa. Credo per conseguenza che non abbia 
tutto il torto, se non si dà una certa premura di ri- 
nunciare a questa comodissima posizione, che ti ac- 
certo sarebbe il mio ideale se io fossi una donna. 

Eug. Ma allora bisognerebbe credere che ella non 
mi amasse o qualche cosa di peggio... no, no, la 
conosco abbastanza per non fare di queste sop- 
posizioni... e per non permettere che altri le fac- 
ciano. 

Ach. Già me lo immaginava. Parlar r^^ione ad un 
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innamorato egli è come chieder gli anni ad una 
donna, ne convengo e me ne pento. Dunque 
voltiamo pagina che sarà meglio. Come va il tuo 
giornale? 

Eug. "Vive. 

Ach. È già qualche cosa. Come stiamo d'abbonati? 

Eug. Pochi assai. 

Ach. Questa è tua colpa, mio caro. 

Etfg. E perchè? 

Ach. Te l’ho già detto altre volte. Come diavolo vo- 
levi supporre che potesse far fortuna un giornale 
che porta per titolo La Verità, ai nostri tempi? 

Ma questo è un titolo mostruoso, un titolo che 
ti farà pigliare a sassate un giorno o l’altro. Do- 
vevi chiamarlo il Saltimbanco, il Pulcinella', il 
Camaleonte, che so io; ma la Verità; mio Dio è 
un voler a priori tirarsi addosso tutta la rispetta- 
bile schiera degli ipocriti e dei birbanti... 

Eug. (interrompendo) Che talora però ho la soddisfa- 
zione di smascherare, esponendoli al nudo alla 
berlina della pubblica opinione. 

Ach. La quale naturalmente li batte le mani ma 
non ti lascia cadere un soldo nella saccoccia o 
questo, mio caro, è un fatto... In ogni modo poi- 
ché li piace questa via avanti pure ma guardati 
ben d’ attorno vè, poiché quella gente là... col- f- 
piscn nella schiena... Oh imbecille, vero imbecille. 

Eug. Che diavolo hai adesso? 

Ach. E me lo dimandi? Cospetto, è una mezz’ora 
che son qui e non ho. ancora chiesto di Evelina. 
Vado ad offrirle in ispiazione la mia testa. È 
poca cosa... ma baderà all’intenzione. 

Eug. {arrestandolo) Aspetta, andrò io ad avvertirla 
poiché ella sta vestendosi. 


Dici'i. : , C'oogle 



ATTO PRIMO 27 

Ach. Oh per questo non importa... Ti assicuro che 
il mio pudore non si offenderà per così poco. 
Eug. No^ no... attendi un istante... sempre pazzo. 

{via a dritta) 


SCENA III. 

Achille poi Maurizio. 

Ach. Ecco la solita canzone, pazzo; a furia di sen- 
tirmerlo a ripetere capisco già che terminerò còl 
persuadermene io stesso. Peccato però che questa 
pazzia non vada oltre la pelle poiché qui dentro 
c'è una ferita che sanguina ancora, poiché è 
un fatto che io l’amava e molto quella donna. 
Io l’amava quella Sofia e non l'ho dimenticata... 
Basta... ho sognato. Eh via, buffone, ripiglia la 
tua maschera, sarà meglio. Ma parmi che s’ap- 
pressa qualcuno; oh chi veggo mai il Signor 
Maurizio Gobbi. 

Mau. {dal fondo) Signor Achille qui di ritorno? 

Ach. In carne ed ossa, mi permettete che rivenga 
dalla mia sorpresa... Da quello che vedo il mondo 
è cangiato. 

Mau. Non me ne sono accorto. 

# Ach. Domando scusa. Ma finora non mi è mai toc- 
cato di trovare un milionario nella povera casa 
di un giornalista. 

Mau. Non fate chiasso son qui incognito. 

Ach. Ah! voleva ben dire. 

Mau. Ho lasciato il mio equipaggio in capo alla con- 
trada, un equipaggio nuovo superbo che mi co- 
sta un tesoro, lo vedrete, sono certo che oggi al 
corso tutti gli occhi ammireranno. 
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Ach. (tnterromp^mlo) L'equipaggio od il padrone? 

Mau. La magnifìcenza dell’equipaggio ed il buon 
gusto del padrone, sì, signore. Ma a proposito, ne 
abbiamo udite di belle sul conto vostro. 

Ach. Davvero. 

Mau. Corre voce che le pazzie che avete fatto nei 
vostri viaggi vi abbiano mezzo rovinato. Badate, 
giovlnotto, certe cose bisogna lasciarle a noi altri 
ricchi 0 vi rovinerete del tutto. Nel qual caso 
sarà fatta di voi, poiché la povertà... 

Ach. È una brutta cosa. 

Mau. Dite piuttosto... Che la povertà ai nostri tempi 
è una vera vergogna. 

Ach. Cospetto! Questa è una frase di Borsa se non 
m' inganno. 

SCENA IV. 

Eugenio e detti. 

Eug. (da dritta) Achille, mia sorella, ti attende... Obi 
signor Maurizio. 

Mau. (salutando) Signore. 

Ach. (ad Eugenio) Vado, mio caro. Signor Maurizio 
non manaberò di intervenire al corso onde am- 
mirare il vostro carro trionfale. (via a dritta) ^ 

SCENA V. 

Eugenio e Maurizio, 

Eug. Come, voi qui, signore. 

Mau. Devo parlarvi di un certo affare che m’inte- 
ressa, avete tempo da disporre ? 
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Eug. Sono ai vostri ordini. Ma prima di tutto per- 
mettetemi d’ informarmi dello stato di salute della 
vostra signora consorte. 

Mau. Da che è ritornata dai bagni sta perfettamente. 
Questa mattina per esempio è già uscita nella 
sua carrozza, dopo aver jeri danzato tutta la notte. 
Faccia tei; io già non penso che a pagar le note 
della sarta e delia modista. 

Eug. Siete l’esempio dei mariti. 

Mau. E me ne vanto. Anche l' altro giorno, vedete, 
le ho fatto venire da Parigi due casse di stoffe 
all’ ultima moda che ho pagato quindicimila 
franchi. 

Eug. Una bella somma. 

Mau. Oh una miseria. 

Eug. Che però avrebbe fatto la fortuna di un po- 
vero galantuomo. Ma già su quésto ci sarebbe 
troppo da dire. Ora vi pregherei di espormi il 
motivo della vostra visita. 

Mau. (siedono) Ecco qua subito ai fatto. Voi sapete 
che adesso si tratta di passare al reiezione della 
nuova camera? 

Eug. Sono giornalista, signore, lo so. 

Mau. Or bene, signor Eugenio... io voglio essere 
deputato. 

^ Eug. Voi deputato ? 

Mau. E perchè no ? Credo di avere tutti gli estremi 
della* elegibilità. Ho un censo rispettabile, molte 
relazioni e tutto questo... 

Eug. (interrompendo) È qualche cosa... ma non ò 
tutto. 

Mau. Come, come? 

Eug. Mi permettete per un istante di dibattere con 
voi questo vostro progetto e di parlarvi franca^ 
mente. 
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Mau. Fatelo pure. 

Eìtg. In questo caso vi dirò: Signor Maurizio, se vi 
sentite da tanto da soddisfare alla lìducia che in 
voi ripone il paese, se vi sentite abbastanza in- 
telligenza per trattare le grandi questioni, se fi- 
nalmente siete di tal tempra di non curvare la 
fronte d’ innanzi alle minacele ed alle lusinghe 
che vi pioveranno dall’alto, presentatevi franca- 
mente ai vostri elettori, e forse sarete utile alla 
buona causa. Ma se volete essere deputato, per 
solo orgoglio di esserlo, in questo caso credete 
a me: lasciate pur libero il campo alle forti in- 
telligenze, ed alle grandi convinzioni... e voi fa- 
rete opera da buon cittadino 

Mau. Signor Eugenio. Alle vostre belle parole, 
io risponderò con l’ istessa franchezza... voglio 
essere deputato dovessi spendere un milione... e 
voi dovete ajutarmi per divenirlo. 

Bug. Io. 

Mau. Si. Il vostro giornale è molto* accreditato e di 
quanto si dice assai iniluente sulla pubblica o- 
pinione. Or bene, proponetemi come uno dei can- 
* didati del vostro partito, ed il voto degli elettori 
è assicurato. Spero che non ricuserete di... 

Bug. (si alza) V’ingannate, signore, ricuso. 

Mau. Come? ma perchè? 

Bug. Il perchè è molto difficile a dirsi... permette- 
temi quindi di tacervelo. 

Mau. Capisco... Io sono uomo di Borsa... e mi ac- 
corgo che ora noi trattiamo un affare. 

Bug. Che volete dire? 

Mau. {depone sul tavolo due rotoli) Che questi sono 
duemila franchi per voi. 

Bug. {con impeto) Oh 1 vivaddio, signore I chi vi ha 
. dato il diritto d’ insultarmi? 
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u. Come! E da quanto in qua s’insulta un uomo 
col oiTrir^i del denaro? 

\g. Dal momento in cui quest’uomo può rispon- 
dervi che non ha mai venduta la sua coscienza, 
lu. Coscienza un giornalista. Uhm I È un problema. 
ig. Ecco una della solite spiritose calunnie che 
si accettano in società come moneta di buona 
lega. Come se in tutte le professioni non vi fos- 
sero dei vili che paleggiano col proprio onore. 
Oh! disingannatevi, signore, ve ne sono ben molti 
fra noi che trattano il giornalismo come una mis- 
sione, e chiamano infame chi fa mercato nel suo 
paese. 

ifati. Via, via, signor Eugenio. Queste saranno bel- 
lissime frasi per voi lettori... ma per noi... 

Eug. {interrompendo) Che? ' 

Insomma... Forse la mia offerta fu troppo 
meschina. Mettiamo altri duemila franchi... Di 
più vi assicuro la mia protezione. Sono in istret- 
la relazione coi ministro e posso ottenervi un 
posto di... 

Eng. {con impeto) Oh ! basta, signore. Imparate una 
volta che vi sono degli uomini che non si cur- 
vano dinanzi all’ oro : degli uomini, che nulla vo- 
gliono, nulla domandano al potere... Riprendetevi 
il vostro denaro, tenetevi pure le vostre ricchezze, 
i vostri palazzi. Noi ci terremo la nostra nobile 
ed altera povertà. A voi l’oro, i nastri, gl’in- 
chini... A noi il franco sorrìso e la libera parola... 
A voi gli onori... a noi l'onore... Uscite. 

Afott. {riprende i rotoli) Come? come? Voi misera- 
bile, imbratta carte, voi osate parlare ih tal modo 
ad un uomo come son io, ad un amico dei mini- 
• stri, ad uno dei principali finanzieri del paese? Oh! 
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vivaddio che vi faremo vedere che il denaro alla 
fin fine merita qualche riguardo e \ale qualche 
cosa a questo mondo... Ohi mi vendicherà, si- 
gnore. 

Eug. Sarà una vendetta degna di voi. Ma per ora 
vi rammento che qui sono in casa mia. 

SCENA VI. 

Colite, Maurizio ed Eugenio. 

Con. (dal fondo) Che c’è, signore? Vi si sente a gri- 
dare Ano dalla strada. 

Eug. Signor Conte. 

Mau. Cugino, mi s’insulta, ed io voglio... 

Con. Più piano, mio caro. Se vi credete offeso, il 
bon ton esige che domandiate soddisfazione, e vi 
tagliate la gola, ma senza tanto strepito come si 
fa nei paesi inciviliti, (ad Eugenio) E poi sta a 
vedere se certa gente può offendere. 

Eug. Ohi avete ragione, signor Conte. Difatti una 
mano sul viso non lascia segno... se non a patto 
di avere tutti i quarti di nobiltà. 

Con. Non vi capisco... Ma, mio caro Maurizio^ io 
precedo vostra moglie e la signora Sofia. 

Eug. Cornei qui Sofia? 

SCENA vn. 

So/la, Cecilia e detti. 

Eug. ( a Sofia e Cecilia che escono dal fondo ) Oh. 
signore mie... Questo è un onore che non mi 
aspettava. 

Sof. Egli è un farvi vedere, signori letterati, che voi 
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eie torto di lagnarvi come fate sempre della 
stra condizione. Ecco per esempio due donne 
LC non hanno temuto di salire quattro scalo 
ir visitarne uno. 

. Peccato che queste visite sieno così rare. È 
ero che in compenso hanno talora un valore 
lestimabile. 

Che oggi dovete in gran parte a Cecilia, la 
[uale fu così gentile d’ accompagnarmi. 

7. (a Cec.) In tal caso permettetemi, 0 signora, 
ihe alle espressioni del mio rispetto vi aggiunga 
anche quella della gratitudine. 

:. Le accetto, signor Eugenio... per quanto possa 
crederle interessate {piano a Maurizio) Ci siete 
riuscito? 

au. Tutt’ altro, ha rifiutato. 

!c. {piano a Maurizio) Imbecille, 
au. È quello che gli diceva anch’io. 
ec. Ma io parlo di voi, che non sapete trattar gli 
affari. 

fau. 0 cospetto, signora, non sarete già voi quella 
che me lo insegnerete. 

>c. Silenzio... rammentatevi che parlate ad una 
donna. 

Watt. La quale non sdegnò però, d’ indorare a nuovo 
il suo stemma coi miei denari plebei. Andiamo 
via. 

Cec. Andate se volete, la strada è libera. 

Mau. Conte cugino a rivederci, {a Sofia) Signora. 
Sof. Ci lasciate? 

Watt. Sì ho degli affari... Signor Eugenio {piano) 
me la pagherete {via). 
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SCENA Vili. 

Sofia, Conte, Cecilia, Eugenio. 

Cec. (piano al Conte) Mio caro cugino, quel Mauri- 
zio è una vera bestia. 

Con. È un marito. 

Eug. (piano a Sofia) Ma posso credervi? 

Sof. (piano ad Eugenio) Farmi di avervene date 
delle prove. Vi ho promesso di essere vostra e 
manterrò la mia parola, non vi domando che un 
po' di tempo. 

Con. (piano a Cecilia additando Sofia ed Eugenio) 
Cugina, le tortorelle innamorate. 

Cec. Si sono riunite. È un bello spettacolo. 

Sof. (piano ad Eugenio) Basta ci osservano (forte) Si- 
gnor Eugenio ò tempo di svelarvi il motivo della 
nostra visita. Siamo venute ad invitare vostra so- 
rella ad accompagnarci al ballo di beneficenza 
che si darà domani a sera. Noi vogliamo sperare 
che per quanto siate severo tutore non ce lo ne- 
gherete. 

Eug. 0 posso io negarvi qualche cosa, o signore. 

Cec. Di quanto si vocifera, questo ballo riescerà ma- 
gnifico. 

Con. Domando scusa, ma io credo che sarà una 
cosa meschina come il solito. È inutile già, noi 
non abbiamo quel brio, quella vivacità, quel buon 
gusto negli spettacoli che si trovano sempre nelle 
altre capitali. Se vedeste, per esempio, i balli di 
Parigi; oh ma quello già è il primo paese del 
mondo ( 

Eug. 0 almeno ha il merito di non essere il vo- 
stro, oh ! signor Conte, e questo è molto per voi. 
Oh, ma ecco appunto 4nia sorella. 
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SCENA IX. 

Evelina, Achille e detti. 

Ève. (con Achille da dritta saluta) Oh! Signore. 

Ach. {con forza) Sofia! 

Sof. {al vedere Achille dà un grido) Ah! 

Cec. Che avete, mia cara? 

Sof. {rimettendosi) Nulla. 

Eug. (a Sofia) Vi sentite male? 

So/L No... un’improvvisa fitta alle tempia. È già 
passata. 

Cec. Signor Achille, non vi sapeva ritornato dai vo- 
stri viaggi. Ma già voi comparite sempre improv- 
visamente come le ombre. 

Ach. Peccato che io non v’abbia di comune con 
queste sipore quest’ unica proprietà. Che se la 
fosse altrimenti... 

Cec. Che fareste? 

Ach. Oh Dio! Talvolta, per esempio, all’ insaputa di 
tatti vorrei introdurmi nel vostro gabinetto da 
toeletta, e questa sarebbe una gran bella como- 
dità. 

Eug. La quale però forse non accomoderebbe gran 
fatto al signor Maurizio. Ma Evelina, le signore 
ebbero la gentilezza di venire ad invitarti at 
ballo di beneficenza di domani a sera. 

Ève. Oh ! mille grazie, io non so, come dimostrarvi 
la mia gratitudine. 

Sof Col divertirvi, carina... e danzare tutta la 
notte. 

Cec. Ciò che non sarà difiicilo, giacché, bella come 
siete, non vi mancheranno ballerini. 
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Con. {sempre ad Evelina) No, certamente, e per co- 
minciare io reclamo dalla signorina la prima 
contraddanza. 

Àch. Credeva che come vecchio amico di casa questa 
dovesse toccare a me. Ma pazienza, è un fatto 
che gli assenti non hanno più diritti {guardando 
Sofia) sono dimenticati. 

Sof. Non sempre, signor Achille, e ve lo provo col 
scegliervi a mio cavaliere per tutta la serata. 

Àch. Domando scusa, signora, ma a costo di com- 
mettere una grande increanza, prima di accettare 

- un tal favore bisogna che ne chieda consiglio ad 
Eugenio. 

Cec. {ad Eugenio ridendo) Me ne congratulo con 
voi, avete degli amici che conoscono mollo bene 
le convenienze, (a Sofia) Ma a proposito, mia 
cara, che vita faremo questa sera? 

Sof. Andremo al Carignano... se non vi dispiace. 

Con. Non ve lo consiglio, signore, vi si rappresenta 
un dramma italiano. 

Sof. Ragione di più per intervenirvi: 

Con. Lo dite voi sarà cosi. In quanto a me però 
quando ne vedo annunziato uno diserto il teatro. 

Bug. Difatti questa è la maniera di proteggere il 
risorgimento della drammatica. Bravo, signor 
Conte, avete tutte le ragioni di essere ingiusto 
coi nostri poveri autori. Per bacco, sono vostri 
concittadini. 

Con. {offeso) Signore... 

Cec. Basta. Rimetterete ad altro tempo la questione, 
per ora il corso ci aspetta. 

Bug. Sofia, permettete. {va per accompagnarla) 

Sof. No, vi proibisco di muovervi di qui, non vo- 
gliamo togliervi dalle vostre occupazioni {piano) 
ci rivedremo questa sera. 
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Ève. (salutando) Signore. 

Sof. (ad Evelina) Un bacio, mia cara. 

Cec. Signor Achille, venite con noi. 

Ach. Non posso che offrirvi il mio braccio fino alla 
carrozza. Devo parlare con Eugenio. 

Eug. (ad Achille) Aspettami al caffè qtìi fronte. Pren- 
do alcune carte e ti raggiungo subito. 

Ach. Va benissimo. 

Eug. Credetemi, signore, che non dimenticherò così 
di leggieri questa visita. 

Cpc. (a Sofia) Questo complimento porta il vostro 
indirizzo; (ad Eugenio) a rivederci, (parte pel fondo 

con Achille) 

Eug. (a Sofia piano baciandole la mano) A questa 
sera. ^ (Sofia via pel fondo con Cecilia) 

SCENA X. 

Evelina ed Eugenio. 

. • • j • 

Ève. (ad Eugenio che guarda dietro a Sofia) Oh che 
piacere, Eugenio! Che piacerei Domani voglio es- 
sere la più beila della festa: voglio che tutti te 
lo dicano perchè tu vada superbo di me. (guarda 
l’orologio) Oh, ma mio Dio, Eugenio sono le due... 
Eugenio non rispondi? 

Eug. (scuotendosi) Perdono., vado subito... Pensava... 

Ève. A Sofia, non è vero? 

Eug. Ohi se tu sapessi quanto l'amo, Evelina. 

Ève. Più di me, lo so. Ed è una brutta cosa. 

Eug. Quando ella sarà mia moglie... tu pure Pa- 
nierai come una sorella. E spero- che questo for- 
tunato momento finalmente non sia lontano. 

Ève. Lo credi... (cava il fazzoletto e le cade una 
lettera) Povero pazzo. (gli forbe la bocca) 
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Eug. Cattiva profetessa. 

Ève. Addio. « dritta) 


SCENA XI. 

Eugenio solo. 

Eug. Povera ragazza, ella è felice... Ma bisogna ri- 
solversi... {vede la lettera e la raccoglie) Che è 
questo, una lettera, {legge) A madamigella Eve- 
lina... di chi sarà mai?... {la spiega) Vediamo la 
sottoscrizione... Ernesto Medori... Oh vivaddio! Il 
nipote del carnefice di mio padre! Si legga... Mia ^ 
cara Evellna... Che! Mio Dio... t In relazione •! 
tuo avviso approfitterò dell'assenza d’Bugeftio per 
trovarmi a due ore precise a' tuoi pieffi... amami... 

Ti amo, Ernesto... » Oh i miei sospetti adunque 
non erano vani; ella mi nascondeva questo amore 
che a' miei occhi è infame... Oh, guai ad essi, guai 
se... Ma eccola... 


SCENA XI. 

Evelina e detto. 

Ève. {cercando) Dove l’avrò lasciata... {con sorpresa) 
Oh Eugenio? Ancora qui? 

Eug. Si, cerchi qualche cosa? 

Ève. Temo di aver perduto... 

Eug. {presentandole la lettera) Questa lettera forse..* 
che io ho letta. 

Ève. Oh Eugenio... perdono, {va per inginocchiarsi) 
Eug. {rialzandola) Ascoltami, Evelina. Due anni sono 
volevano venderti ad un uomo che tu disprez- 
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zavi; tu mi chiamasti in tuo soccorso... e attra- 
verso tutti i sacrifizi, calpestando tutto le con- 
venienze, io venni e li salvai. Arrivati a Torino, 
poveri, maledetti, ma liberi, io cercai a tutti i 
costi di farmi uno stato perchè non voleva che 
la figlia di mio padre conoscesse giammai la ter- 
ribile tortura di guadagnarsi il pane, e ci sono 
riuscito. Ma sai tu quello che ho sofferto in q[ue- 
sti due anni, in questo duello a morte colla mi- 
seria e colla fame? 

Uve. Oh! si, Eugenio, lo so. 

Eug. Or bene; in cambio di tanti sacrifici, io non 
ti domandava che la sola gioja che mi fosse jier- 
messo, la sola potenza capace di sostenermi, la 
tua amicizia, la tua confidenza intera e senza li- 
miti. E credeva d’aver diritto a pretenderla , o 
Evelina. Io... che per appagare i tuoi desideri di 
giovinetta, che per non farli arrossire dinanzi ad 
una donna che fosse meglio abbigliata di te... ho 
maicato qualche volta di calzatura c di abiti... 
ho dormito un lungo inverno sopra un tavolo... 
nascondendoli la chiave della mia stanza, perchè 
non ti accorgessi che era senza mobili c senza 
fuoco. 

Bve. Oh basta per pietà, Eugenio, i tuoi rimproveri 
mi uccidono. 

Eug. Non rimprovero, racconto e mi spiego. Se tu 
mi avessi svelata questa tua malaugurata pas- 
sione, in luogo di gettarti oggi in faccia i miei 
titoli io li avrei detto, qui mia povera compagna 
d’esilio, moviamo uniti contro questa nuova, sven- 
tura. Noi soffriremo, combatteremo insieme e forse 
‘ un giorno dimenticherai queH'uomo che non può 
" mai esser tuo. 
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Ève, Oh! mio Dio; ma che ti ha egli dunque fatto, 
Eugenio? 

Eug. Ciò che mi ha fatto? In verità che non mi 
aspettava questa domanda da te. Ma dunque tu 
hai obliato il fallimento, la morte di nostro pa- 
dre, e colui che ne fu la causa? 

Ève. Oh no... Ma doveva io respingere Ernesto, so- 
lamente perchè egli si chiama Medori? 

Eug. Lo dovevi, Evelina, poiché sarebbe cosa mo- 
struosa il chiamarti nipote di un uomo che mise 
vilmente a prezzo la tua mano, di un miserabile 
che... Oh ! ma tu non lo farai non è vero, sorella 
mia? Tu non distruggerai cosi i miei più bei so- 
gni d’amor fraterno. 

Ève. Eugenio... l’amo. 

Eug. Tu Tarai al punto di dimenticare il passato, 
di dimenticare ciò che devi a te stessa ed a me? 
L’ami ben molto, Evelina... Sta bene; questa ò 
Tultima tua parola non è vero... Tarai... lo di- 
menticava che tu sei una donna, e che vi sono 
talvolta delle donne, che si farebbero sgabello 
della testa del loro padre per slanciarsi fra i« 
braccia di colui che promette i baci, le feste, il 
bagliore' delle gemme... Or bene rispondi adesso, 
e bada che io voglio saper tutto. Dove Thai tu 
conosciuto questo Ernesto? 

Ève. Lo vidi qui la prima volta tre mesi or sono 
allorquando venne a proporti la compera del tuo 
giornale. 

Eug. Lo rammento. Av;anti. 

Ève. Da quel giorno, o’ Eugenio, egli si attaccò a 
miei passi. Io lo vedeva dappertutio, ai passeggi, 
ai teatri ; dappertutto i suoi sguardi mi parlavano 
un linguaggio che io ben comprendeva. Dopo 
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qualche tempo ricevetti una sua lettera... che io 
lacerai senza leggerla, te lo giuro, poi un’altra, 
poi un’altra. Un giorno finalmente, mentre io era 
qui sola, immersa ne’ miei pensieri, me lo vidi 
comparire improvviso gettarmisi ai piedi e giu- 
rarmi per quanto v’ha di più sacro di amarmi... 
di amarmi per sempre. 

Eug. E poi? 

Ève. Sorpresa, atterrita, io che aveva combattuto con 
me stessa fino a perderne le forze... Io che l’a- 
mava... ebbi la debolezza di credere alle sue pa- 
role... io gli promisi a mia volta, di essere sua, 
0 mai di nessuno... E non ebbi il coraggio di 
svelarti questa promessa. 

Eug. E poi? 

Ève. Da quel giorno.... durante le tue lunghe as- 
senze ci rivedemmo per qualche istante... te lo 
confesso. 

Eug. E poi. 

Ève. (stupita) E poi nulla più. 

Eug. Sulla tua vita e sulla mia non hai più nulla 
a rivelarmi. 

Ève. No... 

Eug. Se la tua santa madre entrasse quivi ora... 
potresti tu alzarti, o Evelina, e dirle guardandola 
in faccia: madre mia, io sono ancora degna di 
voi? 

Ève. Oh! si, Eugenio... lo potrei... 

Eug. Sta bene... quest’ oggi io compirò 1’ ultimo e 
più doloroso sacrificio, lo stenderò la mano al 
nipote di Antonio Medori per dirgli mia sorella 
è vostra. 

Ève. (con slancio lo abbraccia) Oh! Eugenio, Eu- 
genio, sei un nobile core. 
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Eug. (allontanandola) Non ringraziarmi, vivaddio... 

Ma qualch’uno s’appressa... 

Ève. (verso il fondo) Egli è Ernesto. 

Eug. (accennando a dritta) Evelina... la... (Evelina 

via) 


SCENA XIII. 

Eugenio ed Ernesto. 

Ern. (dal fondo) Oh! eccomi finalmente, (vede Eu- 
genio) Oh, signor Eugenio. 

Eug. Il signore non si aspettava di trovarmi qui 
forse ? 

Ern. (confuso) No... io veniva... veniva per... 

Eug. Risparmiate una menzogna. Io so tutto, non 
discenderò a rimproveri, io non vi dirò quanto 
sia sospetta la condotta di un uomo che s’intro- 
duce clandestinamente in una famiglia per sor- 
prendere le credulità di una povera fanciulla. 
Nulla di tutto questo, io vi chiederò solamente 
e francamente quali sieno le vostre intenzioni, o 
signore. 

Em. Oneste, ve lo giuro. 

Eug. Davvero ? 

Ern. Ne dubitate? 

Eug. Ne dubitava. Ma poiché me lo assicurate- poi- 
ché ad onta del passato, il destino sembra voler 
così, io mi vi sottopongo, solo pretendo che en- 
tr’oggi sia tutto finito. 

Ern. Come! che volete dire? 

Eug. Che voi favorirete di accompagnarmi sull’i- 
stante dal notaio onde scrivere il contratto e 
poscia... 
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Em. Un momento, signore. 

Eug. Ebbene? 

Ern. Per quanto mi costi... io debbo svelarvi tutta 
la verità, lo lo farò con franchezza con quella 

’ franchezza che avrei usata oggi con vostra so- 
rella. 

Bug. Vi ascolto. 

Ern. Signor Eugenio, io ho amato ed amo Evelina 
al punto che era risoluto di farla mia sposa. Sic- 
come però io non ho una fortuna mia propria, 
e che adottato da mio zio, dipendo interamente 
da lui, prima di chiederne la mano io credetti 
di partecipargli il mio progetto implorandone il 
suo consenso. 

Eug. E la sua risposta. • 

Ern. {dandogli una lettera) L’ho ricevuta un'ora fa, 
eccola. 

Bug. {dando un’occhiata alla letlera) Una negativa. 

Em. Una negativa assoluta con minaccia di dise- 
redarmi. 

Eug. Comprendo. Fra l’eredità di un milionario e 
la mano di mia sorella, la scelta non poteva es- 
ser dubbia per voi, piuttosto che rinunziare al- 
l’avvenire doralo che vi attende, voi trovate più 
facile di mancare al vostro dovere e alla vostra 
promessa: poco importa del resto se così rom- 
perete il cuore ad una povera donna, {con sprezzo) 
Siete un vero Medori. 

Ern. Ma, signore, io... 

Éug. signore... sapete voi che l’uomo che manca 
alla sua parola d’onore commette un’azione in- 
famo? sapete voi che la società riconosce talora 
neU’olTeso il diritto di farsi giustizia col proprio 
braccio... quando la giustizia umana non ha ga- 
lere per certi delitti? 
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Em. Oh voi minacciate... 

Eug. Oh! non abbiate paura, non temete che vi 
proponga un duello, o signore... no... poiché in 
questo momento io vi disprezzo tanto che cre- 
derei di farvi un onore perfino collo schiaffeg- 
giarvi... , 


SCENA XIV. 

' Achille e detti. 

Ach. (ad Eugenio dal fondo) Dunque vieni o non 
vieni ? 

Eug. Oh! Achille, (con forza accennando Ernesto 
Ach. Che c’è. 

Eug. C’è che la fortufta serba talora al povero la 
soddisfazione di scacciare il ricco, il potente dalla 
sua casa come un paltoniere... come un ladro... 
Ern. Signore... 

Eug. Uscite... (Ernesto via pel fondo) 

SCENA XV. 

Evclina, Eugenio ed Achille. 

Ève. (da dritta) Eugenio? 

Eug. Coraggio, mia povera fanciulla. 

Ève. Ebbene? . 

Eug. Egli ha ricusato. 

Ah! Eugenio lo vedi... è la maledizione di 
nostro padre, (nasconde il viso sul seno di Eu- 
genio) 

Fine dell’ Atto Primo. 
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- Antisala di un ballo sfarzosamente ammobiliata 

ed illuminata. Varie porte con tende. È notte. 

SCENA PRIMA. 

Conte e Cecilia. 

Signori e signóre che di quando in quando traver- 
sano il fondo della scena. 

Cec. Cugino, spero che non troverete nulla da dire 
su questo ballo che è veramente brillante e af- 
follatissimo. 

Con. Tanto affollato, che bisogna venir qui neH’an- 
tisala per respirare un po’ d'aria. Le solite me- 
schinità del nostro paese, mia cara, si vuol sci- 

- miottare i balli delle grandi capitali, e non si 
riesce che a soffocare la gente. 

Cec. Esageratore. Confessate però che vi sono delle 
toelette ammirabili. 

Con. Ricche cioè, poiché in quanto al buon gusto 
pare che sia una merce straniera per noi. 

Cec. Siete troppo difficile, la mia, per esempio, credo 
che mi vada a meraviglia. 

Con. Eh non c'è male... ma pure scusate... è un 
po’ antica se vogliamo. 

Cec. Come! Se l’ho fatta venire espressamente da 

. Parigi per questa occasione? 

Con. Da Parigi? o allora è un’altra cosa; non l’a- 
vró bene osservata, {guarda con Vocchialino) di- 
fatti... sicuro... avete ragione. È di un’eleganza, 
di una freschezza, meravigliosa; ne faccio ono- 
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revole anjmeoda, cuginetta, e vi proclamo la re- 
gina della festa. 

Cec. Accetto il complimento per quello che vale. 

Con. Cioè? 

Cee. Per un complimento. 

Con. Oh in parola d'onore... è una verità... eppoi 
siete tanto bella, tanto gra^Josa, che... 

Cec. Basta, signorino; risparmiate queste frasi per 
deporle a suo tempo a'pìedi dell’interessante So- 
fia... della novella Elena contrastata che fa gi- 
rare tutte le teste dei nostri damerini... compresa 
la vostra... se debbo credere a quanto mi diceste 
jeri a sera. 

Con. Non ischerziamo su questo... Vi assicuro che 
io l'amo cugina. 

Cec. Ma da quanto tempo. 

Con. Da tre giorni. 

Cec. Ahi è un amore della natura dei funghi. 

Con. Non importa... Rammentatevi che mi avete pro- 
messo il vostro aiuto per riuscirvi. 

Cee. E manterrò la mia promessa. Ma a proposito 
Eugenio non si è ancora veduto questa sera. 

Con. Oh 1 verrà non dubitate. Non avete osservato 
che Sofia ha ricusato tutti gl’ inviti al ballo? 

Cec. È vero... perfino il nostro povero cugino. Ma 
nonostante datevi coraggio... Io la conosco per- 
fettamente. Ella si è promessa al signor Eugenio 
spinta forse da un primo movimento di gratitu- 
dine pel servizio ricevuto, ma credete a me quella 
donna non lo ama di vero amore, quella donna 
ha un segreto. 

Con. {interrompendo) Che noi cercheremo d’indovi - 
nare per approfittarne. Ma intanto alleanza offen - 
siva e difensiva fra noi. 
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Cec. È giurata... e se ne volete un pegno, eccolo 
vi permetto di baciarmi la mano. 

Con. {baciandole la mano) Datemene molti di que- 
sti pegni... (vede Maurizio a dritta e si stacca vi- 
vamente) Oh! 

SCÈNA II. 

Maurizio e detti. 

Mau. (avanzaìidosi) Conte, cugino, fate pure... non 
vi prendete soggezione. 

Cec. {piano al Conte) Sempre mio marito... È una 
vera seccatura. 

Con. '{piano) I mariti sono stati inventati per que- 
sto, mia cara. Ci vuol pazienza. 

Mau. Ebbene, Cecilia... al ballo si è rimarcata la 
vostra assenza, tutti domandano di voi che diavolo 
fate qui in disparte. 

Con. Ve lo dirò io ; organizziamo una piccola con- 
giura. 

Mau. Cattiva occupazione. 

Con. Secondo i casi. 

Mau. Si potrebbe essere ammesso al segreto? 

Cec. (a Maurizio) Il signore è troppo curioso. 

Con. È vero per ora vi basti sapere che si tratta 
niente meno che della mia felicità, o di qualche 
cosa di simile. 

Mau. Me ne congratulo con voi. 

Con. Lo farete dopo la vittoria; della quale però 
non dubito punto, ora che vostra moglie mi ha 
fatto sperare il suo ajuto. 

Mau. {a Cecilia) Ah I voi dunque gli avete fatto spe- 
rare... 
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Cec. [interrompendo) Dite anzi alla bella prima che 
ho acconsentito a tutto. 

JJfflw. Come, come? A che cosa di grazia avete ac- 
consentito, signora. 

Cec. Oh bella a fare la sua felicità, mio caro. 

Con. (bacia la mano a Cecilia) Buona Cecilia. 

Mau. (dividendoli con dispetto) Basta di grazia... Vi i 
confesso che non ci vedo molto chiaro in tutto 
questo... Io vorrei sapere. 

Cec. Ciò che è perfettamente inutile che sappiate. 

Con. Tanto più che per regola generale, i mariti 
non debbono mai saper tutto. È la moda. 

Mau. Allora non c’ è più nulla che dire; ma a 
proposito ne ho scoperte di belle sul conto di 
quel caro signor Eugenio. 

Con. Davvero. 

Mau. Questa mattina ho ricevuto la visita del si- | 
gnor Antonio Medori, lo zio di Ernesto , antico 
mio corrispondente. Vi assicuro che è un’eccel- 
lente persona, un degno galantuomo, un uomo 
compitissimo; insomma basta il dirvi che è uno 
dei più ricchi banchieri di Livorno. j 

Con. Sarà benissimo, ma andiamo al fatto per carità. 

Mau. Pazienza; venite qui, egli mi ha raccontato 
niente meno che il signor Eugenio è figlio di un 
fallito, morto in carcere, che questo caro giovi- 
noti è fuggito da casa sua, insieme con la so- 
rella cambiando nome... perchè.... più vicino... 
(mormora alcune parole -all’ orecchio del Conte e di \ 

Cecilia — segni di stupore) i 

Con. Oh bisogna approfittarne di questa scoperta, 
cugina. 

Cec. Lasciate fare a me, verserò goccia a goccia il 
veleno nel cuor di Sofia... Anzi vado tosto a rag- 
giungerla. (al Conte) Il vostro braccio. 
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Con. Eccolo. 

Mail, {al Conte) Devo svelarvi un certo hiio piano, 
ritornate subito, vi attendo qui. 

Con. Purché la cugina me lo permetta. 

Cec. Faremo anche questo sacrifizio. 

Con. Mille grazie, Maurizio mio, avete una moglie 

. veramente adorabile. 

Mau. Vi pare. Son tutte così le moglie dogli altri. 

Cec. {a Maurizio) Spiritosissimo questa sera (j^iano 
dandogli un pizzicotto) Me la pagherete. 

Mau. Ahi. 

Con. Che avete. 

Mau. Nulla, una carezza matrimoniale. 

Con. (a Cecilia) Ah cuginetta me lo guasterete. An- 
diamo {via a dritta) 

SCENA in. 

Maurizio poi Ernesto. 

Mau. Quella donna è propriamente un demonio. 
Uhm temo di aver fatto una gran bestialità a 
sposarla, cominciamo col dire, che non mi ha 
portato un soldo. È vero che in compenso ho 
potuto col suo mezzo introdurmi nell’alta società, 
nella società del bon ton... d'altronde ella ha dei 
parenti alio locati e molto influenti che mi pro- 
misero di farmi ottenere ciò che da tanto tempo 
desidero... vale a dire un nastro rosso all’oc- 
chiello dell’abito; Oh questo è il mio sogno: un 
nastro... cospetto; dà una corta dignità all'uomo, 
impone, in un modo o nell’altro bisogna quindi 
ottenerlo... e in ogni caso non deve costar molto 
{verso il fondo da cui viene Ernesto) Oh, signor 
Ernesto, arrivate troppo tardi, vostro zio... 

Cuor di Giornalista 4 
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Era. M’impose di portarvi i suoi saluti... È par- 
tito un’ora fa per Livorno richiamato da una let- 
tera pressantissima relativa al banchiere Negroni. 

Idau. Lo conosco. È una brava persona che gode 
di tutta la mia stima^ un ardito e fortunato spe- 
culatore. 

Ern, Sembra però che la fortuna si sia stancata di 
favorirlo. 

'JJfau. Perchè. 

Em. È fallito. 

Mau. Fallito? Ma se lo diceva io... quel benedetto 
uomo era troppo ardito, una vera testa calda. 
Doveva terminar così, e gli sta bene. 

Ern. Il male si è che quel fallimento ha compro- 
messo la fortuna di molte famiglie... anche mio 
zio... 

Mau. (interrompendolo e allontanandosi d’ un passo) 
Come, come? vostro zio sarebbe stato cosi bestia, 
scusato, da fidarsi in quel intrigante? Lo stimava 
più avveduto. 

Em. Difatti lo fu abbastanza per prevedere in 
tempo la catastrofe, e ritirare dalle mani del 
banchiere quasi tutti i suoi capitali. 

Mau. Bravissimo. Quello vedete è un uomo pru- 
dente, imitatelo, signor Ernesto, seguite le sue pe- 
date e ve ne troverete contento. Ma a proposito 
questa sera mi fu raccontato sul conto vostro 
una storiella che mi dispiacque assai, assai... si 
giunse a dire niente meno che voi jeri foste 
scacciato dalla casa del giornalista Campi. 

Ern. È vero, non posso negarlo, signore. 

Mau. Ciò è male, molto male. Quel pezzente vi de - 
veva dei riguardi, cospetto ; voi siete un futuro 
milionario, ed egli non sarà mai che un meschino 
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scrìttoraccio affamato. Ma come diavolo vi siete 

' lasciato innamorare da quella fanciulla, che a mio , 
modo di vedere la sa lunga, ma lunga assai. 

Ern. Domando scusa, signore... L’Evelina è una 
buona e cara ragazza, al disopra di ogni censura. 

Mau. Lo credete. 

Em. Ne sono convinto. 

Mau. Già... tutti così gl’innamorati, tutti assoluta- 
mente ciechi prima del matrimonio, il quale, poi 
ha la missione di squarciare la benda, ma per 
sfortuna troppo tardi. E... ditemi, Ernesto, ra- 
mavate dunque molto. 

Ern Oh con tutto il cuore ve lo giuro. 

Ifau.' Oh matto da catena, come se l’amore ai no- 
stri tempi la fosse una questione dì cuore {verso 
dritta) venite cugino, cerchiamo di persuadere 
questo bel umorino. 

SCENA IV. 

Conte e detti. 

Con. Buona sera. Signor Ernesto (a Maurizio) di 
che si tratta? 

Mau. Di una cosa incredibile, mio caro. Ecco qui 
un uomo giovine e ricco, vale a dire nella po- 
sizione la più invidiabile della vita e che pure 
fu quasi sul punto di rinunziarvi per isposare 
una doqna. Una donna che non ha nulla a que- 
sto mondo fuorché un nome romantico... Evelina. 

Con. (ad Ernesto) Come ? Volevate fare questa paz- 
zia, ma caro mio... quelle donne là, si possono 
corteggiare, amare, anche fino ad un certo punto., 
ma sposare poi... che diavolo, la società che nel 
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primo caso vi avrebbe forse battute le mani, nel 
, secondo si avrebbe certamente fatto beffe del vo- 
stro disinteressato sentimentalismo... merce scre- 
ditata ai nostri tempi. 

Mau. {ad Ernesto) Ahi Lo sentite... questi sono 
uomini... bravo, Conte cugino... con tali massime ; 
non si commetteranno mai degli spropositL Appro- i 
. fìttatene, signor Ernesto... e se vi sentite propria- 
mente in vena di ammogliarvi, in questo caso 
rivolgetevi a me. Io vi prometto di trovarvi' la 
donna che vi conviene: e soprattutto di noni di- 
menticare il requisito indispensabile, quando si 
tratta uno di questi negozj... sua maestà il denaro. 
Era. Mille grazie, signor Maurizio... ma' io nommi 
sposerò giammai per l'oro mentre non vorrei 
che mi si dicesse che mi sono venduto. / 

Con. Pregiudizj, mio caro, pregiudizi che si conser- 
vano non so come nel vostro paese che già ne 
ha tanti altri. Infine dei conti quand’ anche vi 
si dicesse dietro le spalle ciò che temete voi, cre- 
dete pure a me che non per questo sulla faccia 
si mancherà di cavarvi il cappello e d' inchinarsi 
profondamente... 

Mau. {interrompendo) E di mangiare i« vostri pranzi. 

Il Conte cugino ha ragione da vendere, e poi e 
poi... oltre a tutto questo nel caso nostro , c’è 
qualche cosa di più. Vostro zio forse non vi ha ' 
svelato ciò che ha svelato a noi sul conto del fra- i 
tello della vostra innamorata' (compare sul fondo 
Achille) Sul conto di quel dignissimo Eugenio 
Campi... il quale... ‘ 
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SCENA V. 

» ‘ ! 

Achille e detti 

I 

Ach. (lo interrompe) Che che se ne dica è un bra- 
vissimo giovine. 

Mau. Oh signor Achille, siete voi, arrivate molto 
tardi. 

Ach. Da quello che pare però abbastanza in tempo 
per commettere una delle solite mie stramberie... 

Mau. Che sarebbe. 

Ach. Quella per esempio di difendere dinanzi a voi 
un galantuomo. ‘ 

Con. Galantuomo il signor Eugenio, Uhm! 

Ach. Ne dubitate? 

Con. Molto, a dir il vero. ' 

Ach. In questo caso, contate i suoi tanti nemici e 
ve ne convincerete... Oh signor Ernesto..', non 

' credeva di vedervi alla festa questa sera. 

Con. E perchè no, signore? 

Ach. Perchè dopo una certa scena, alla quale ho 
per combinazione jeri assistito... io sopponeva 
che avreste bisogno di qualche mese di assenza... 

’ di bagni... che so io... per cagion di salute ci 
s'intende. 

Ern. Per questa volta vi siete ingannato, signore. Io 
lascio questi mezzi termini ai diplomatici. Anzi, 
signor Conte, all’ occorrenza approfittatene. 

Ach. (ai Conte) Come? siete diplomatico. « 

Con. Da tre mesi sono impiegato all’ ufficio degli 
affari esteri. 

Ach. Voi impiegato? 

Con. Ve ne maravigliate? 
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Ach. Io? niente affatto; quando vedo un uomo co- 
me voi in un grande impiego, io dico subito: 

0 egli ha il talento di esercitarlo, o qualche altro 
ha il talento per lui: o i talenti non sono ne- 
cessari, ma in ogni modo vi assicuro che venero 
infinitamente impiego, impiegato, e tutti i suoi | 
amici e parenti. 

Mau. Ah, ah... Beato voi; siete sempre di buon 
umore. 

Ach. E come si fa' a non esserlo, caro Maurizio, 
quando si assiste alle tante ridicole commedie (fratte 
sulla spalla a Maurizio) nelle quali i nostri amici 
e conoscenti sono gli attori. 

Mau. Domando scusa, signor Achille... ma non ca- 
pisco troppo. 

Ach. Me lo immaginava perchè non è la prima volta ; 
che me ne date la prova... e quindi vi ho pre- 
parata la spiegazione... {cava un giornale) 

Mau. Un giornale? 

Ach. Si, un giornale della sera che ha un titolo 
spropositato. La Verità, lo conoscete? 

Mau. Per bacco... È il giornale del signor Eugenio 
Campi. 

Em. Vediamo, c'è forse qualche cosa d’interessante? 

Con. Che volete che ci sia. Probabilmente le solite 
diatribe, le solite miserie, che si leggono in tutti 
gli altri; giacche in Italia noi non abbiamo un 
sol giornalista che sappia fare il suo mestiere. 

Ach. Avete ragione, signor Conte, bisogna proprio 
che^ci risolviamo a mandarne una dozzina in 
Francia per apprenderlo... Però questa volta la 
Verità ha due articoli, che non sono tutto affatto 
privi d' interesse... il primo tratta della stranio- 
mania... e sferza a sangue, signor Conte, quei po- 
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chi fortunatamente, che, rinnegando le tradizioni 
e le speranze del proprio paese, hanno la com- 

. piacenza di trovare tutto basso, tutto meschino, 

■r ciò che nasce, ciò che si opera sopra il suolo 
natio... che contenti di applaudire alle mode, ai 
costumi, alle ciarlatanerie, ed a mille altre bellis- 
sime cose che ci piovono dall'estero, non ripu- 
gnerebbero fors' anche ad adattarsi i ceppi ai 
piedi purché questi ben inteso fossero ribaditi 
con chiodi venuti d’ oltremonte e d'oltremare... 
Ecco signor Conte di ciò che tratta l’articolo. 

Mau. (piano) Conte cugino, si parla di voi. 

Ach. Il secondo articolo poi signor Maurizio... è... 

Mau. Come che c’entro io... 

Ach. È relativo alle nuove Elezioni. 

2dau. Alle Elezioni? 

Ach. Precisamente. Egli è scritto dal nostro amico 
Eugenio, il quale svela con ammirabile franchezza 
gl’intrighi, le mene di certi partiti, e di certi 
individui. Di uno specialmente, del quale per 
disgrazia non cita il nome che fìttosi in capo di 
sedere a tutti i costi fra i nostri onorevoli rap- 
presentanti, non rifugge dal ricorrere ad ogni 
mezzo per riuscirvi, fosse pure una bassezza, fosse 
pure una vigliaccheria... Quest’uomo, signor Mau- 
rizio , essendo molto ricco, apri i suoi scrigni, ^ 
ed inalzata la corruzione a sistema tentò di com- 
perare con r oro e voti e coscienza, Elettori e 
giornalisti... con qual esito poi ve lo dirà l’ar- 
ticolo. 

Con. (piano) Maurizio, qui si tratta di voi. 

Ach. Se volete (a Maurizio) ve ne leggerò la chiusa. 

Mau. Grazie. Non importa. 

Ach. Eppure, vi assicuro che ne vale la pena... 
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ascoltate {legge) « Noi che non abbiamo mai ven- 
» duto il nostro onore, noi inalziamo franca- 
» mente la nostra libera voce, per stimatizzare 
» questo miserabile trafflcatore di coscienze e 
» gridare altamente agli Elettori; Badate... voi 
» tradireste la causa del paese affidandola ad un 
» uomo indegno del vostro alto mandato... ad un 
» uomo {signor Mau.) che, sorto dal nulla, s’ innal- 
» fò attraverso le birbanterie della piccola usura, 
> fino alla fangosa aristrocrazia della borsa... 

Mau. Ohi vivaddio,., basta... questa è un' indegnità^ 
un' infamia. 

Ern. Un libello. 

Ach. No. È un ritratto... che ne dice il signor 
Conte? 

Con. Io dico che quel articolo non ha senso co- 
mune. Poiché finalmente quand'anche il fatto 
fosse vero non ci vedo ragione di scagliarsi cosi 
brutalmente contro questi piccoli raggiri che sono 
all'ordine del giorno, negli altri paesi quando si 
tratta di elezioni e dove nessuno se no meravi- 
glia. Vedete per esempio, quello che si fa in In- 
ghilterra e specchiatevene. 

Ach. Eh quando lo si fa in Inghilterra non c'è^più 
nulla da dire. Benissimo, signor Conte... almeno 
voi siete sempre conseguente. 

Mau. {piano) Conte cugino, bisogna vendicarci di 
quel miserabile d'Eugenio. 

Con. Sì, questa sera stessa. Per fortuna ne abbia- 
mo il mezzo. 

Mau. E quale? 

Con. Vi dimenticate ciò che oggi vi raccontò il si- 
gnor Medori ? 

Mau. Ohi avete ragione, perbacco. Oh la vedremo. 
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SCENA VI. 

Cecilia, Sofia e detti. 

Cec. {da dritta a braccio di Sofia — Signori e Signore 
che escono dal ballo) Ma bravi, signori. Voi ci 
costringete a venir qui a ritrovarvi poiché da 
quanto pare ci avete dimenticate questa sera. ■ 
Bravi, la è una diserzione bella e buona. 

Sof. 0 gualche cosa di più, mia cara... Io la chia- 
merei anzi una vera rivoluzione... giacché ab^ 
biamo rinunziato ad uno dei nostri pochi pri- 
vilegi... quello di farci ricercare dagli uomini. 

Ern. Volesse il cielo che tutte le donne vi imitas-- 
sero, 0 signora. 

Ach. Avete ragione. Sarebbe una nuova moda alla 
quale per il primo mi sentirei capace di rasse- 
gnarmi senza mormorare. 

Cec. {ad Achille) Poverino, faresti questo sacrifi- 
cio... ma in ogni modo, o signori, noi non pos- 
siamo molto lodarvi della vostra cavalleria. 

■ Uau. Non c' è cavalleria che tenga quando si parla 
d’ affari. 

Cec. Ah 1 parlavate d’ affari ? In un ballo. 

Ach. {a Cecilia) Eppure è cosi... Ve ne faccio 
fede io. 

Cec. {ed Achille) Allora bisogna dire che sieno stati 
molto interessanti. 

Ach. Eh!... secondo.... chiedetelo a vostro marito. 

{Maurizio fa un atto in disparte) 

Ern. {a Sofia) La signora, ha danzato questa sera ? 

Sof. No, non ho mosso un passo. 

Con. {a Sofia) È naturale... Il signor Eugenio non 
è ancora venuto. 
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Sof. Conte, conte, siete molto maligno. 

Con. No, ma vi confesso che sono un po’ invidioso. 

Sof. Anche questo è un brutto difetto. 

Con. Del quale sarei certo di correggermi ove po- 

' tessi amarvi.- 

Sof. Chi ve lo impedisce... 

Con. Me ne date il permesso? 

Sof. Servitevi pure. 

Con. {con fuoco) Ahi finalmente... ma dal canto 
vostro... 

Sof. Dal canto mio... ne riderò. 

Con. (a Sofia dopo un istante di stupore) Avete una 
bellissima toeletta questa sera. 

Sof (ride) Ah! Ah! 

Cec. (a Sofia) Che avete, mia cara? 

Sof ( accennando il Conte ) Chiedetelo a vostro 
cugino. 

Ach. Signor Conte. 

Con. Che volete. 

Ach. {accennandogli Sofia) Lo scacco alla regina è 
fallito. 

Con. (c. s.) È vero. Ma forse riuscirà quello del 
re... suo sposo. 

Ach. Ne dubito. 

Con. Eppure questa sera istessa... ve ne convin- 
cerete. 

Ach. {ad Ern.) Intenderebbe forse di giocar qual- 
che bruito tiro ad Eugenio? 

Em. Non saprei dirvelo. 

Con. {a Cecilia. Si sente il suono della danza. Si- 
gnori e Signore entrano al ballo) Cecilia, il ballo 
incomincia, reclamo la vostra promessa. 

Cec. Non V ho dimenticato... Il vostro braccio. 

Con. {dandole braccio) Eccolo... 
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Cec. Sofia, venite? 

Sof. Andate pure. Avrei bisogno ancora di respi- 
rare, fa tanto caldo là dentro... vi attenderò qui. 

Cec. Sola. 

Ach. Domando scusa, terrò io compagnia alla si- 
gnora se lo permette. 

Sof. {vivamente) Voi. 

Cec. [a Sofia) Meno male. Col signor Achille non * 
vi annoierete, mia cara; fa tanto ridere. 

Ach. Obbligatissimo. Risparmiate la mia modestia. 

Cec. Venite, signori, voglio fare un'entrata da vera 
regina in mezzo ai cortigiani (a Sofia) per que- 
sta volta farò la vostra parte. A rivederci subito. 
{via a dritta. Conte, Cecilia, Ernesto e Maurizio) 

SCENA VII. 

Sofia ed Achille. 

Ach. Ebbene, signora, eccoci finalmente soli... è 
molto tempo che non ho avuta questa fortuna. 

Sof. La colpa è tutta vostra. 

Ach. Volete dire della mia lunga assenza. 

Sof. Precisamente. 

Ach. Eppure credo di no. A meno che non ab- 
biate dimenticato una certa lettera, ‘nella quale 
narrandomi l’ avvenimento che quasi costò la 
vita a vostro padre, mi svelaste là, senza com- 
plimenti che vi eravate promessa al suo sal- 
vatore. : : 

So/”. No, la rammento, ma voi... 

Ach. Io poteva rinunziare alla donna, che ad un 
sentimento di gratitudine sacrificava forse il suo 
avvenire. Ma vi confesso che non mi sentiva 
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abbastanza eroismo per assistere freddamente alta 
mia sconfìtta; forse pure anche a benefizio dei 
mio miglior amico... e per conseguenza mi sono 
dato a viaggiare disperatamente... ho girata mezza 
l’Europa... ho visitate le sue grandi capitali... 

Sof. Dove avete fatte molte pazzie... 

Ach. Può darsi. Ma bisogna dire che anche le paz- 
zie finiscono coll’ annojare; fatto sta che un bel 
giorno il vagabondo viaggiatore, sentì qui entro 
un peso che lo soffocava, aveva bisogno di re- 
spirare la sua aria, di rivedere il suo cielo... e 
detto fatto. Eccolo di ritorno. 

Sof. (stéito) Perfettamente guarito. 

Ach. Non saprei dirvelo. Ma quello che è certo, 
mezzo rovinato. 

Sof. Me lo avevano detto. 

Ach. E voi l’avete creduto. 

Sof (ridendo) Vi conosceva. 

Ach. Basta. Ho inteso perfettamente... ma per ora, 
se non vi dispiace, lasciamo da parte il mio ri- 
spettabile individuo, parliamo di voi. Ditemi, 
Sofìa... siete voi veramente felice? 

Sof. Oh! quale domanda. 

Ach. Oh Dio! Parmi che sia una domanda nata- 
ralissimajn un amico. E spero che almeno «al- 
meno mi* considererete come tale. • • 

Sof. Oh si, ve lo assicuro. 

Ach. Ebbene adunque, siete voi felice? 

Sof (con imbarazzo) Eugenio... mi ama... 

Ach. Questo lo so. Ma voi... 

Sof Io? Che posso desiderare io di più. 

Ach. È giusto. Però la è una gran bella cosa esser 
donna. 

Sof £ perchè? 
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AcA. .Se non altro perchè avete una proprietà in- 
f. vidiabilissima... quella che il presente... (mar- 
, calo) vi fa dimenticare assolutamente il passato. 
8of. {con. fuoco pigliandogli una mano) Lo credete, 
Achille ?... 

Àch. (con impeto) Che, sarebbe possibile?... 

f . . > 

SCENA Vili. 

Eugenio e detti. 

Eug. {sul fondo) Sofia..., 

Ach. {staccandosi vivamente da Sofia) Ahf {in di- 
sparte), Bisogna convenire che è arrivalo in 
tempo... {ad Eug. incamminandosi) Buona sera. 
Eug. Te ne vai? 

Ach. Sono atteso al ballo; e poi bisogna rispettare 
le convenienze sociali... specialmente di un cèrto 
I genere. A rivederci {via a dritta) 

' • ' ■ ' ■ SCENA IX. 

'■f-; • • • t . 

Eugenio ■ e Sofia. 

Eug* Mia. cara Sofia, mi perdonerete se mi sono 
. fatto aspettare. Ma assolutamente non ho potuto 
abbandonare prima d’ora l' ufficio del mio gior- 
nale. Giacché noi altri uomini della stampa, ve- 
dete, siamo i veri schiavi dell'incivilimento, cane 
venduta a benefizio del rispettabile pubblico che 
con qualche soldo al giorno compera il nostro 
tempo e:le nostre penne. ( 

A^.PeTì fortuna però ^la, vostra professione vi offre 
degli altri e ben maggiori compensi. Insomma 
confessate che questa sera siete di cattivo umoi%. 
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Bug. Può darsi. Ma vi assicuro che pur troppo rie 
ho le mie buoni ragioni. L'avvenimento di mia 

- serella, o Sofia, mi ha ferito nel cuore. 

Sof. Ve lo credo. Ma infine dei coati il male non 
è irrimediabile, e il tempo rimarginerà la ferita 
per profonda che sia. Via, coraggio, Eugenio, non 
vi lasciate abbattere dalla sventura, siate uomo... 
guardatela in faccia. 

Bug. Coraggio si fa presto a dirlo, mia cara. Ma 
quando un uomo vede sfasciarsi a pezzo a pezzo 
r edificio che aveva innalzato a prezzo di tanti su- 
dori... quando guardandosi intorno, non vi scor- 
ge che il disinganno, l’isolamento che lo circon- 
dano, bisogna pur compatire quest’uomo, o Sofia... 
se dispera dell’avvenire. 

Sof. Eugenio, siete molto ingiusto. 

Bug. lo? • ' 

Sof. Si, poiché vi dimenticate che vi resta un'amica. 

Bug. Voi. È vero, da che vi conobbi foste il mio 
buon angelo, la mia guida, voi che non mi avete 
respinto perchè povero e sconosciuto; per voi io 
credei di tutto potere, di tutto intraprendere, per 
voi in luogo delle ricchezze che non possedeva , 
io volli farmi un nome da deporre ai vostri piedi, 
onde andaste superba di me. 

Sof. {stringendogli la mano) E ci siete riuscito... ed 
io l’ho accettato con più trasporto di quello che 
se mi aveste offerto tutte le ricchezze della terra. 

Bug. Ma posso crederlo? 

Sof. Ne dubitate. 

Bug. Sentite, Sofia. Io non ebbi mai il coraggio di 
dirvelo prima d’ora... ma da molto tempo vi stu- 
dio e profondamente... 

Sof. Ed avete scoperto? 
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Eug. Che voi mi nascondete qualche cosa... che... 
Sof. Oh no... ve lo giuro. 

Eug. Anche mia sorella jeri mi faceva io stesso 
' giuramento... Solia, voi non avete confidenza in 
. me... voi... 

Sof. In verità, Eugenio, che siete curioso qualche 
volta. Ora per esempio mi fate un rimprovero 
che sarebbe più naturale in bocca mia e che io 
vi ho sempre risparmiato. 

Eug. Come? 

Sof. Sì, perchè vi dirò io finalmente a mia volta. 
Perchè non mi avete voi mai narrata la vostra 
vita passata? Perchè sfuggiste voi sempre di par- 
lare della vostra famiglia? e... 

Eug. Perchè vi sono dei segreti che non si possono 
confidare che a quella che porta il proprio nome, 
0 Sofia. Perchè voi nata ed educata in una di- 
. ' versa atmosfera forse non avreste neppur com- 
«V' presa la mia vita cosi piena di dolori... giacché, 
credetemi... bisogna aver provata la ' fame per 
. pensare che il povero non ha pane... bisogna aver 
. freddo per compiangere il povero che non ha 
fuoco. Dio vi ha guardata da così terribili prove. 
Non chiedete di più, o Sofia. 

. • . 

• SCENA X. 

• ^ • ' 

Cecilia,' Maurizio, Conte, Ernesto, Achille e detti, 

Cec. (insieme agli altri. Signori e Signore che ven- 
■I gono a dritta) Oh, mia cara Sofia, eccoci di ri- 
; 'tomo. Perdonate se vi abbiamo fatto attendere 
(accennando ad Eugenio) Vedo, che per fortuna, 
non vi sarete annojata. ■ st 
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Eug. (saluta C'eilia) Signora. ~ ■ 

Mau. (al Conte accenna Eugenio) Eccolo ' Bnalmente. 
Con. (piano a Cecilia) Cugina, tocca a voi. 

Àch. (piano ad Eugenio) Bada Eugenio, > prevedo 
un uragano. ■ >. | 

Cec. (a Sofia) In verità, mia cara, che quasi quasi ’ 
avevamo perduta la speranza di rivedere questa ' 
sera il signor Onesti. * 

Sof. (a Cecilia) Di chi parlate, mia cara ? 

Cec. Ohi bella, del signor Eugenio Onesti, ’ nostro | 
buon amico. • ' 

Eug. (a Cecilia) Ma signora. 

Sof. (ad Eugenio) Come vi chiamate Onesti? ' 

Cec. Precisamente... questo è il suo vero nome. 

Sof. Possibile? 

Eug. Ebbene Si. È il mio. ■ ' i 

Sof. Ma allora perchè nasconderlo? - . I 

Mau. (a Sofia) Perchè è il nome di<un fallito, 

,Con. (a Sofia) Di un truffatore, morto nelle galere. 
Sof. (ad Eugenio — Sigmri e Signore j che poisseg- 
giano si avvicinano) Ohi mio Dio,' Eugenio, li 
udite, giustificatevi. ■ ' 

Eug. E perchè dovrei farlo? Non si disse forse in 
tutti i tempi guai ai vinti?... guai ai disgraziati?,*, 
non è egli naturale che questi signori (accen- 
nando il Conte e Maurizio) getimo un pugno di 
fango a chi le tante volte gli ha coperti dalla 
testa ai piedi; ora che possono farlo ’ senza pa- 
ricelo? Signor Conte, signor Maurizio... voi vo- 
levate uno scandalo... l’ avete ottenuto... Spero 
che sia tutto finito. 

Con. Lo sperate invano signore... benché noi siamo 
perfettamente convinti che lo .scandalo non vi 
spaventa, voi che ne vivete ogni giorno, voi che 
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‘ scrivete la Verità, questa grande officina di i ca- 
lunnie. (a furti) Difatti, o signori... volete voi che 

• io vi dica <oiò che io penso di quegli uomini die 
'Bulla perdonano agli' altri? questi Catoni da 
tavema> che si credono i censori di tutti? Che 

-fanno iposare il mondo: dinanzi ad essi^soli giu- 
dici intemerati? < >' . -i.. 

Etig. {freddamente) Ditele, signor Gonte^.i vi si ascoltai 

Con. lo pénso che la maggior parte di costoro sieno 

"Unicamente dei miserabili, che sarebbero ben 

- svergognati, se- noi ci divertissimo a svolgere 

‘ le pagine della loro vita. 

Eug. E perchè non lo fate? ^ ' 

Con. Lo 'volete?! (a tutti) Ebbene io ne conosco uno 
per esempio' che scacciato da suo padre, si ven- 
dicò nobilmente, rovinandolo; suoi padre difatti 
doveva maritare una flglia>ad un onesto uomo 
che lo avrebbe salvato dal fallimento e dal di- 
sonore... ma costui impedì il matrimonio a forza 

• d'insulti e di calunnie, {tutti s'avvicinano) E sa- 
pete perchè, o signori ? Perchè il virtuoso ed in- 

■ tegérrimo giovine voleva condurre la sorella a 
Torino per venderla al miglior oiferente. 

Em: (con impeto) Signor Conte. 

Sof. {ad Eugemo allontanandosi) Signore. 

Con. Non ne stupite ? Ecco un mercato che gii an- 

- decedenti di questa fanciulla pienamente giusti- 
ficano. Ma intanto -quest’uomo è il più fiero di 
tutti, quello che grida di più, quello che tuona 

. e che corregge, {ad Eugenio) Che ne dite, signore? 

Eug. {afflandolo con impeto) Io dico che siete un 
infamo, e che avete mentito... '{scuotendolo fuori 
di sé) Ma volami direte chi jraccpntò queste esa- 
Cuor di Giornalista " " 5 
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crabili calunnie. Voi me. ne direte U nome... 0 
guai a voi... . > 

Maui Ve k) dirò io.... Fu il signor Antonio Medori. 
Eug. {latcia il Conti e piantandosi , in faccia ad Er- 
nesto dice) Vostro zio? Sempre vostro zio... (con 
mmaccta) Allora^ 0 signore^ non tocca a ,me a ri- 
spondere.... tocca a voi. . , . 

Ern. (con risoluzione) È vero... 

Cec. (al Conte). Che intenderebbe di fare? ; 

Ern. Signore... Domani io avrò l’onore di doman- 
dare in matrimonio. la sorella del signor Eugenio 
Onesti . . * (movimento) 

Eug. (dà un grido di gioia) Ahi . ■ , . > 

Ern. t Desidero che egli me ne creda degno. Questo 
• è il solo modo di riparare verso la sua< famiglia 
■ i mali che le ha causata la mia; •. « . . 
ilau. (ad Ernesto) Siete un bel pazzo, t 
Ach. (ad Ernesto) Siete un nobil cuore. 

Eug.. (con slancio) A\ete intesol o. signori...- Ebbene 
adunque, voi che poco fa mi avete veduto, co- 
perto d’onta e di fango (a Sofia) voi, o signora, 
che avete dubitato di me.... io v’ invito , tutti alle 
nozze della. donna (accenna il' Conte) che que- 
sto essere ignobile insultò alla vostra presenza. .i 
alle ingiurie mostruose bisogna rispondere con 
mostruose riparazioni... e questa ;è quella che io 
voglio. In quanto a voi, signor -Conte (gli dà un 
. guanto sulla faccia) a domani, .i* • • ; 

Con. (con impeto) Signore. ^ h.-- 

Sof. (supplichevole) Eugenio. . • . . 

Eug. (respinge Sofia e dando la mano ad Arnesto 
dice) Tutto è dimenticato. - . 

Fine dell Atto Secondo., , 
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Scena come neU’AUo Primo in casa d’Bugonio.. 

» • * 

SCENA .1. , 

Eugenio solo. 

Eug. (seduto al tofvolo iscrivendo) E ancora nessuna 
notizia del Conte? a.. Mezzogiorno ' è trascois 
so... Fra poco - vernà Ernesto e tutto sarà finito... 
(guarda a dritta) Ma E velina non si vede anco- 
ra... sono molto inquieto... quando jeri a sera le 
narrai la terribile scena del ballo e la nobile ri- 
soluzione di Ernesto, ella non mi rispose se noib- 
che a domani... prega per me... Questa mattina 
entrato di soppiatto nella sua stanza.;, la vidi ge- 
nuflessa dinanzi ad una Madonna in atto di pro- 
fondo raccoglimento...' Ella non si era coricata 
giacché il suo letto era intatto... ma perché? forse 
la gioja 0 forse... non so che pensarne,.. Oh! del 
resto, signor Conte, voi avevate ben calcolato il 
vostro piano... Una vittima (accenna a dritta) sta 
per fuggirvi.... ma l’altra?... Sofia ha dubitato di 
me..', credeva che quella donna dovesse .stimarmi 
al disopra di ogni -calunnia... e mi sono ingan- 
nato... Ohi quella donna non mi ama di cuore 
no. Da molto tempo lo sospetto... difatti perchè 
queir imbarazzo... quella ripugnanza, che ella ma- 
nifesta sempre , quando io le parlo della nostra 
unione? Noi siamo liberi tutti e due ne so ve- 
dere... Ohi via lavoriamo... almeno qualche volta 
lavorando, si dimentica.». 
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^ ^ SCENA . 

.V . . < u i i . - 

So/ia ed Eugenio. 

Sof. {dal fondo telata) Eugenio? 

Bug. (alzandosi con impeto) Che? 

Sof. (alzandosi il velo) Sono io. 

Eug. Sola? • À 

Sof. Sì, Poiché talvolta vi sono delle circostaoze 
più imperiose d'ogni convenienza; 

Eug. Ma qualch’uno forse vi avrà osservata.- 
Sof. Ebbene? In tal caso la maldicenza ne farà sua 
prò. Che importa, quando la mia coscienza uni 
addita un dovere da compiere... io alzo la fronte 
e la disprezzo. < 

Eug. Ma qual dovere? Non v’intendo, o Sofia. 

Sof. Eugenio... sconoscendo il vostro nobile carat- 
' tere, dimenticando tutto quello che avete fatto per 
me , jeri a sera io vi ho creduto per un istante 
capace della più vile, della più mostruosa passio- 
ne.... io vi ho olTe.so cosi nelle fibre più delicate 
del cuore... Ho insultato al vostro onore... vi devo 
per conseguenza un compenso... una riparazio- 
ne... e vengo ad offrirvela... 

Eug. Oh ! Sofia, che dite. . . 

Sof. Sono ormai due anni , che dopo avermi ‘ resa 
uno di quei servigi che una donna non dimen' 
tica mai, vei mr avete offerto il vostro nome e 
la vostra mano. Or bene, Eugenio, fin'ora io? vi 
diceva aspettate, oggi (gW stende la mano) oggi 
vi dico accetto... " , 

Eug. (con slancio) Oìì\ Sofia, io non 'posso credere 
a tanta felicità. . . e : .1 

Sof. Ne volete una prova? (dandogii ùnà carda) Eccola. 




' ATTO TERZO ’ 69 

Bug. {Ugge) -Fra quindici giorni prometto di esser 
vostra dinanzi agli nomini, come lo sono fin d’oggi 
« davanti a Dio * Ah! finalmente? {ripone la car- 
ta) Questo momento mi compensa di tutto quello 
che ho sofferto, poiché nella mia procellosa esN 
stenza, credetemi io non ebbi mai un giorno solo 
d’illusione completa, un'ora di vera gioia... Oh! 
ma oggi è tutto dimenticato... oggi io benedico 
la vita.... e lo debbo a voi... a voi che anco poco 
fa io accusava... Sofia... Io non vi farò promesse, 
non vi farò giuramenti. Vi dirò solo che se la 
felicità può dipendere da un uomo su questa ter- 
ra... voi sarete- felice. . ‘ ' 

Sof. (con amarezza)- lo foìicet 
Eug..^e dubitereste forse? 

Sof. {rimettendosi) No... vi credo... Ma ora, amico 
mio , ascoltatemi... dopo tutto quello che accadde 
jeri a sera fra voi ed il Conte, iò . tremo per la 
‘Vostra vita... io vorrei... , 

Bug. {interrompendola freddamente) Che cosa? 

Sof Eugenio.i. oggi io ho acquistato il diritto di 
chiedervi un sacrificio e ve. lo domando... Rinun- 
ziate a... • • . ’ 

Bug. Basta, Sofia. . Due anni sono, io ho rifiutato di 
oilrire la mia vita; per una frase inserita in un 
• giornale di teatri, dove la fame mi aveva fatto 
entrare sotto promessa d'inviolabile segreto... Io 
non credeva di dover rispondere con un suicidio, 
o con un fassassinio por una fìrase, ehé.;al postutto 
non era che la qualificazione severa di un fatto, 
di già condannato in società.'., eppure ad onta di 
tutto .questo I si pronunziò la. parola...' vile.v.iCa- 
pile; allora io curvai' la fronte e tacqui.- Ma oggi 
io non posso, io non voglio, che .voi dobbiate aft 
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Tossire di me... Per conseguenza se il Conte non 
mi fa le sue scuse... mi batterò. 

Sof. Non lo farete. 

Evg. Ma volete dunque disonorarmi? 

Sof. Ohi mio Dio I Che non vi sia altro lavacro che 
il sangue per cancellare le ingiurie? Eugenio io... 

Eug. Silenzio adesso {guarda verso il fendo) Viene 
qualch’uno... Oh! è Ernesto. 

SCENA III. 

Ernesto/ Achille e detti. 

Eug. (ad Ernesto che viene pel pHmo con Achille dal 
fondo) Avanti, signore, vi attendeva. 

Ern. Vi domando scusa se sono in ritardo... ma 
(vedendo Sofia) Oh, signora. 

Ach. (con forza) Sofia qui. ' • 

Sof. (in disparte) Achille! 

Eug. (pigliandola per mam) Signori; prima di tutto 
vado felice di annunziarvi, che fra quindici giorni 
la signora sarà mia moglie. 

Ach. (con impeto) Impossibile! 

Eug. E perchè ? 

Ach. (rimettendosi) Così presto? 

Eug. Ti pare? Son due anni... due secoli che aspetto. 

Ern. (ad Eugenio) Ricevetene adunque le nostro con- 
gratulazioni. Ma, signor Eugenio, io ho preteso 
che il signor Maurizio, il quale ebbe'- tanta par- 
te, nell’affronto che jeri a sera avete ricevuto, sia 
uno dei testimoni alia mia domanda. Sulle prime 
egli rifiutò per dir il vero assolutamente, ter- 
minai, poco importa il come, a persoadernelo. Ed 
ora attende i vostri ordini. ' 

Eug. Oh! venga. 

Ern. (verso il fondo) Signor Maurizio, favorite. 
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SCENA IV. 

Maurizio e detti. 

Mdu. .{dal fondo saluta con dispetto) Signori. 

Èug. ( a Maurizio ) In verità che non mi aspettava 
di vedervi qui, o signore. 

Mau. ( con dispetto ) Il signor Ernesto mi ha fatto 
capire con buone, e soprattutto energiche ragioni, 
che io vi doveva una riparazione per il malin' 
teso di jeri a sera. 

Eìsg. Aht lo chiamate un malinteso? In ogni modo 
accetto le vostre scuse... e tanto più volentieri 
in quanto sono più rare, negli uomini della, vo- 
stra condizione, giacché per il solito i ricchi pas- 
sano e pestano. Ma, signor Maurizio... io atten- 
deva una visita dal signor conte... 0 meglio di 
• qualcun per lui? 

Mau. 11 Conte, mio cugino, è partito questa mattina 
per accompagnare mia moglie alle acque di 
Baden. 

So/:. Oh! Dio ti ringrazio. 

Eug. Partito? Bravo, signor Conte, l'uomo del po- 
polo oflieso, ha innalzato la sua testa Qno alla vo- 
.. stra faccia patrizia e l'ha morsicata a sangue... 
E voi credete che le acque dei bagni possano 
bastare a cancellarne l'impronta. 

Aeh. Per- dire la verità parrai un rimedio troppo 
. omeopatico. 

Eng. Tutti eguali costoro... Sono vendicato abba- 
stanza.... Ma ecco mia sorella. 
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SCENA iV. 

Evslina e detti, 

Ève. (da dritta saluta) Signori. 

Sof. Un bacio, mìo caro... Godo di trovarmi qui iÀ 
lina simile giornata, credetemelo. 

Etig. Evelina... Il signor Ernesto Medori ci fa l'o- 
nore di chiedere’ la tua mano, in quanto a me, 
dopo gli avvenimenti di questi ultimi giorni , 
non ho più nulla a dire. Per conseguenza lascio 
a te la libertà della scelta e della risposta.’ ' 

Ern. (ad Evelina) La quale mi lusingo sarà favo- 
revole mentre per quanti sieno i miei torti co- 
nosco abbastanza il vostro cuore per isperarne 
il perdono. 

Ève. Signor Ernesto. Orfana, povera, ignara della 
vita, di cui non conobbi che i dolori, vi ascol- 
tai , credetti alle vostre parole e* corrisposi al 
vostro alletto, dimenticando per voi il* passato, 
obbliando per voi i miei doveri di figlia e di 
sorella. Ma dopo la scena dell’ altro giorno la 
benda mi cadde dagli occhi. Il mio orgoglio' di 
donna, offeso dal vostro rifiuto, mi mostrò ’ la vià 
del dovere e del sacrificio. Compresi essere im- 
possibile l’unione della figlia del fallito, col ricco 
nipote di colui che fu il carnefice di mio padre. 
Compresi che sarebbe cosa mostruosa portare lo 
stesso nome dell' uomo, che jeri versò la* j^iù- in- 
fame delle calunnie, sui figli della sua» vittima... 
E' per conseguenza-’dovesse costarmi la- vita ; io 
devo dirvi: che -tutto è finito fra nói. 

Ern. Rifiutate? 

Eug. Evelina. 
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Ern. (ad Ève.) Ma dunque, voi non mi avete mai 
amato? • - : • . 

Ève. Io non vi lio mai amato? Non credeva che toc- 
casse a voi di farmi questo rimprovero. Ma pure 
se ne. dubitate, ascoltate, Ernesto... In altri tempi, 
fidente nell' avvenire i che io sperava di divedere 
con voi, nell’ebbrezza de' miei sogni dorati, io 
vi giurai di essere vostra o di nessun altro. Or 
bene... oggi io non mento alla mia promessa... 
La mantengo. 

Em. Ma... come?... . . 

Ève. Consacrandomi a Dio; 

Ach. Ohi che dite mai? 

Evg. Evelina. 

Ève. È risoluzione presa.... immutabile, o Eugenio. 
La vita del mondo mi sarebbe ora insopportabi- 
le..., io la trascinerei sterile, sola, curvata sotto 
il peso delle mie rimembranze.... Ma per fortuna 
avvene un'altra per la donna che ha molto pa- 
tito. Una vita di combattimenti e di stenti, ma 
nobile, ma santa come la sua missione. Io l'ac- 
cetto con riconoscenza..i. e domani, mi ascrivo 
fra 'le Sorelle della Carità. 

Eug. Evelina, ma puoi tu abbandonarmi. 

Ève. Eugenio, tu non sei più solo (a Sof.) non ò vero 
signora? Io pregherò per te.:., io che ho tanto sof- 
ferto, consolerò chi soffre... e forse ehi sa le le- 
grime- degli infelici sollevati' mi . otterranno da 
Dio il riposo e la pace... Ed ora grazie, o fra- 

. tello, di quanto facesti per me. .(a So^a ed Achil- 
le) Grazie a voi pure, miei buoni amici,, che ave- 
ste per me il cuore di un fratello e, di una so- 
rella.... non compiangetemi... craudestino^.. signor. 
Ernesto... quando un’ altra; succederà...' nel' vostro 
cuore.... ‘ , i 
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Em. Oh! mail... ‘ ‘ . V 

Ève. Possa ella amarvi... quanto io vi amava {si 
leva una 'croce' dal collo e la dà ad Ernesto) Pren- 
dete questa croce;.. ‘serbatela come un ricordo... 
È la croce che io ho 'staccata dal collo -della mia 
povera madre... Forse vi porterà fortuna.;. Vi par- 
lerà di me... quando sarò morta. 

Ern. Oh! per pietà Evellna.... (va per avvicinarsele) 

Ève. Oh! Eugenio.... andiamo, te ne scongiuro... ad- 
dio per sempre. (via a dritta con Eugenio). 

Em. Oh! Maledizione. 

Sof. (ad Ernesto) Coraggio. 

Ern. Oh! io l'ho perduta. 

Mau. (ad Ernesto) Coraggio... venite. In fine dei 
conti la non è l'unica donna a questo mondo, 
siete ricco.... Ne troverete delle altre, non teme- 
te... andiamo. (via trascinando Ernesto) 

■ .1 SCENA VI. = 

t 

^ Sofia ed Achille. 

Sof. Povera e nobile fanciulla! 

Ach. Io la compiango quanto voi, signora. Ma ella 
ha fatto II suo dovere.- 

Sof. Può darsi,... ma a prezzo però del suo avveni- 
re, e forse della vita.... Oh! in una simile gior- 
nata.... egli è ben funèsto presagio. 

Ach. (con ironia) Oh! non temete, per fortuna.... 
l'amore oggi ve ne scancellerà la rimembranza. 
E a questo proposito io vi debbo le mie con- 
gratulazioni. 

Sof. (marcato) Voli... ' 

Ach. E perchè no. Solamente' ve le faccio adèsso, 
perchè altrimenti non ne avrei forse più il tempo. 

Sof. E perchè. ■' ' ' 
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Ach. Perchè parto fra un'ora. 

Sof. Partite? E per dove? 

Ach. Per r America, signora... quella nobile e libera 

. terra che apre le sue braccia a tutte le sventure. 

Sof. Ma perchè questa partenza cosi improvvisa? 

Ach. Ahi non mi aspettava* da voi una simile do- 
manda. 

Sof. Achille!... temo di comprendervi. 

Ach. In tal caso io getterò la maschera di cui mi 
copro in società. Vi parlerò francamente... posso 
farlo poiché questa è forse l'ultima volta che noi 
ci vediamo. 

Sof. {con passione) Ohi Achille che, dite mal. 

Ach. Sofia I Io .vi ho amata e molto... è vero che 
vi ho amata a mìo modo, cioè col sorriso e lo 
scherzo sulle libbra, ma non per questo, credetemi, 
il mio cuore non era meno profondamente feri- 
to... Quando un bel giorno, mossa da un senti- 
mento che io non poteva condannare, mi scrive- 
ste che tutto era finito fra noi.... allora io cre- 
detti che due anni d'assenza potessero bastare a 
dissipare i miei sogni... ma mi sono ingannato... 
Ritornando io sperava ancora forse.... Ma oggi che 
tutto è terminato, lo sperare sarebbe delitto... Bi- 
sogna quindi prendere una risoluzione pronta e 
decisiva.... ed è quella che io faccio. 

Sof Vi comprendo. , 

Ach. Sofia. Direte ad Eugenio che in qualunque tem- 
po, in qualunque luogo, egli può contare su d'un 
amico. In quanto a voi... fra le gioje della vo- 
stra unione, rammentatevi qualche volta del povero 
esule... Dell' esule, che non dimentica mai... del- 
l'esule, a cui son sacre tutte le memorie del suolo 
natio. 

i * ... > i i 
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Sof. (con trasporto) Ah! Achille, rammentafmi di 
voi? E come non farlo.... se vi amo.... 

Ach. (con impeto) Ohi Sofia! 

£of. (allontanandolo) Indietro, sono la promessa d’ Eu- 
genio.... Lo doveva.... Partite... 

Ach. Signora.... Per l’ ultima volta... addio. 

Sof. (si getta su d’ una sedia e dà un grido) Ah! 

Ach. ( s' inginocchia e le bacia la mano. Compare a 
diritta Eugenio.) Addio. (va per uscire) 

SCENA ULTI.MA. 

Eugenio, Sofia e Achille. 

r * . 

Eug. Fermati,* Achillé. ’ , 

Sof. (si àlza con spavento) Eugenio! 

Eug. (accennando a dritta) Io era là.,., ed ho inteso 
tutto. 

Sof Ah! ' • 

Eug. Achille.... Sofia... io non vi farò rimproveri.... 
Dirò come mia sorella... era destino... Sofia, mia 
madre fu venduta ad un uomo che non amava... 
e la povera martire mori di crepacuore a vent’ an- 
ni.... Signora, (cava una carta e la lacera) Que- 
sta è la vostra promessa... Voi siete libera. 

Sof (con trasporto) Ah! 

Ach. Oh! Eugenio! 

Eug. (ad Achille) Che ella sia felice.... ecco tutto 
quello che ti domando, (mette la mano di Achille 

' in quella di Sofà).' 

Ach. Oh! ma tu perdi in un giorno l’amante e la 
sorella. 

Eug. (piglia dal tavolo una manciata di giornali) Io 
lavorerò pel mio paes'o^ questo mi compenserà , di 
tutto. 

• I 

FINE DEL DRAMMA. 


Digitized by Google 



LE 

APPARENZE INGANNANO 

Commedia-Proverbio • • ' 

IN QMATTRO ATTI 


La presente produzione ottenne la Menziono 
di Lode dalla Società Filodrammatica di Pa- 
dova nel Concorso del 1857. 


Digilized by Coogle 



rr 


PERSONAGGI 

ADRIANA, contessa ^ammicheli. 25 anni 

GIULIANO, cavalier CORRENTI. 30 anni 

* . ' > 

DUCA DI MONTELONGO. 35 anni 

-• }, A ■ ■'■ 7 } ; -r - . - y , .W . 

BARONESSA 'MARIA. ; ‘ -..30 atìni 

ANDREA, poeta drammatico. 30 anni 

CARLO, cuginp della R^ones^sa 30 anni 

Un PAGGIO d’ Adriana. 15 anni 

La Scena nel Primo Atto è in Napoli, in casa della 

Baronessa. Nei successivi in casa di Adriana. 


Epoca presente. 
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Sala in casa della Baronessa con porla in fondo 

e finestra a sinistra. È notte. 

SCENA PRIMA. 

Carlo ed Andrea. 

i ' . 

And. {entra per il fondo) Carlo? 

Car. Oh salve, al nostro rllustre draramaturgo. 

And. {gli stringe la mano) Bravo, bravissimo, ridi 
pure del povero caduto che davvero la è' gene- 
rosità. 

Car. Ma tu... 

Ani. Ma io ho fatto una pazzia ad esporre quel 
dramma, siamo d’accordo... Ma finalmente non 
ho diritto io di farne delle pazzie? 

Car. Certò. Come il pubblico ha diritto di fischiarlo. 

And. La partita dunque ò compensata... Ma da quello 
che pare sono arrivato io per il primo questa 
sera, {guarda l’orologio) Difatti'sono appena le 
otto... Ma la Baronessa?... 

Car. È occupata per dare le ultime disposizione 
per l’accademia. 

And. Che già riuscirà brillantissima come al solito, 
perchè tua cugina ha trovato il grande segreto 
di bandire la noia dai suoi saloni. Cosa più dif> 


-.iàiA .A. 


Digitized by Google 



80 LE APPARENZE INGANNANO 
fìcile -di quejlo cbe si , crede ^ nelle riunioni del 
graii mondo, mtoiforùihatissimo ^Càrlo. . . 

Car. Fortunato io? 

And. Ahi vorresti nég'dftò '"ddesso ? Un uomo che 
ad ogni ora del giorno, può avvicinare, una don- 
na, come la Baronessa e soprattutto chiudere la 
bocca ad òAift''détÌÒ malignór dicendo semplice- 
mente; è mia cugina, ma domando io se que- 
st'uomo, non è in una posizione invidiabUe e... 

Car. {interrompendolo alterato) Andrea.,. 

And. Via, via, amico Carlo, almeno tu mi perniet- . 
terai di supporlo, Ma, a proposito, avremo noi 
qui questa sera ia‘ bella, la impareggiabile con- 
tessa Sammicheli? 

Car. Sicuro. Elia anzi è di già arrivata. La è di 
là con mia cugina. 

And. (con fuoco) Adriana? 

Car. Si Adriana... È un bel nome, non è vero, 
Andrea? 

And. Stupendo. Specialmente quando ò portato da 
una donna come la Contessa. 

Car. È vero la è una donna veramente straordi- 
naria. Da tre mesi che la graziosa Toscana si 
stabilita in Napoli, ha fatto girar la tosta a tutti. 

And. Compreso anche me. Ma come si fa dico io. 
Bella come una Venere, spiritosa come un epi- 
gramma, ricca e libera- di sè stessa; ma vivad- 
dio che per non adorarla bisognerebbe essere 
assolutamente di marmo. 

Car. Vale a dire cioè che bisognerebbe assolutamente 
partecipare della sua natura: perchè da quello 
che Vedo, signori innamorati, tutte lo vostre ar- 
mi si sono spuntate contro di lei. • . 

And. Pur troppo 1 Ma... fammi un‘ piacere, provati :tu. 
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nd. Sì. Mettiti a farle la corte, comincia collo 
spifferarle una dichiarazione in piena regola. Non 
mostrerà di offendersi, te lo assicuro, si accon- 
tenterà di riderti in faccia, ma... con tanta gra- 
zia, con tanto abbandono, e dandoti uno di quegli 
sguardi cosi micidiali, cosi ladri che t'innebrie- 
ranno in modo da farti supporre che quel riso di 
scherno un’altra volta si cambierà in sorriso d’a- 
more. E allora... allora... il paradiso... ma perse- 
vera pure e spera. Quindici giorni dopo avrai 
fatto... cioè non avrai fatto nulla... Ti troverai al 
punto di cui sei partito. 

Car. Davvero? 

And. Eh! lo so per esperienza io... e quasi quasi 
sono tentato di abbandonar la partita. 

Car. Cattivo sistema, mio caro. Ricordali del pro- 
verbio... chi la dura la vince: ed io scommetto 
che il Duca di Montelongo non seguirà certo il 
tuo esempio. 

And. Potrebbe darsi. Ma staremo a vedere se quel 
caro Duca la indovinerà e poi... 

Car. Eh ! È un uomo cosi ostinato, ha tante risorse 
che ... 

And. Si , si. Ma fin ora per quante pazzie abbia 
fatte per la Contessa, null’ostante è alla condi- 
zione di noi tutti, senza farsi la corte: basco com- 
pleto, amico Carlo. 

Car. Sarà vero. Ma io scommetterei una bella som- 
ma che Montelongo la terminerà col riuscirvi. 

And. Uhm! Ammiro il convincimento. Ma in quanto 
a me io credo che riuscirà come è riuscito altra 
volta con la bella Lucrezia.- Tu lo rammenti? 
Le Apparenze Ingannano 6 
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La quale ha posposto lui milionario e 
povero sfortunato Cesare Sarti. ■ •' ' 

Cor. Oh! a proposito di Sarti. Giulianj^i cavalicr 
Correnti, il suo mortai nemico, è r^llsato fino 
da jeri in Napoli, e forse verrà questa sera alla 
lesta. ' -• ^ •• I r,.\ 

Ami Benissimo. Avrei molto lacere a vederlo,, Ma 
senti Callo, da die è venuto questo accanitissi- 
mo odio di (iiuliano contro S^ti?o Ho ,, udito a 
parlare talvolta di un’ iiecisione.,, che so io.. .-ma 
iSempre così confuso. Al tempo della lìCftastrofe 
ora lontano da Napoli. ‘ - i n .ìj» mìì.i 
Car. È un avvenimento assai ^misterioso^ Andrea... 
Cesare Sarti, era un piemontese io credo die 
aveva preso servigio nella nostra armata' In qua- 
lità d’ufficiale... Giovine pieno di talenti o molto 
educato, era introdotto nelle migUori famiglie, e 
fra le altre in quella di Giuliano, stringendosi in 
particolare amicizia con un fi^tello di Ini, il mag- 
giore... Ad un tratto, senza che nessuno no ab- 
bia mai potuto indovinare la ragione, questi due 
uomini quasi fratelli ruppero il giorno prima ' 
ogni relazione fra loro. La cosa fece in sulle pri- 
me un po’ di sensazione; ma nel gran mondo 
tu sai che non si ha tempo di oci^uparsi più che 
tanto di un consimile avvenimento... insomnia 
presto si cessò di parlarne. Un giorno però, un 
mese circa daU’acccnnata rottura, si cominciò a 
vociferare che il Conte, il fralello’ di Giuliano 
era stato rinvenuto morto in un- luogo isolato .j 
sulla spiaggia del mare, trapassato il petto -da un 
colpo di spada... Era la verità... si- cercò l'ucci- 
sore... una voce non so da dove partita pronun- 
ciò il nome di Sarti... Allora si volle interrogare ] 
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ma questi ora fuggito, c. tutti gli indizi, 
\ ‘ combinava nel supporlo il vero uccisore, mentre 
.ora stato veduto la sera prima uscire con la vit- 
tima dalla città. Del resto quella morte fu la 
conseguenza di un duello, d’una prodditoria ven- 
detta?... nessuno lo seppe mai. Sarti, diffidato 
in vano a comparire, fu condannato in contu- 
inaccìa come assassino. 

And. Ohi Diavolo. Ma Giuliano? > : 

Car. Giuliano a quel tempo era da due anni in 
Francia. Egli amava ardentemente 1’ ucciso fra- 
tello, e giurò di vendicarlo. DaU’ora in poi credo 
che abbia visitala l’Italia tutta por i.scopriro que- 
sto Cesare Sarti, ina lino a questo punto da 
(luello che sembra, inutilmente;' poiché egli non 
; lo conosceva di persona. <. • ’ 

And. Cospetto, Carlo, ma questo è un vero romanzo 
assassinio , vendetta , mistero. Peccato che non 
siamo in Francia che a quest’ ora si sarebbero 
scritti dieci volumi.su questo bell’avvenimento. 
{guarda verso il fondo) Ohi ecco la Baronessa. 
Car. (guaì'dando) Con. la divina Adriana. 

SCENA II. • 

j. ^ .. Adriana, Baronessa e detti. v 

And. {movendo incontro alla Baronessa che viene dal 
•fon^ a braccetto cm Adriana) Signora Barones- 
sa. {ad Arfria/io).'Contessa. 

JBar. Sempre, esatto, signor Andrea. Ho molto pia- 
cere di vedervi. 

Adr, (alla Baronessa dando da baciare la mano ad 
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Andreù) Amica mia, periiietteteim d' aggiuDgcreT- 
che non siete la sola. 

And. Ohi mille grazie... Ma dite davvero, contesa? 

Adr. Ne dubitate? 

And. Ehi se interrogo il passato veramente si... 

Adr. Ehi voi siete poeta e i poeti debbono aver 
fede neU'avvenire. 

And. È un campo troppo vasto, o signora.... Ma mi 
sento le ali tanto robuste da percorrerlo. 

Adr. Questa si chiama modestia, (a Carlo) Non ò 
vero, signor Cario? 

Aar. Non saprei dirvelo, Contessa, poiché la mode- 
stia è una nuova virtù che scopro adesso in 
Andrea. 

Bar. {ad Afidrea) Che la sia così veramente. 

And. Eh! potrebbe darsis ma però non ci voleva 
altri (accenna Carlo) che un amico per fare si- 
mile osservazione. 

Car. Ohi via, Andrea... è uno scherzo. 

And. (stringendo la mano a Carlo) Ben inteso. Che 
puzza però di epigramma. 

Adr. (alla Baronessa in diparte) Maria, credete voi 
che verrà.... 

Bar. (piano) Chi? Il DuCa? 

Adr. (come sopra) Si. 

Bar. (id.) Oh certo, sarebbe un diflSdare delle vostre 
grazie il dubitarne. 

Adr. (id.) Sempre gentile. . 

Bar. (id.) Si, con. chi lo merita. Ma per tornare*. al 
Duca, egli sa che voi siete qui questa, sera, e 

. non si, lascerà scappare questa bella occasione 
per avvicinarvi. (parlano fra loro} 

And., (in disparte a Carlo) Da quel che pare le si- 
gnore hanno dei segreti e forse in questo mo- 
mentò noi siamo di troppo qui. 
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Car. (id.) Ebbene, andiamo a fare un giro nolié 
sale. Frattanto verranno gli altri. Ariano piano) 

£ar. (in disparte) A proposito Adriana. Debbo con- 
fidarvi una cosa molto interessante. 

And. (in alto di partire con Carlo) Baronessa, se lo 
permettete. 

Bar. Ohi fate pure a vostro comodo, signori. Vi 
eleggo a miei rappresentanti, introducete gli in> 
vitati. 

And. Oh mille grazie, procoreremo di renderci degni 
di un tanto onore, ( saiuta e via con Catto pél 

I /ondo) 

SCENA lU. . 

Baronessa ed Adriana. 

Adr. Ebbene Maria, voi volevate dirmi.... 

Bar, Che il cavaller Correnti’ è in Napoli. 

Adr. Lo so. 

Bar. Ma quello che non sapete Adriana , si è che 
il Cavaliere verrà questa sera qni. 

Adr. (con un grido soffocato) Ah...; Dite davvero? 

Bar. Non v’ò da fame le maraviglie, giacche siamo 
antichi amici. 

Adr. (in disparte) Oh! il momento è venuto (resta 

■ ' pensosa) 

Bar. (dopo una pausa' fissandola) Adriana? 

Adr. Ebbene? 

Bar. Voi.... voi lo amate ancora quell' uomo? 

Air. Io? 

Bar. Via confessatelo. 

Air. (sorridendo) Amen mia, m confessano - mal vo- 
lentieri le proprie debolezze, (stringe la mano alla 

; ' Baronessa) 
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Bar. Ah! Aveva dunque indovinato giusto io, ella 
era, già cosa facile. Quello ‘che ho mal potuta 
• comprendere, si è 'la 'cagione per cui il cavalier 
Giuliano si è allontanato da voi... Me he' avete 
sempre fatto un mistero. ‘ ' * 

Adr. Ma ora ve ne farò la confidenza. ‘ 

Bàr. Intera^ .. - - : . 1 'V 

Adr. Quasi. . • . ■ ■ ; ' • • • ' ' • 

Bar. Per un’amica di fresca data come sono io,'fearà 
■ sempre qualche cosa. Vi ascolto.’ ' '{siedono} 
Adr. .Voi sapete che dopo la mia vedovanza io kbi- 
lava a Firenze. 

Bar. Si, questo me Io avete detto. 

Adr. Or bene. Dinanzi al mio ^alloggio sorgeva una 
dei principali, alberghi della , città,, ove da alcune 
settimane abitava un giovine viaggiatore Napole- 
tano, il quale, da quanto sembrava • eràsi ' postò 
in capo di perseguitarmi; giacchò mi seguiva dap* , 
pertutto come la mia ombra. Io lo lasciava fare noti 
dandomi per intesa.... Un giorno però ritornando 
da una gitai fatta nei contorni della città, i mici 
^.eavalli non so per quaU cagióne si sparentand, 
sforzano la maoo al cocchiere e già stavano per 
rovesciar la carozza, quando un giovine si slancia 
> coraggiosamente alla loro testa, e dopo molti sforzi 
rieseq a domarli... Era il giovine viaggiatore, era 
il cavalier. Giuliano,' iusomma... il quale, dopo di 
aver ricevuti i miei ringraziamenti per il pericolò 
di cui mi atev» salvata, mi chiese Tonore di'farmi 
una visita per il domane, onde poter informarti^ 
diceva, se la scossa da me* ricevuta, avesse pm*- 
tata qualchel alterazione alla mia ‘salute. 'Io però 
I declinai questa proposizitHMv medicando >11 riftùto 
M con -«strema gentilezza... Era ben naturale che 
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prima di riceverlo in casa mia, volessi informarmi 
deRa condizione c del suo nome... La fu cosa 
facile; quella sera stessa riseppi accidentalmente 
da una mia conoscente che da qualche tempo 
non vedeva, ed alla quale per combinazione era 
stato raccomandato il giovine viaggiatore , come 
questi appartenesse ad un'illustre famiglia napo- 
litana, e si chiamasse Giulio Correnti, allora.... 
Bar. (interrompendola) Lo avete ricevuto? 

Adr. No. Allora anzi, non pensai più che a schi- 
varlo ad ogni costo. 

Bar. Oh!<Ma perchè? ‘ • 

Adt. Il perchè lo saprete forse un giorno; ma oggi 
mi permetterete di tacervelo. 

Bar. È giusto, non mi rammentava più che mi 
avete promesso una semi confidenza. Andiamo 
avanti. 

Adr. La mia risoluzione di non veder più Giuliano, 
era presa fortemente. Ma l' immagine del giovine 
viaggiatore , mio malgrado mi tornava alla me- 
moria*. Insamma... insomma... accadde... ciò che 
accade quasi sempre in questi casi. 

Bar. Vi siete innamorata di lui.... e lo avete amato. 
Adr. 'Non basta. Ebbi anche la debolezza di con- 
fessarglielo; Ebbro di gioia, allora mi olTri la sua 
mano. . - • 

Bar. E voi.ì- * •: ' ' • 

Adr. Da - prima ho ‘ ricusato.... Non chiedetemi H 
' perchè,* 0 Maria... Ma finalmente l'amore la vinse 
sulla ragione, e un giorno’gli dissi; Ebbène,' Giu- 
liano, io sarò vostra moglie, ma ad una sola coii- 
'dizione.4. C quale’ mi rispose ? Che voi non ini 
farete mai nessuna ricérca sul Conto della' mia 
< famiglia.*.;.- '’ ‘ i ‘ * '• < ’ 
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Bar. Oh!... t 

Adr. Che è onorevole, ve lo giuro.... Ma alcune cir- 
costanze... ' 

Bar. E Giuliano? , 

Adr. Accettò. Tutto era stabilito, financo il giorno 
.delle nozze: quando una sera, traodo improv- 
viso nella mia stanza , , Giuliano incontrossi in 
un uomo che usciva. 

Bar. {stupita) Oh! Adriana? , . 

Adr. (alterata) Baronessa, dubitereste di me? 

Bar. Perdonate. . • <. 

Adr. Giuliano mi chiese il nome di quell' uomo. 
Egli è il signor Dario, gli risposi; il signor Da- 
rio... e nuli' altro, giacché io. non poteva dii^i 
di più senza andar incontro a qualche grande 
sciagura.... Allora... Maria, voi conoscete Giulia- 
no, egli ha un cuore eccellente, ma ha il grande 
difetto di non aver nessuna stima delle donne.... 
conseguente quindi ai suoi principj, egli mi ac- 
cusò di averlo tradito, e.-.lo ritenne, ed il giorno 
dopo parti per Firenze, lasciandonzi lUna lettera 
che conteneva queste sole parole : Signora , voi 
non mi vedrete mai più.... Cosi, terminò il primo 
capitolo del Romanzo dei nostri amori, o Maria... 
Alcune settimane dopo, io venni a stabitirmi a 
Napoli.... 

Bar. Per cominciarvi il secondo capitolo forse? K 
Adr. Precisamente, siete una donna terribilal... Io 
sperava insomma di incontrarvi Giultaoo/ secondo 
capitolo; e di giustiftearrai. terzo e conclusione. 
Bar. Ma come giustificarvi? .. • . 

Adr. Oh ! il come poi, lo chiederete fra poco a sua 
eccellenza il Duca di Montoiongo. - t 

Bar. II Duca.... ma che c’entra il Duca in tutto 
questo? Spiegatevi. 
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Adr. Oh no.... perdonatemi.... ma questo ò il mio 
segreto. 

Bar. Non domando di più, donna misteriosa. 

Adr. Tutto quello che posso dirvi, .mia cara, si ò 
che il Duca deve amarmi alla follia. 

Bar. Questo Io avete dì già ottenuto, Adriana... 
benché per dire la verità fino ad ora non lo ab-r 
biate incoraggiato gran fatto, quel povero Duca. 

Adr. É vero. Ma fortunatamente sono ancora in 
tempo di farlo. 

Bar. Adriana , badate, che voi giuocate una partita 
pericolosa. 

Adr. Lo credete? 

Bar. Si... Tanto più che avete a fare con un uomo... 

Adr. (interrow^endo) Nel quale, non saprei dirvi 
se io abbia più odio o disprezzo, o Maria.... 

Bar. Ah... In questo caso il pericolo non sarà per 
voi... io non oonosc^ i vostri progetti, o Adriana, 
ma trattandosi del Duca vi offro il mio appoggio, 
poiché ho qualche antico debito da iscontare 
con quel signore... 

Adr. Voi? 

Bar. In altri tempi erasi posto io capo di farmi la 
corte. Non vi riuscì... c allora si vendicò nobil- 
mente, tentando di lacerare in tutti i modi pos- 
sibili la mia fama. 

Adr. E dopa tutto questo lo accettate ancora in 
casa vostra ? 

Bar. E che volete. Spesse volte in società siamo 
costretti a sorpassare su piccole miserie , e per 
non veder vuote le nostre sale... (si volge vereo 
il fondo e ti alza) Eh, ma eccolo appunto. Ve- 
dete che. è esatto.. Tutto merito vostro. , ' 
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• ì 

SCENA IV. 

Andrea, il Duca/ Cónte e dette. . • ^ • 

» • • 

And. {dal fvndo con caricatura) Baronessa, valendoci 
del potere che ci avete or ora confidato, abbia- 
mo l’onore di dannunziani il Duca dì Montc- 
longo. ' ' , . ' , ' 

Duca (salutando) Signore... _ ' ' 

Bar. Ben venuto, signor Duca (siede iHcino ad Adrian 
na, e fa segno a tutti di sedere : il Duca si pone 
presso Adriana, Carlo ed Andreà siedono tkll’aì- 
tra parte (circolo) Si parlava appunto di voi (àì 
Duca) (si avoerte che questa scena deve dirsi con 
• ' ' vivacità) 

Duca Baronessa, è 'una beila notizia che mi date, 
non' credeva di esser cosi fortunato. 

Adr. (al 'Duca con vivacità) Ma vi prevengo che ne 
dicevamo molto, ma molto male. 

Duca Anche voi ? • » 

Adr. (sorridendo) lo per la prima, ve lo confessò.^ 
Duca Quand'ù cosi tanto meglio, o Contessa. > 
Adr. Davvéro? 

Duca Certo, giacché quello 'che deve temere più di 
tutto un uomo, si è l' indiiTerenza nella donna. 
Bar. Più'ancora' deirodio? Oh incredibile, sign(^ 
Duca. ^ 

Duca ^on tanto, signora, poiché' voi conoscete fl prcN 
verbio, detrindiircronza' all* amore, vi e un abisso, 
dairqdio aH’athore ' invece non vi- è che 'un 
• pasào. ' . ■ ^ ^ 

Bar. Può darsi (ad ‘Adrimio) Li' conoscete^ ' mia 
cara? 
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Adr. In massima forse si... 

Duca {ad Adriana) In questo’ caso ? 

Adr. Vi dirò che è molto ardito il vo.stro proverbio. 
Duca È tanto ‘vecchio... * . ^ 

Adr. {dando la mano da baciare ni Duca) Che bi- 
sogna perdonargliolo. 'Avete ragiono. 

Car. {dice -in di.<ipnrie ad Andrea col quale »i avrà 
trattenuto in questo' frattempo) Andrea, panni che 
il Duca vada di 'buon passo questa sera. ' 

And. {come, sopra) È vero, ma una bella, aurora non 
è sempre seguita di una serena giornata... E rap- 
porto alla; Contessa 'lo so i per esperienza, mio 
caro. • ' ■ - . > 

Car. {idem) Staremo a vedere. 

Dar. (forte a tutti) Ma, signori, questa sera non aveto 
nessuna novità a quel che pare. • . . 

And. L’orizzonte politico veramente... • •• • • 

Bar. Lasciamola da' parte se vi pia- 

ce, giacché non ci scopriressimo che molta- nebbia^ 
e molte bugie. • Raccoitlafeci piuttosto qualehò 
' cosa della festa di jerl a sera, a . 

Adr. A proposito siete stato, Duca? ' • 

Duca Xo, Signora, poiché non sono in 'mólta buoità- 
relazione col ministro. • ' - 

-trfr. Ah, me lo avevano detto. Rivalità... di'cuore. 
Duca All perdonato, nia 6’ tutt’altro. Quésto sona 
mere invcnÉiOnil- ’ ‘ • • ' • 1 • 

Adi'. Dite calumiia alla bolla prima, già sono coso 
del giorno nè c’è' da stupirne. .i/.*;. ' 

Dar. (ad Andrea) Ebbene, dunque ^uesta^ festa." ' ^ 
•4nrf. Ma^biftca' ve io assicuro...‘rfon é rero| Carlo? 
Car. Oh splendidissima... si calcolava'che vi fossero 
per lo 'mono duecento convitati. '• ' •'*» * -^ ■ ‘ 

And. E‘ poi 'che luéso...- Che eticheUa;..* ^ITn*^ ort^lCK 
stra composta dei primi professori di Napoli. 
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€ar. Rinfreschi... 

And. Oh di questi poi a profusione... Ve ne furono 
di quelli serviti perQno sugli abiti... Una signora 
di mia conoscenza per esempio ha ricevuto un 
sorbetto color di rosa sopra una deliziosa guar- 
nizione di merletti di Malines che faceva il più 
bel effetto del mondo a vedersi... Sopra queste 
piccole miserie ci siamo divertili. assai. 

£ar. Per me non tanto, a dire la verità... Eravi 
una tal pressa , di gente che assolutamente si 
soffocava. 

And. Ma appunto per questo! perché per divertirsi 
adesso bisogna soffocarsi, mìo caro. È cosa con- 
venuta. 

Duca Certo, è uso inglese. Il Raout, come lo chia- 
mano essi vuole cosi. 

€ar. Non dico il contrario. Pare però impossibile 
come noi altri siamo condannati a copiare sem- 
pre il peggio delle altre nazioni. 

Adr (a Carlo) Oh in questi affari, signore, non c’è 
ne il peggio nè il meglio ^è una cosa sola... la 
moda. 

Duca (a Carlo accennando Adriana) Bisogna dunque 
rispettarla se non altro in grazia della sua Re- 
gina. 

Adr. Molto gentile, signor Duca. 

Duca (piano) Lo si diviene facilmente vicina a voL 

Adr. Davvero..; Ma da quel che pare' voi mi fate 
assolutamente la corte questa sera. 

Duca È molto tempo che vi provo. 

Adr. Ebbene continuate, ve lo permetto...Ma,' signor 
Duca... contate poi di riuscirvi? 

Duca (imbarazzato) Signora... La è una dimanda... 

Adr. (ridendo) piuttosto ardita non ò vero? Fortu- 
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natamente le donne hanno talora il privilegio di 
farne. 

Bar. {che parlala con Andrea dice allora) La è una^ 
vera sfida, signor Duca. 

Duca E una sfida non si ricusa mai... {ad Adriana} 
quand'anche si abbia la probabilità di farsi uc> 
cidere. 

Adr. {al Duca) Ah, vi provate adunque?... Staremo 
in guardia. 

Car. {ad Andrea in disparte) Andrea, ma è un de- 
monio quella Contessa. 

And. {come sopra) È una donna... {sospira} 

Car. {ridendo) Davvero {si volge verso il fondo e al^ 
zandosi dice) Ohi chi vedo, il Cavalier Correnti... 
{gli va ineontrOj Baronessa si alza a riceverlo} 

SCENA V. 

Giuliano e detti. 

Adr. {con un grido soffocato in disparte) Ahi Giu- 
liano ? 

Giu. {pel fóndo stringendo la mano a tutti gli uomini 
che ‘si 'sAfzmo poi tornam i «^l'tf.auMol Signori. 

Bar. Eccovi finalmente, bel viaggiatore {siede' vicino 

ad Adriana} 

Giu. Baronessa, vengo a ringraziarvi del vostro cor- 
tese invito... {vedendo Adriana che si volge in 
gueW istante dalla sua parte) Ohi Adriana... qui. 

Bar. {a Giuliano) Come, conoscete la Contessa? 

Giu. {rimettendosi) Mi sono procurato quest'onore 
a Firenze {siede presso il Duca) 

Adr. {a Giuliano) Ove eravamo buoni amici, mi 
pare ? ' 
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Giu. Ve ne rammentate ancora, o- Contessa? Ve ne 
fo ì miei ringraziamenti. . 

Adr. Che; io accetterò nei mio palazzo, o Cavaliere. 

Giu. Ma, signora, io non... . 

Adr. {interrompmdo) Rifiutereste forse? Oh in questo 

- caso. si direbbe che voi avete paura de’ miei occhi, 
per esempio. Ciò farebbe molto onore ad essi, 

. ma a' voi non tanto io credo.* 

Giu. Quand’ò cosi, Contessa... 

Adr. A domani... * {Giuliano n’inchina) 

Bar. {a Giuliano) Ma, cavaliere, diteci un po’ da dove 
venite se è lecito... dalle Indie? 

Giu. No... fa troppo caldo daggiù, Baronessa. Vengo 
semplicemente o prosaicamente da Mibano. . 

Duca {piano a Giuliano) Avete scoperto nulla? 

Giu. {al Duca piano) Dal conto di Sarti.... sfortu- 
natamente nulla.... 

Car. {a Giuliano) Cavaliere, il vostro viaggio fu più 
lungo del solito questa volta. i 

Giu. È vero, sono quasi sei mesi che manco da 

• 'Napoli. • . 

And. {a Giuliano) Amico mio, in questo c^aso.per 
metterti al corrente di tutte le novità accadute 

> fdupaBtp,4avtua.asseiUAseikQccorrer«Mli«fio altri sei 
mesi. 

Giu. Ohi diavolo, ci rinunzio piuttosto... nulla ostante 
vorrei sapere almeno qualche cosa... onde noa 

• passare assolutamente per un selvaggio in società. 

Bar. {a Giuliano) Ebbene, volete che va.ne racconti 

una intanto? -, > . •. 

Giu. Mille grazie. Baronessa, narrata da voi potrà 

- valere per due... Ascolto. 

Bar. Mia cugina, si è maritata. 

Giu. Ah! finalmente! Col Capitano? 
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)ìar. Ma no, no. 

Giu. Come no. Ma con chi dunque? 

Bar. Ve la darei alle mille! Insomma con un brutto 
inglese, che in compenso però era molto ricco. 

Giu. Davvero? Ma, ma dunque ha abbandonato... 

Bar. Il Capitano ben inteso... Tutto il grande amore 
che sentiva per lui, detto e fatto, è svanito in 
un sodio. Dopo tre anni d’intimità è una cosa 
che fa stupore veramente. 

Giu. Uhm! a me non tanto. Baronessa, giacché, ve 
lo confesso, mi desterebbe sorpresa una donna 
che amasse sinceramente. {fisxnndo Ailriam) 

Adr. È un brutto complimento che ci fate. i 
Giu. E perciò ve ne chiedo perdono, o Signora... Ma \ 

non è mia colpa, è un fatto... che le donne hanno 
sempre più simpatia per l’ ultimo venuto. ♦ 

Adr. Allora bisogna dire che gli uomini perdono 
del loro valore ad essere conosciuti, Cavaliere. 

Giu. Eh! potrebbe darsi anche questo, percliè 11- 
nalmente una ragione la',ci> deve essere... (si oda 

il rumore di più. carrozze) 

Bar. {correndo alla finestra) Una.... duo... tre carroz- 
ze... sono gl’invitati. 

Bar. {alzandosi e con lei tuffi) Signori,; ppn iktipog^d 
farli attendere, andiamo a riceverli nel salone. 

{sorte pel fondo dando braccio a Carlo) 

And. {va per offerire il braccio ad Adriana) Contessa. 

Adr. {ricusando) Un'altra volta... questa sera tocca 
al Duca. < 

Duca {offerendole il braccio) Mille grazie, signora. 

Adr. {al Duca) E perchè? Non vi ho io eletto mio 
cavalier d'onore. 

Duca {con intenzione) Solamente? 

Adr. Ah, signori uomini, sarete sempre infelici, non 
vi accontentate mai... {sorte col Duca pel fothdo) 
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SCENA VI. 

Giuliano e Andrea. 

Giu. {fermando Andrea che va per uscire) Andrea... 

And. Che vuoi Giuliano? 

Giu. Dimmi... è da molto tempo che la Contessa 
è in Napoli? 

And. Da circa tre mesi... Ma... {va per uscire) 

Giu. {trattenendolo) Aspetta... e che fa ella qui ve- 
ramente? 

And. Quello che può fare una bella donna.... far 
girar la testa a tutti.... compreso me. 

Giu. Davvero? 

And. Fede da poeta. 

Giu. Fischiato. 

And. Ah! te l'hanno già raccontata qu^ta bella, 
novità? 

Giu. Appena smontato di carrozza... Ma per tornare 
alla Contessa... dunque... l’ami? 

And. Da pazzo, mio caro, e mi vergogno a dir- 
telo, quasi quasi senza speranza. 

Giu. Ehi via, Andrea, spera perchè..'. .u.v 

And. Perchè? 

Giu. Perchè finalmente la è una donna come tutte 
le altre. 

And. Oh, è qui che t’inganni. Giuliano. Adriana 
è un demonio di spinto, ma un angelo per il 
cuore. 

Giu. Uh, che espressioni romantiche. Roba vecchia^ 
mio caro. < 

And. Sarà... ma io scommetto che se Adriana ar- 
rivasse ad amare un uomo, scommetto chO' non lo 
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tradirebbe mai... Pensala come vuoi. Giuliano... 
Io ne sono convinto, e vorrei che questa fortuna 
toccasse a me. 

Giu. Oh, mio povero Andrea. Un giorno o l'altro 
ti racconterò una storia... 

And. {interrompendolo) Sul proposito di Adriana ? 

Giu. Si... ma col patto però che tu non rida troppo 
alle spalle del protagonista. 

-And. Oh, per questo non temere. Giuliano!... Diavolo 
io sono accademico, e come tale ho imparato ad 
ascoltare... senza ridere... Andiamo, {via pel fondo) 

Fine dell’ Atto Primo. 


ATTO SECONDO 

Stanza nobile sfarzosamente ammobigliata. Una 
porta in fondo, due laterali con tende. Una finestra 
a sinistra. Nel palazzo d' Adriana. 

SCENA I. 

Adriam e la Baronessa. 

Adr. ( corre incontro alla Baronessa che viene dui 
fondo preceduta dal Paggio che si ritira) Oh ma 
questa è una vera sorpresa, io non mi aspettava 
di vedervi cosi per tempo, mia cara. 

Bar. Si trattava di render servigio ad un omicida. 
Adr. {togliendole sciallo e cappello) Quand’è così, non 
me ne maraviglio più perchè vi conosco, o Maria. 
Bar. Me ne ringrazierete almeno? 

Adr. Ahi son io quella? In tal caso farò di più... 
vi adorerò. 

Le Apparenze Ingannano 7 
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Bar. Davvero?... Peccato... 

Adr. Ebbene. 

Bar. (ridendo) Di non essere un uomo.... Ma sono 
una donna, c per conseguenza passiamo a ciò 
che più imporla, vale a dire ai nostri.... o piut- 
tosto ai vostri affari 

Adr. Vi ascolto. {siedono su di un divano) 

Bar. È da qualche tempo die siete sulle tracce 
della sfortunata Lucrezia, l’amante del signor 
Cesare Sarti, insomma, non è vero? 

Adr. Si. 

Bar. Io non so cosa vogliate fare di quella donna... 
perchè non vi siete degnata di dirmelo... ma in 
ogni modo tostocliè interessa a voi, interessa a 
me pure. Ho fatte quindi delle ricerche, ed oggi 
fin.lniente ho potuto scoprire il suo domicilio. 

Adr. Oh, Maria! voi mi avete reso un gran servi- 
■ gio. In verità non so come corrispondere a tante 
vostre... 

Bar. (interrompendola) E quand’anche lo sapeste, 
mia cara, ve ne dispenserei; perchè non ho l’abi- 
tudine di mettere ad usura i miei servigi. 

Adr. Oh! lo so... siete una donna... 

Bar. (interrompendola) Siamo due donne... almeno 

10 credo... Ma insomma, volete sapere ove abita 
questa Lucrezia? 

Adr. Ebbene? 

Bar. Via Toledo... in una bella casa... al quarto 
piano però, occupato il primo da un grande ne- 
gozio di mode. 

Adr. Ab! v’è un negozio di mode in quella casa? 

Bar. Si... ma ciò vi deve interessar poco mi pare? 

Adr. (pensosa) Ohi più di quello che pensate. Ma 
permettetemi un'altra domanda. Credete voi che 

11 Duca conosca il domicilio di Lucrezia? 
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Bar. Come, come il Duca? Ah! c’è questione del 
Duca in tutto questo? 

Adr. Forse si... ma voi interrogate, invece di ri- 
spondere, mia cara. 

Bar. Avete ragione, ma la ò tanto singolare che... 
Insomma , io credo che il Duca non ne sappia 
nulla, giacché posso assicurarvi che da molto 
tempo si è dimenticato di questa Lucrezia. 

Adr. Davvero? 

Bar. Hanno tanta poca memoria gli uomini. 

Adr. In questo caso... Maria... voi mi siete amica? 

Bar. Crederò di avervene dato delle prove. 

Adr. E se ve ne dimandassi delle altre? 

Bar. Vi risponderei come vi ho fatto sempre... Avanti 
dunque. 

Adr. Ebbene... (imbarazzata) Si tratta... si tratta. 

Bar. (ridendo) Di qualche cosa di grande da quello 
che pare. 

Adr. Eh! secondo... Insomma si tratta di una lettera. 

Bar. Di cosi poco? Ma questa lettera? 

Adr. La scriverete voi. 

Bar. Io?... Ed a chi? 

Adr. Al Duca. 

Bar. Oh... Adriana. 

Adr. Ecco che ricusate. 

Bar. Oh, io non accetto nè ricuso prima di cono- 
scere ciò che volete veramente da me, o per me- 
glio dire ciò che deve contenere questa benedetta 
lettera. 

Adr. In quanto a questo avete più che ragione. Ve 
lo dirò dunque francamente; la lettera deve con- 
' tenere un appuntamento. - 

Bar. Che io darò al Duca? 

Adr. Si. Nella casa in via Toledo ove abita Lu« 
«rezia. 
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Bar. Oh 1 ma voi volete espormi, Adriana, a delle.., 

Adr. {interrompendola) A niente affatto , mia cara, 
poiché la lettera ben inteso, non sarà sottoscrit* 
ta , e nè io nò voi andremo poscia dal Duca a 
svelargli chi l’ha dettata. 

Bar. Ma perchè non la scrivete voi stessa? 

Adr. Perchè il Duca conosce troppo il mio carat- 
tere , 0 Maria , il quale è così orribile che per 
quanto tentassi di mutarlo, lo conoscerebbe ad 
una lega lontano. 

Bar. È una buona ragione... Insomma... 

Adr. Accettate? 

Bar. Si tratta di mistiOcare il Duca... accetto. 

Adr. Oh grazie. Maria: ora vi darò le mie istru- 
zioni. 

Bar. Ascolto. 

Adr. Voi scriverete al Duca, che una persona de- 
sidera vivamente di trattenersi seco lui , e che 
non potendolo fare in casa propria , lo prega a 
portarsi domani mattina alle dieci in via Toledo 
nella casa al numero tale, senza obbliare la for- 
mola obbligatoria: lacerate la presento. 

Bar. Va benissimo... ma ci verrà egli? 

Adr. Oh si, se non altro per curiosità ne sono cer- 
ta... E d'altronde un appuntamento solletica sem- 
pre r amor proprio di un uomo , senza contaro 
che la lettera di una bella e grande signora come 
siete voi, porta una tale impronta di verità nella 
forma dei caratteri in mille nonnulla, che so io, da 
togliere 'ad un uomo fin’ anco l'idea di esser© 
giocato da qualcuno. 

Bar. Sempre gentile. Ammettiamo dunque che il 
Duca venga all’ appuntamento... Ha poi? 

Air. Ecco, domani mattina prima delle dieci voi 
andate alla vostra volta in via Toledo nella casa... 
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Bar. Oht... Siete pazza.» ma ii Duca scoprirebbe 
tutto allora. 

Adr. Maria, voi vi dimenticate che in quella casa 

- c’è un negozio di mode. 

Bar. Che volete dire? 

Adr. Che non v’ha nulla di straordinario che una 
signora come voi, accompagnata da uno, da dieci 
camerieri , se volete, vada in via Toledo a sce- 

’ gliersi da sè un cappello o una guarnizione di 
abito per esempio. 

Bar. Ah comprendo... Avanti. 

Adr. Voi fate in modo d’ incontrarvi col Duca... 

Bar. {irUerrompmdola) E perchè? 

Adr. Perchè m'interessa moltissimo che il Duca 
possa supporre che voi mi abbiate narrato l’in- 
contro... Ecco tutto. 

Bar. Adriana, questo è un piano strategico... ma 
cosa ne sortirà poi? 

Adr. Perdonato, Maria, ma non posso dirvelo per 
ora. È il mio segreto. 

Bar. Io non insisto più , amica mia... Vi servirò 
dunque ciecamente, molto per amor vostro e un 
poco anche pel caro {coh un gusto di minaccia) 

Duca... Insomma la lettera sarà scritta e ricapi- I 

tata quest’oggi. 

Adr. Oh, siete una vera amica. 

Bar. {rìdendo) E sopra tutto una complice discre- | 

ta... Ma a proposito del Duca, Adriana voi sa- 
pete che questa sera il Duca darà una magnifica ^ 

festa, nella sua splendida villa sul mare, darvi co- 
nosciuta, sotto il pretesto di onorare alcuni illustri ^ 

personaggi che vi interveranno, ma in realtà, da 
quello che si suppone, solamente per voi. Poco fa 
egli mi ha spedito gentilmente l' invito , ma in ^ 
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quanto a voi sono certa che verrà in persona a 
farvelo. Aspettate dunque di vederlo a compa* 
rire da un momento all’ altro. 

Adr. Me ne ha detto qualche cosa Ano da jeri a 
sera, o Maria, ma io ho ricusato. 

Bar. Come, come ricusate... Vorreste privarvi di un 
tal piacere? Oh, sarebbe pazzia. 

Adr. E chi vi dice questo, mia cara. Io conto d'in- 
tervenire alia festa e di goderne più che sia pos- 
sibile. 

Bar. Ma... 

Adr. (itUerrompendola) Ma io voglio fare una sor- 
presa al Duca, ecco tutto. 

Bar. Ah! comprendo... Ma, sapete Adriana, che la 
vostra condotta è molto strana e singolare. 

Adr. Lo credete, Maria? Eppure ve lo assicuro che 
dessa è regolata dietro un piano profondamente 
meditato... Insomma io voglio farmi amare dal 
Duca, (la Baronessa fa un movimento) Non inter- 
rompetemi, mia cara, so quel che volete dirmi. 
(animandosi) Ma la cosa non è tanto facile quante 
la credete voi , poiché il Duca è uno di quelli 
uomini che stanchi di tutto, annojato dai piaceri, 
di cui hanno vuotata la coppa sino alia feccia, 
sono ormai impotenti a sentire per una donna, 
una vera una grande una nobile passione. E se 
pure una donna può commuovere (con sprezzo) 
queste anime infiacchite dal vizio, può scuotere 
queste immaginazioni intorpidite, fa duopo che 
questa donna (» alza) si chiami per lo mene 
Marion des Lorme o Ninon des Lenclos. Fa duope 
di una di quelle donne, insomma dal sorriso pro- 
vocatore che giocano su tutti i tuoni della pas- 
sione e sono di marmo ; vampiri col volto di An- 
gelo, che succhiano il sangue, annientano il pen- 
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' siero della loro vittima, e l’abbandonano llnal- 
inente con uno scroscio di riso. 

Bar. (si alza e piglia la mano di Adriana) E voi vo- 
' lete faro questa parte terribile, Adriana? 

Adr. Mi ci proverò... Si, ma senza lasciar cadere 
al ricco Epulone* una goccia sola di acqua sulle 
labbra... m’intendete, o Maria? 

Bar. Comprendo... ma quando la è così quasi quasi 
compiangerei quel povero Duca; perchè c'è da 
scommettere cento centra uno che lo farete di- 
venir pazzo , nel qual caso non so cosa avrete 
guadagnato, mia cara. Io non ve lo chiedo però, 
so che mi rispondereste: è il mio segreto... Aspet- 
' terò adunque... Permettetemi di dirvi soltanto che 
il vostro piano ò alquanto infernale, e che m’ac- 
corgo che avete di già cominciato a porlo in 
esecuzione fino da jeri a sera alla mia festa in 
cui tutti invidiavano la buona fortuna del Duca. 
Adr. Anche Giuliano. 

Bar. Avrà fatto come gli altri probabilmente, tanto 
più che eravate così bella. 

Adr. Giuliano era là, e ve ne stupite? 

Bar. {le stringe la mano) No. Avete ragione. Dinanzi 
all’uomo che si ama... 

Adr. {interrompendola) Lo si è sempre. Non è vero? 

Ma vi ha egli parlato di me? 

Bar. No... solo... già devo dirvi tutto... Al momento 
in cui voi danzaste cosi bene quella graziosa Ma- 
zurca col Duca, Giuliano mi era vicino ed io gli 
dissi: che vi sembra cavaliere, non è vero che 
è bella la Contessa? E una vera sirena, mi ri- 
spose calcando su quest’ ultima parola, onde farno 
spiccare il senso che ne attribuiva... Poscia cam- 
biò discorso... e alcuni minuti dopo lasciò la festa. 
Adr. Ah, lo scettico... 
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SCENA li. 

Paggio, Andrea, Giuliano, Carlo e dette. 

- 

Pag. (sulla porta in fondo annunzia) Li signori. 

And. (entra con gli altri e lo interrompe) Amico mio, 
risparmia la fatica che ci annunzieremo da per 
noi. (Paggio via) 

Adr. (salutando) Oh avanti, signori... (siede come pure 
la Baronessa) Prendete posto, (accenna di sedere) 

And. Contessa, mi sono preso l'assunto di far da 
introduttore a Giuliano. Vale a dire che mi sono 
arrogato i diritti di amico di casa... Me lo per- 
donate? 

Adr. Oh, farò di più... Vi pregherò anzi di accet- 
tare definitivamente questo posto purché ne di- 
simpegnate sempre i doveri (accetmando Giulia- 
no) in modo cosi gradevole per me. 

Giu. (baciandole la mano) Signora, vi ringrazio della 
vostra gentile accoglienza. Mi chiamerei felice di 
potervi corrispondere, (va presso alla Baronessa. 

Andrea parla con Adriana e Carlo) 

Giu. (salutando) Baronessa. 

Bar. Oh buon giorno. Cavaliere, jeri sera avete ab- 
bandonato assai per tempo la mia festa, si di- 
rebbe che vi siete annojato. 

Giu. In casa vostra? È impossibile. Fu la stanchezza 
del viaggio. 

Bar. (guardando Adriana) 0 qualche altro motivo. 
Va bene. 

Car. (alla Baronessa) Maria, io vi ho condotta la vo- 
stra carrozza. 

Bar. Oh ! sempre previdente , mio bel cugino. Ne 
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approfitterò per ritornare a palazzo. Mi accom- 
pagnerete? 

Car. Sono agli ordini vostri, (siedono tutti in cir- 

colo d’intorno alle donne) 

Adr. (ad Andrea con cui si è trattenuta) Davvero... 
(ridendo) ahi ah! ah! 

Bar. Che avete, mia cara? 

Adr. È il signor Andrea... ah! ah! 

Bar. Che vi fa ridere? 

Adr. Ma si. 

Giu. Me ne congratulo teco, Andrea. 

And. Obbligatissimo. 

Bar. (ad Adriana) Ma si potrebbe saperne il motivo 
almeno? 

Adr. E perchè no. Immaginatevi che il signor An- 
drea pretènde di aver scoperto... che il Duca sia 
innamorato di me. 

Car. (ad Adriana) E ne stupite, Contessa? 

Adr. lo... Ma io non stupisco di nulla a questo 
mondo, e tanto meno... 

Giu. (interrompendola) Delle pazzie degli uomini. 

Adr. Precisamente. 

Giu. ElTetto deir abitudine. 

Adr. Vale a dire? 

Giu. (con un inchino marcato) Che dovete suscitar- 
ne molte di tali grazie, o Contessa. 

Adr. Cavaliere, è un complimento questo? 

óiu. È la pura verità... Siete tanto bella! 

Adr. Davvero? Ma quand’è così, signor Andrea, il 
Duca non avrebbe poi tutto il torto se mi amasse. 

And. No, certamente. Contessa, tanto più che, da quel 
che pare, perdonatemi la figura rettorica, la sua 
navicella veleggia con buon vento. 

Adr. Tutto sta che duri fino al porto. 
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And. So devo giudicare di ciò che ho veduto jeri 
a sera, quasi quasi direi di sì. 

Adr. Lo credete, (a tutti) Signori, rammentatevi che 
è un poeta che parla. 

Giu. (marcato) Ma, Contessa, i Latini chiamavano i 
poeta vates, indovini. 

Adr. (alterata) Oh! Signore; 

Giu. (inchinandosi) Perdono, ma è presso a poco la 
risposta che diede un gran poeta ad un piccolo re. 

Bar. Cavaliere, questa è una risposta classica... che 
vi rende degno di un seggio all'accademia a 
fianco (accennando Andrea) del nostro poeta. 

Giu. E perchè no, signora? Talvolta si danno dei 
diplomi accademici, o delle croci anche per qual- 
che cosa di meno. 

Bar. Allora sperate... (si alza e con lei tutti) Ma, 
Adriana, mi perdonerete se vi lascio. (Carlo le dà 

sciallo e cappello) 

Adr. Un momento, mia cara... Poiché siamo sul di- 
scorso del Duca , sapete , o signori... che que- 
sta sera egli dà una festa nella sua Villa Sa- 
iurbana? 

And. Sì, siamo invitati tutti, io credo. 

Adr. Ebbene. Io desidero d' intervenirvi. 

Giu. (ad Adriana) Oh se fosse altrimenti , la festa 
perderebbe il suo più bel ornamento, ed il Duca... 

(titubando) 

Adr. Ebbene! Il Duca? 

Giu. (marcato) Ne sarebbe inconsolabile. 

Adr. Oh... Ragione di più per non mancan i adun- 
que. Ma io desidero di comparire a questa festa 
in un modo strano inusitato per esempio (pen- 
sando ) Si... il pensiero ò buono , la villa ò sut 
mare... La traversata è di una mezz’ora. 
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Car. Ebbene? 

Adr. Oli deciso. Mi vestirò d'Anfiritre la sposa df 
Nettuno, la regina del mare. 

Ami. Benissimo, Contessa. Io sono certa che tutti i 
Trioni del Mediterraneo, verranno ad adorarvi. 
Ma siccome quei signori avevano fama un tempa 
di essere piuttosto arditi colle bellezze sul lorcv 
elemento, così domando l'onore di accompagnar- 
vi... per diffendervi all' occorrenza. 

Adr. Accetto. Ma ad un patto. 

And. Anche dieci. Ordinate. 

Adr. Signor Andrea, voi dovete prendervi l'assunta 
j di preparare la barca, con tutti gli emblemi re- 
. lativi al personaggio che voglio rappresentare. 
And. Sarà fatto. 

Adr. Quello che vi raccomando si è di attenervi 
strettamente alla tradizione della Mitologia; che 
conoscerete, io spero. 

And. Olii un confratello di Orazio. La sarebbe bella, 
Adr. Ma badate che avete poche ore dinanzi a voi, 
ed il mezzo giorno è di già suonato. 

Ai^. Contessa, corro subito a prendere per jla gola 
g’i a Usti... Ma intanto vi ringrazio di questo fa- 
vore, procurerò di sorpassare la vostra aspetta- 
zione... {*saluta) Baronessa, Signori... (eia pel 

fondo} 

Adr. Maria, voi seguirete la regina del mare, non 
è vero? 

Bar. Sì, Adriana. Io sarò la vostra Nereide di ser- 
- vigio, vado a. prepararmi il costume... A questa 
sera... (si aeuia) 

Adr. {fermandola piano) Non dimenticate... 

Bar. (piano) La lettera; no fra un'ora sarà scritta, 
e da mano incognita recapitata in mano del Duca. 
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Car. (salutando porge il braccio alla Baronessa) Con- 
tessa, Cavaliere. 

Adr. A rivederci. (Carlo parte con la Baronessa) 

SCENA III. 

Adriana e Giuliano. 

Adr. Ora a noi, signor Cavaliere, (siedono) È ben 
giusto che dopo una lontananza di qualche mese 
si accordi ad un amico, tutto il tempo che si può 
disporre. 

Giu. Contessa, ve ne ringrazio, e tanto più che i 
vostri momenti forse sono preziosi. 

Adr. 0 no, Cavaliere. Ma quand’anche ciò fosse ve 
li sacrificherei. 

Giu. (sorridendo) Purché... 

Adr. Ebbene? 

Giu. Non si trattasse di rubarli ad un’amante. 
(Adriana si scuote) Nel qual caso sarei io il primo 
a darvi ragione, Contessa. 

Adr. (con ironia) Mille grazie... Ma per fortuna non 
siamo in questo caso, perché io ve lo confesso 
ingenuamente ho molti adoratori, ma non ho 
un amante. 

Giu. (ironico) Davvero?... Ma sapete che la è una 
cosa strana questa, o signora... 

Adr. (sorridendo) Sarà... Ma la é cosi. 

Giu. Eppure pareva che il Duca... 

Adr. Ahi si tratta del Duca? Ma credete voi ch’io 
l’ami il Duca? 

Giu. Io non saprei dirvelo, o Contessa. Quello che 
so, si ò che un uomo si chiami Montelongo (mar- 
cato) 0 Dario... 
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Adr. {con forza) Dario? 

Giu. Allorché si crede amalo di voi, può dirsi ve- 
ramente fortunato. 

Adr. {ridendo amaramente) Ah l via, Signor Giuliano 
un po’ di franchezza; ma in questo momento voi 
pensate a Firenze, confessatelo. 

Giu. Potrebbe darsi. Difatti ho molte memorie di 
Firenze. Là, per esempio, ho conosciuta una donna 
che ho avuto la debolezza di... 

Adr. {interrompendo) Fuggire per dei sospetti... 

Giu. {idem) Sospetti? Credo che si usi dar loro 
un altro nome, o Signora. 

Adr. Badate, Cavaliere, che le apparenze ingannano 
talvolta. Io conosco la donna che voi volete allu- 
dere e so che dessa vi amava. 

Giu. Lo credete? Difatti me lo diceva sovente... 
Ed anche quella sera in cui sorpresi un uomo 
nelle sue stanze, mentre mi rifiutava di svelarmi 
il perchè di quella visita misteriosa e la condi- 
zione dell’incognito {con ironia) non cessava di 
ripetermi che amava me solo... 

Adr. E che ne era degna, Cavaliere. Voi non cono- 
scete le ragioni che costringevano quella donna al 
silenzio, e chi sa forse, il giorno non è lontano 
in cui voi la ringrazierete di non avvervelo sve- 
lato. 

Giu. {prendendole la mano con impeto) Adriana? 
che dite? 

Adr. Che avete avuto molto ma molto torto a non 
fidare nelle sue parole. 

Giu. Davvero? {lasciandole la mano e riassumendo 
V ironia) Sarà, Contessa... ma io credo che il mio 
. maggior torto sia stato quello di voler pretendere 
di che far manopoglio di una donna. E sopra 
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tutto di dimenticare un principio che dovrebbe 
essere presente al pensiero di tutti gli uomini. 
Vale a dire... perdonatemi... 

Adr. Avanti. 

Gm. Che se la donna inganna, non ò una disgrazia 
è una cosa inevitabile che bisogna aspettarsi. 

Adr. Ma sapete che questo è un bel principio. Ca- 
valiere? 

G/tt. Almeno ha il merito di esser vero. 

Adr. Oh! non lo credo.... ma quand’ anche lo 
fosse di chi sarebbe la colpa finalmente? (si alza 
coinè pure Giuliano, ed animandosi dice) Voi altri 
uomini, almeno quelli che la pensano come voi, 
c sono molti, andate superbi di affettare in ogni 
incontro una profonda disistima per la donna. 
Coi vostri sospetti che hanno talora della vigliac- 
cheria, fino alla calunnia, voi la demoralizzate 
questa donna; perchè le togliete ogni confidenza 
nelle proprie forze. E allora che nasce? Ne nasco 
che questa povera creatura stanca di rappresen- 
tare il personaggio più stupido del mondo, vale 
a dire l’accusato del delitto, che non ne godei 
benefizi, addenta il pane vietato... lasciandovi la 
soddisfazione di gridare ad ogni caduta; vedete 
cos’è la donna... e mai no siete la colpa. 

Giu. Benissimo, Contessa... io vi ho ammirata... 

Adr. (interrompendo) Come si ammira un'attrice, 
non vero? 

Giu. (inchinandosi) Una... grande attrice... 

Adr. (alterata) Cavaliere? 

Pag. (sulla porla in fondo annunzia) Sua Eccellenza 
il Duca di Montelongo... (si ritira) 

Giu. Ah! il Duca?... Signora forse io son di troppo... 
Vi lascio in libertà... Perdonate... (incontra il Duca 
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sul fondo) Mio caro Duca, vi si attende con im- 
pazienza. (via) 

SCENA IV. 

Adriana ed il Duca. 

Due. {baciando la mano ad Adriana) Contessa, mi 
chiamerei molto fortunato se potessi credere alle 
parole del Cavaliere. 

Adr. {con impertinenza) Signor Duca, una donna, per 
il non solito, aspetta con impazienza che duo sole 
persone: il mercante di mode, allorché deve sce- 
gliere un abito da ballo per esempio; oppure il 
suo amante quando ne ha uno. Voi non siete 
nè questo né quello, io credo: e quindi... 

Duca Oh! quand'ò cosi, risparmiatene la conclusione 
ma permettetemi di dirvi che la vostra risposta 
è ben crudele, o Signora. Tanto più... che... 

Adr. Ebbene? 

Duca Che credeva di aver qualche motivo di spe- 
rarla più favorevole. 

Adr. Davvero! siete molto modesto, signor Duca. 

Duca Egli è, Contessa; che non ho obbliata la fe- 
sta di jeri a sera nella quale... 

Adr. {interrompendo) Avete sognato molto da quel 
che pare. 

Duca Difatli comincio a temerlo, poiché tutto quello 
che mi avete detto... 

Adr. {interrompendo) Ah , vi ho detto qualche cosa . 
io? È possibile... ma dopo tante ore non dovete 
stupirvi, se non me ne rammento più, perchè i 
discorsi che si fanno ad una festa da ballo già lo 
sapete si dimenticano coi primi raggi del sole. 
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Duca Contessa, vi sono delle parole che non si di- 
menticano mai. 

Adr. Allora bisogna dire che voi non me ne ab- 
biate dette di queste parole. 

Duca (alterato) Oh! Signora... 

Adr. (ridendo) Oh, oh. Ma via, signor Duca. . Voi 
obbliatc che siamo in guerra. 

Duca Come? 

Adr. Ma si, jeri a sera, ho pur buona memoria 
quando voglio, voi mi avete chiesto il permesso 
di amarmi, ed io vi ho risposto: provatevi si- 
gnore. Ciò equivaleva, mi sembra, ad una vera 
e buona sfida tra noi due, nella quale fui tanto 
generosa da prestarvi le armi... 

Duca Senza rinunziare però al diritto della difesa. 

Adr. Oh! ben inteso... e vi prevengo... (con civet- 
terìa) che sarà ostinata. 

Duca Eh! lo credo pur troppo... (con passione) Ma 
pure vi amerò tanto... 

Adr. (interrompendolo ridendo) Oh mio Dio! Non 
incominciamo con le solite frasi che si dicono a 
tutte le donne, poiché già le conosco tutte, ne 
ho udite più della metà e vi confesso che ne sono- 
annojata. Voi passate por uomo di spirito, siate 
unico adunque, divertitemi ; ed al peggior evento 
vi ritirerete almeno cogli onori di guerra. Vedete 
che sono franca con voi. 

Duca Oh! si, d' una adorabile franchezza... nel pre- 
dirmi la sconfìtta. 

Adr. Amereste meglio che vi promettessi il trionfo,, 
non è vero. Oh, ma io sono troppo leale nemico 
per ingannarvi... Nulla ostante provatevi... (con 
serietà ed energia fissandolo) Ma badate che so* io 
dovessi amare un uomo, vorrei uno di quelli 
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uomini, che non indietreggiano dinanzi a nulla 
e si ritratti della donna che amano. Uno di quegli 
uomini, des{K)ti e schiavi ad un lempo, che 
depongono l’onore e la vita a’ suoi piedi, l’ado- 
rano come una divinità, e l’uccidono senza mi- 
sericordia, per una parola, per un sospetto... {cam- 
Mando, tuono) Oh! ma dove trovarli questi uomini, 
ove trovare queste nature vergini e vigorose... 
forse fra i selvaggi? ma, mio Dio! dove, dove 
trovar poi i selvaggi se la civiltà li ha stermi- 
nati in nome del progresso... Eppure sarebbe una 
bella cosa l’amor di un selvaggio... (piglia la 
mano al Duca) mio caro Duca... (interrompendosi 
ridendo) ah, ah, ah... davvero che pensava ad 
Atala e Chactas... e frattanto mi dimenticava per- 
fino di chiedervi... a che debbo ascrivere l’ onore 
della nostra visita? 

Duca Contessa, siete una donna straordinaria. 

Adr. Sareste forse venuto per raccontarmi questa 
bella novità? 

Duca Oh! no perdonate... sono venuto a rinnovarvi 
l’invito per la mia festa di questa sera. 

Adr. Ah! mille grazie, ma credo di aver già ri- 
cusato. 

Duca È vero ma io sperava... 

Adr. Che avessi cambiato d’idea... Oh, signor Duca, 
l’aria del Rigoletto; la donna è mobile, qualche 
volta ò una bugia. 

Duca Ma dunque, volete negarmi assolutamente 
questo favore? 

Adr. Assolutamente... lo avete detto voi. 

Duca In questo caso bisogna dire che qualche grave 
mòtivo ve lo impedisca? 

Adr. Potrebbe darsi. 

Le Apparenze Ingannano 8 
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Duca (con dispetto) Qualche appuntamento forse? 

Adr. Oh! signor Duca, rammentatevi che non avete 
I ancora conquistato il diritto di sindacare la mia 
. condotta e di comandare a’ miei capricci. 

D.uca Quand’è cosi mi sono ingannato. Non ho più I 
. nulla da aggiungere, (va per uscire, in questo frat- I 
tempo viene Andrea dal fondo. Duca si ferma) 

SCENA V. 

Anirea e detti. 

And. (entra in fretta) Perdono se entro senza farmi 
annunziare... Ma si tratta di un affare d’impor- 
tanza, giacche. Contessa, vi siete dimenticata, niente 
meno che di accennarmi l’ora della partenza 
(Adriana avrà fatto dei gesti ad Andrea suppli- 
candolo a tacere. Andrea non l’intese) 

Duca (rivolgendosi ad Adriam) Come, signora, voi 
partite? 

And. (al Duca) Oh! bella. A meno che non facciate 
trasportare la vostra villa in Napoli, bisogna pure 
partire da Napoli per godere la vostra festa. 

Duca Ah ! 

Adr. (ad Andrea) Ma, signor stordito, non capite 
che io voleva fare una sorpresa al Duca? 

And. Mille perdoni... ma in questo caso dovevate 
farmi avvertire. In ogni modo adesso il male è 
fatto, 0 Contessa. Sarei quindi a pregarvi nuo- 
vamente... 

Adr. Ilo inteso. Partiamo dunque alle nove. 

And. .Va benissimo. Alle nove la conca d'Anfitrite 
aspetterà la sua Dea... Permettete (saluta e via) 
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SCENA IV. • • 

Adriana ed il Duca. 

Adr. Ebbene, signor Duca? 

Duca (pigliandola per la mano) Oh ! Contessa io vi 
accusava, mentre voi volevate prepararmi la più 
bella delle ricompense. Me lo perdonate? 

Adr. (con civetteria) Credete voi di meritarvelo il 
perdono ? 

Duca (con fuoco) Oh! si... perchè... perchè vi amo, 
Adriana. 

Adr. Oh, questo lo avete detto a tante... 

Duca Oh no... vi giuro che non ho mai amata altra 
donna come amo voi. 

Adr. Badate che prima di credervi esigerò delle 
prove. 

Duca Sia pure. Io depongo ai vostri piedi il mio 
nome e la mia fortuna; ma lasciatemi sperare 
che un giorno voi pure mi amarete. 

Adr. (sciogliendo la mano) Signor Duca... perdono. 

Dtica Adriana. 

Adr. Mi si attende là... 

Duca Oh datemi prima una risposta, ve ne scon- 
giuro. 

Adr. La volete (prende un mazzo di fiori dal tavolo, 
lo bacia e lo getta ai piedi del Duca) Eccola. 

(fugge a sinistra) 

Duca (raccoglie il mazzo lo bacia e dice) Adriana, 
la è una risposta degna di te. 

Fine dell’Atto Secondo. 
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Scena come neU’AUo Secondo. 

SCENA PRIMA 
Giuliano ed Andrea. 

Giu. {dal fotìdo preceduto dal Paggio che si ritira) 
Andrea. 

And. {gittando un libro) Ohi avanti. Giuliano, {gli 

stringe la mano) 

Giu. {gmrdando intorno) Ma... la Contessa? 

And. Sto attendandola anch’io. Ma siamo venuti 
troppo per tempo, ed essa è occupata a dare le 
ultime disposizioni per la mattinata musicale a 
cui ci ha invitati. Avremo nientemeno che quel 
celebre pianista che da quindici giorni fa correre 
mezzo Napoli a’suoi concerti. Insomraa, sarà una 
bella cosa affatto nuova por noi. 

Giu. È vero. È una scoperta dei nostri amici d'Ol- 
tremonte. 

And. Che la Contessa riuscirà a stigmatizzare ne sono 
sicuro. Ma del resto bisogna confessarlo che da 
qualche giorno la nostra vita è tessuta propria- 
mente di rose; giacché non facciamo che passare- 
da festa a festa. E a proposito... Mi sono dimen- 
ticato di chiederti se ti sci divertito l'altra sera. 

Giu. Alla festa del Duca? Oh, moltissimo... la fu 
magnifica. 

And. Si, Montelongo ha fatto le cose veramente da 
gran signore. Ma già quando si ò ricchi come 
lui... 


Digitized by Google 


ATTO TERZO li7 

Giu. (interrompendo) Si riesce in tutto... anche... 

And. Ebbene? 

€iu. Oh ! mio Dio. A farsi amare dalle donne per 
esempio. 

And. Ah, ah. Galantuomo, vedo dove è diretto lo 
strale... (abbassando la voce) Difatti quel povero 
Duca è innamorato morto della bella Adriana. 

Giu. (piano) £ la bella Adriana del povero Duca. 
La cosa va pe' suoi piedi. 

And. Credo però non tanto, quanto lo desidererebbe 
il Duca. 

Giu. Davvero (abbassando di più la voce) Oh, mib 
caro ottimista, quando una donna (si guarda in- 
torno e prende sotto il braccio Andrea) come A- 
driana, ama un uomo, non lo ama a mezzo, stanne 
sicuro. Lo ama... pesa bene il senso di questa 
parola, furiosamente... È vero che in compenso 
r eternità di questo amore dura una settimana, 
talvolta due tutt'al più... e per conseguenza, An- 
drea non disperare. 

And. (sciogliendosi) lo? 

Giu. Ma non sei tu uno de' suoi adoratori disgra- 
ziati? 

And. È vero. Ho dovuto abbassare la vela, il vento 
era contrario. 

Giu. Ebbene, cambierà. Coraggio, rammentati, mio 
caro, di Fabio Massimo, il quale come c’inse- 
gnarono in collegio , la terminò col vincere... 
perchè ebbe la pazienza d’aspettare. 

And. Accetto l’augurio di tutto cuore. Giuliano, ma 
te lo confesso che non vi credo gran fatto. No... 
la Contessa sarà un po’ civetta, si compiacerà di 
circondarsi di adoratori, questo lo si vede; ma 

• sfortunatamente niente di più... È vero che tu 
l’hai conosciuta prima di me e quindi... 
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Giu. (hitorrompendo) Io... come? 

And. (in disparte) Oh diavolo l'bo fatta 

Giu. {pigliandolo per il braccio) Andrea... tu ne sai 
qualche cosa? 

And. {in disparte) E s'intende che avevo promesso 
il segreto. 

Giu. Ma insomma. 

And. {forte) Oh, insomma... via... già la cosa, non 
è un mistero, perchè l' altro giorno Adriana stessa 
ha confidata la relazione che ebbe teco, alla Ba- 
ronessa. Naturalmente questa lo disse a Carlo. 

Giu. Al segretario intimo... È giusto. 

And. E Carlo a me... ecco... 

Giu. {interrompe) Come si conservano i segreti. In 
ogni modo poco m’ importa che lo si sappia e a 
te poi l’avrei confidato un giorno o l’altro, {ab- 
bassa la voce) Si, Andrea... è vero... io ho amata 

. la Contessa, e tanto vivamente che fui sul punto 
di farla mia sposa, senza chiederle nulla del suo 
passalo, neppure il suo nome di famiglia, che 
forse qualche vergognosa ragione la costringe a 
nascondere; giacche tu avrai osservato che A- 
driana non parla mai della sua famiglia. Insomma 
te lo ripeto ne ero innamorato morto, quando 
un bel giorno o piuttosto una bella sera, mi sve- 
gliai dal mio sogno dorato, perfettamente guarito. 

And. Propriamente guarito. 

Giu. {guardandosi intorno, poi più piano) Almeno 
lo credeva... Ma ti confesserò che dopo averla 
quivi riveduta cosi inaspettamente... 

And. {interrompe) Il fuoco che covava sotto le 
ceneri... 

Giu. {interrompe) Si è ridestato, amico mio... Ma te 
lo giuro però che la Contessa non ne vedrà la 
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fiamma. No, perchè dopo tutto quello che è ac- 
caduto fra noi sarebbe viltà la mia... ed anzi 
oggi stesso, fra poche ore abbandonerò Napoli. 

And. Giuliano?... 

Giu. Ho deciso. 

And. E non so che dirli... La lontananza è lo spe- 
gnitojo del cuore. Ma in verità che sei più am- 
malato di quello che credeva, (Adriana compare 
sulla porta sinistra alla quale volgono le spalle i 
due interlocutori) sei più ammalato di me perchè... 

SCENA li. 

Adriana e detti. 

Adr. (si avanza interrompendoli) Signori. 

Giu. (si volge vivamente salutando) Oh! Contessa. 

Adr. Si direbbe che stavate congiurando, o signori. 

And. Potrebbe darsi. Ma in ogni caso contro di 
voi no certo, almeno dal canto mio; giacche sono 
perfettamente convinto che qualunque cosa po- 
tessi tentare... non vi riuscirei... 

Adr. Signor poeta... Meritate una statua d’oro. 

And. Io? E perchè? 

Adr. Perchè avete detto una... verità. 

And. Mille grazie... (piano a Giuliano) Sembra che 
assolutamente il vento non voglia cangiare. 

Adr. Ma a proposito, signori... devo farvi prima di 
tutto le mie scuse, se mi sono fatta ‘aspettare, e 
soprattutto per ringraziarvi di aver anticipata Torà 
della vostra visita. 

And. Sempre gentile. Contessa. Tanto più che ve lo 
assicuro non c'entra un'ombra di sacrifizio da 
parte nostra. 
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.Gdr. Davvero? che ne dice il Cavaliere. 

Aiu. Sottoscrivo pienamente all’ opinione d’ Andrea, 
0 Signora... e individualmente parlando poi vi dirò 
che dal lato mio sono più interessato d'ognuno 
a godere quanto m'è più possibile della, vostra 
presenza, giacché questa è la mia visita di congedo. 
Adr. Come? partireste forse. 

Giu. Fra poche ore. 

Adr. {in disparte) Oh! bisogna impedirlo. 

Giu. Anzi avrei lasciato Napoli tino da jeri... Ma 
non volli m.incare al vostro cortese invito. 

Adr. Ve ne ringrazio... E... si potrebbe chiedervi 
ove andate, instancabile viaggiatore? 

Giu. Sempre in cerca del mio uomo. Contessa. 
Adr. Ohi si tratta dunque sempre di quel povero Sarti. 

Ma sapete che siete molto perseverante, Cavaliere, 
Giu. Signora, ho giurato di punire l’assassino di 
mio fratello e lo punirò. 

Adr. Ma questo è un amore fraterno veramente 
ammirabile. Signor Andrea, sarebbe un bellissimo 
. tema per un dramma... Approflttatene. 

And. Per adesso non è possibile... bisogna aspet- 
tarne lo scioglimento. 

Adr. Avete ragione. In questo caso adunque vi pro- 
metto di darvi un’altro tema nel quale io sarò 
la protagonista. Ma ciò con un patto: che mi 
lascerete fare delle correzioni al manoscritto. 
And. Oh! Contessa. Se io dovessi mettere una per- 
sona come voi in un dramma, non saprei anzi 
come meglio fare, che di lasciarvi scrivere da voi 
stessa la vostra parte: questa avrebbe allmra il 
r vostro spirito. Ma dove trovar poi un’ attrice, che 
possedesse tante grazie per produrla sulla scena? 
e che... 
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Adr. Ohi basta, signor Andrea, basta, o altrimenti 
mi costringerete a gridare al soccorso , giacché 
quest’oggi da quello che pare, volete sofTocarnii 

. a furia di complimenti. È vero che la morte sa- ^ 
rehbe poetica, ma vi confesso che trovo troppo 
bella la vita, per desiderarla. 

Giu. Avete ragione. Contessa, tanto più che lasce- 
reste (marcato) molti infelici. 

Adr. Davvero, Cavaliere?... signor Andrea, se vi piac- 
ciono le bibite agro dolci (accennando Giuliano) 
il vostro amico ha il segreto. 

Gin. Oh! signora... credete. 

Adr. Credo che ci siamo intesi a meraviglia (xf 
\'olge e vede la Baronessa sul fondo con Carlo 
preceduta dal Paggio che subito si ritira) Oh! mia 
cara Maria... arrivate opportuna. 

SCE.NA III. 

Baronessa, Carlo e detti. 

Bar. (consegna il cappello a Carlo) Signori, buon 
giorno. 

Giu. (saluta) Baronessa. 

Bar. (stringendole la mano) Ebbene, che c’è di nuovo, 
Adriana ? 

Adr. Una piccola guerra a colpi di spille, tra me 
ed il Cavaliere, nella quale chiamo a parte la 
mia migliore amica. 

Bar. Per soccorrervi? 

Giu. No, Baronessa. Credo piuttosto per dividerne 
il trionfo. 

Gar. .Ma dunque voi vi confessate vinto. Cavaliere, 
giacché questa si chiama una bella e buona ri- 
tirata. 


Digitized by Google 



122 LE APPARENZE INGANNANO 

And. Ritirata? io vi dico che la è una fuga, Carlo, 
poiché fra poche oro Giuliano... 

Giu. (interrompendo) Andrea tu sei un'eccellente e 
brava creatura, ma per divenire un uomo di go- 
nio bisogna che ti rassegni. 

And. A che cosa? 

Giu. (piane) A farti strappare la lingua, mio caro. 

Adr. (alla Baronessa piano in disparte) Ebbene... il 
Duca? 

Bar. (piano) Fu esatto all’ appuntamento. 

Adr. Ah ! 

Bar. (piano) Fato che siaibo sole un istante e vi 
narrerò il tutto. 

Adr. (forte) Signori, voi sapete che i miei inviti 
erano per il mezzo giorno, e il mezzo giorno è 
ancora lontano; frattanto, sinché arrivano i con- 
vitati, non voglio che vi prendiate soggezione. 
Visitate il giardino, ed i miei nuovi lavori, sui 
quali desidero sentire <la vostra opinione. Vi rac- 
comando soltanto di non essere tanto severi nelle 
vostre critiche. 

Car. Critiche ove si tratta di opera vostra? 

Sarebbe il primo caso, signora... permettete (va 

via) 

And. (dopo aver inchinato le signore avviandosi con 
Giuliano dice piano) Giuliano... ciò equivale a 
mandarci a spasso, io credo... ma con tutta gen- 
tilezza bisogna confessarlo. 

Giu. (come sopra) Te ne stupisci ? due amiche, mio 
caro, hanno sempre dei segreti da confidarsi. Tal- 
volta anche qualche intrighetto d'annodare... a 
benefìzio del prossimo, ben inteso. Andiamo (pr<?fi- 
de Andrea e Carlo sotto il braccio e via a sinistra). 
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SCENA IV. 

^ Adriana e la Barmnsa. 

Adr. Ah! finalmente. Ebbene dunque, Maria ? ve lo 
assicuro che dopo il vostro biglietto d’jeri co- 
minciava quasi quasi a disperare del nostro 
piano ( accennando di sedere alla Baronessa ) Ma 
narratemi il tutto, o Maria. 

Bar. Ecco... jeri come vi scrissi, il Duca mancò 
aU’appuntamento. Era una sconfitta ma non per 
questo mi perdetti di coraggio... Compresi però 
che per riuscire bisognava cambiar batteria giac- 
ché io avete tanto innamorato quel povero Duca, 
che è divenuto aflatto indifferente per tutto ciò 
che non siete voi, ingratissima Adriana. 

Adr. Che la sia così ? in questo caso bisogna te- 
nergliene conto, 0 Maria... ma come avete fatto 
adunque? 

Bar. Mi diedi a cercare un talismano che avesse la 
potenza di attirarlo a sé. 

Adr. E questo talismano? 

Bar. Per fortuna l'ho trovato era il vostro nome, ' 

Adr. Come? 

Bar. Il come Io intenderete facilmente, mia cara. 
Scrissi un'altra lettera al Duca, che conteneva 
presso a poco queste parole... Signore aveste torto* 
di non venire quest' oggi in via Toledo. La per- 
sona che, vi aspettava voleva parlarvi della Con* 
tessa Sammìcheli, che voi amate, e che (perdo- 
natemi Adriana) voi non conoscet(v.. e qui un 
gran punto ammirativo gravido di misteri. Poi 
seguitava; portatevi domani alla stessa ora, allo 


Digilized by Google 



.124 LE APPARENZE INGANNANO 

dieci; battete alla porta al quarto piano dipinta 
in verde, la persona che vi scrive sarà ad at- 
tendervi, e vi svelerà dei segreti importanti sul 
conto della bella Contessa e soprattutto del*suo 
passato. Questo poi sottosegnato... 

Adr. Ma benissimo. £ questa porta verde era pre- 
cisamente. 

Bar. Quella di Lucrezia, l’amante di Sarti, l'an- 
tica damma del Duca. 

Adr. A meraviglia. Avanti. 

Bar. Questa mattina poco prima delle dicci, andai 
come aveva fatto jeri, al negozio di mode che 
trovasi in quella casa... il Duca poco dopo com- 
parve, montò al quarto piano, bussò alla porta 
verde e vedete la combinazione fu appunto Lu- 
crezia che venne ad aprirgli... vederlo, mandare 
un grido e chiudergli la porta sulla faccia fu un 
punto solo. Il Duca comprese di essere mi- 
stificato... badate che io lo aveva fatto seguire 
dal mio cameriere, discese velocemente le scale 
e giunto al primo piano trovossi {ridendo) sem- 
pre per combinazione, faccia a faccia con me, 
che usciva in quel punto dal negozio di mode. 
Io lo salutai gentilmente per nome ed accennan- 
dogli un fattorino che mi seguiva con un involto 
di merletti che io aveva comperati, gli chiesi se 
per avventura venisse anch’egli a far delie speso 
ai negozio... il Duca mi rispose seccamente, no, 
0 signora, e seguitò la via. Allora ridendo di 
tutto cuore raggiunsi la mia carrozza, e venni da 
voi a dirvi : Adriana, ò adempiuta la mia mis- 
sione, ma ora che ne nascerà di tutto questo? 
Insomma cosa volete fare? 

Adr. (si alza e va ad m tavolo a scrivere) Quello 
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che voglio fare, mia cara. Prima di tutto ringra- 
ziarvi, poscia scrivere due parole... 

Bar. A chi? 

Arfr. (scrivendo) Al Duca. 

Bar. Come al Duca? Ma parlate una volta, donna 
misteriosa. 

Adr. Farò di più. Vi leggerò quello che ho scritto. 

Bar. Ebbene, 

Adr. Ascoltate... (legge) Signor Duca... voi mi aveto 
ingannata. Tutto quindi è terminato fra noi duo. 
Allorquando riceverete la presente, io sarò lungi 
da Napoli. Dimenticate Adriana, (si alza e piega 

la lettera} 

Bar. Come? Ma voi partite adunque? 

Adr. (ridendo) Io?... Io voglio solamente che quel 
caro Duca lo creda... per impegnarlo a fermarmi. 

Bar. E allora? 

Adr. Allora, avrò forse raggiunto, o Maria, il min 
scopo e voi il vostro , giacché vedrete umiliata 
queir uomo, che non potendo possedervi, si ven- 
dicò nobilmente da par suo... calunniandovi. 

Bar. In verità, Adriana , che la vostra condotta ò 
cosi strana, i vostri progetti cosi misteriosi che 
quasi quasi mi spaventano. 

Adr. Ed è appunto per questo, mia cara Maria, che 
ve ne fo un segreto per ora. Ma un po’ di pa- 
zienza... fra poco voi saprete tutto, e allora forse 
mi ^batterete le mani (ode il remore di una car- 
rozza. Adriana corre alla finestra) Ahi una car- 
rozza. Si è quella del Duca. 

Bar. In questo caso vi lascio, giacché probabilmente 
avrete bisogno di rimaner sola con lui. (incam- 
mbiandosi) A rivederci. 

Adr. Maria. Vi prego di trattenere nel giardino quei 
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signori, ailiachò non vengano a disturbarmi per 
adesso. 

Bar. Farò il possibile. Buona fortuna, {via a sinistra) 

Adì', (si pone al tavolo come per iscrivere dicendo) 
Ora a noi, signor Duca. 

SCENA V. 

t 

Adriana ed il Duca. 

Pag. (sul fondo annunzia) Sua eccellenza il Duca. 

(Duca comparisce subito) 

Adì', (che volgerà le spalle al fondo, dice al Paggio) 
Oh! aspetti un momento. Ah (ridendo) il Duca, 
(dà tm grido e nasconde sotto un libro la lettera 
che avrà scritto poco prima, in modo che il Duca 
si accorga. Paggio via. 

Buca (che avrà veduto il movimento, dice fredda- 
mente) E perchè, Adriana? 

Adr. (fingendo imbarazzo) Signor... Duca... 

Duca Per il solito gli amici non fanno anticamera. 

Adr. (come sopra) Ma. 

Duca (interrompendo con sarcasmo) Ma forse sono 
arrivato in cattivo momento, se ciò fosse ve ne 
chiederei perdono, giacché so per esperienza, che 
bisogna rispettare i segreti delie donne. 

Adr. Segreti? 

Duca Oh I mio Dio. Ma le donne ne hanno sempre, 
anche per coloro che amano. 

Adr. Lo credete veramente? 

Duca (con amarezza e avvicinandosi al tavolo) Oh\ 
Signora. Credo almeno che nessuno possa van- 
tarsi di conoscervi a perfezione. E vedete ’per 
esempio... lo ebbi la fortuna di avvicinare la più 
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bella, la più amabile delle donne. Io poteva lu- 
singarmi di essere amato da questa donna... Ep- 
pure se mi fosse concesso d'interrogare il suo 
cuore; se mi fosse dato insomma di vedere {alza 
rapidammte il libro e toglie la lettera) cosa si 
nasconde qui sotto... 

Adr. Ah! {con impeto) Che fate? 

Duca Mi persuaderò forse d’aver sognato, o Con- 
tessa. {i^og^) * 

Adr. Oh! signor Duca, la è una viltà. 

Duca {che avrà letto con impeto) Che?... 

Adr. ( strappandogli la lettera ) Signore. Voi avete 
dimenticato che sono in casa mia , che vi sono 
di là dei servi per gettare alla porta un insolente. 

Duca {vivamente) Oh perdono , Adriana... perdono, 

10 sono pazzo... Ma voi partite... 

Adr. {con impeto) Ebbene, si, parto, signor Duca, 
parto e ve ne dirò anche il perchè se lo volete... 
Allorquando una donna, trascinata dalla passione, 
solleverà il velo che copre il segreto del suo 
cuore, ed accennando la follia de' suoi cento ado- 
ratori, dice ad un uomo : quelli là, vedi, quelli là 
si ucciderebbero l'un l’altro per disputarsi una 
foglia sola del mio bel mazzo di fiori... ma questo . 
mazzo è tutto tuo , oh ! allora credete , signor 
Duca, che quella donna ama molto quell'uomo. 

E che ove un bel giorno si accorga di essere da 
lui ingannata, se ella è debole muore d’angoscia; 
se ella è forte, corre sotto altro cielo a cercare 
r obblio del suo amore, e lo trova... E questo ò 

11 mio caso, signor Duca. 

Duca Oh! Adriana... Che dite? Ma io non amo che 
voi... 

Adr. Davvero? {con ironia) Oh, ma badate che que- 
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sta mattina forse avete ripetuto l’istessa cosa a 
qualche altra donna. 

Duca lo? 

Adr. Si... a Lucrezia, per esempio, a Lucrezia, la 
vostra antica amante , che voi avete visitata in 
via Toledo. 

Duca Ohi vi giuro che... 

Adr. Oh 1 non spergiurate, signor Duca, che sarebbe 
per lo meno fiato sprecato , poiché io ho delle 
prove, e prove innegabili. Si, or sono poche ore, 
voi siete stato veduto in quella casa. 

Duca Dalla Baronessa, è vero. Ma vi giuro per quanto 
ho di più sacro , Adriana , che io ignorava che 
colà abitasse Lucrezia. Io fui vittima di un cat- 
tivo scherzo, ebbi la debolezza di credere ad una 
lettera anonima... 

Adr. {vivamente pigliandolo per la mano) E questa 
lettera. 

Duca. Per maledizione, l'ho lacerata. 

Adr. (lasciandolo) Ah! me lo immaginava... (con 
ironia) Ma davvero che la scusa è troppo puerile. 
Come uomo di spirito mi aspettava di più dalla 
vostra immaginazione. 

Duca Ohi Adriana, non ischerzate ve ne scongiu- 
ro... Credetemi... io sono innocente, e voi... 

Adr. (interrompendolo con forza) Ma allora giustifi- 
catevi in nome di Dio. 

Duca Oh, voi mi chiedete... 

Adr. (V interrompe) L'impossibile lo credo bene. 

Duca (gettandosi su d’ una sedia e coprendosi il volto 
colte mani) Ohi Adriana... 

Adr. (con sprezzo) Oh! si, piangete ora, piangete 
come un ragazzo. Ma in verità che io mi era in- 
gannata sul conto vostro... (con crescente energia) 
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* Voi non' siete un uomo, o almeno un uomo come 
io lo voleva. Una di quelle nature energiche che 
dicono alla donna: chiudi gli occhi e cammina... 
e la donna cammina... Bisogna morire... e là 
donna muore... Ohi come T avrei amato quell'uo- 
mo. Povero proscritto, colpevole... 

Duca (alzandosi con impeto) Colpevole. 

Adr. Oh! Si, lo avrei amato, anche colpevole. Avrei 
diviso con lui il pane dell' esigilo, l’anatema del 
mondo tutto... perchè è cosi che io intendo l'amo- 
re... Ahi ma voi non siete quell' uomo... ed io 
non ho più nulla a dirvi... (si avvia per uscire) 

Duca (arrestandola con impeto) Voi non uscirete. 

Adr. (minacciosa) Signore? 

Duca Adriana... (abbassa la voce) Io vi farò toccar 
con mano la falsità dell'accusa che mi avete data; 
io vi proverò insomma che questa Lucrezia non 
è la mia amante, e non può esserlo mai. 

Adr. (ironica) E perchè, di grazia, signor Duca? 

Dùca (più piano) Perchè, ella amava troppo Cesare 
Sarti per non odiare... chi... fu la cagione della 
sua rovina. 

Adr. Voi? 

Duca Adriana. L'altro giorno mi avete detto: se io 
dovessi amare un uomo, esigerei delle prove. Ora 

• mi diceste: lo amerei anche colpevole... Or bene... 
(guardandosi intorno) Ascoltatemi. Tempo addietro 
io ho conosciuta Lucrezia, non ve lo nascondo. 

Vi dirò anche che l'ho amata... non quanto voi 
però, perchè non si ama che una sola volta nella 
vita, e quella non era la volta. In ogni modo al- 
lora io credeva di amarla quella donna. Io ten-' 

lava tutti i mezzi di far breccia nel suo cuore, e ' 

quasi mi lusingava di riuscirvi ; allorché comparve 
Le Apparenze Ingannano 9 
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Cesare Sarti e m’attraversò la via... talché tta 
bel giorno mi trovava congedato*., {interrompen- 
do) Oh! la parola è troppo mite ed io voglio es- 
sere franco con voi... Insomma'un bel giorno fui 
scacciato dalla casa'di Lucrezia... Lo capitei voi? 
Scacciato... io, Duca di Montelongo. Da quel giorno 
giurai di vendicarmi di Cesare Sarti, lo giurai e' 
mantenni la parola... Dissimulai l’oltraggio: ebbi 
il coraggio di stringere ancora la mano a quel- 
l’uomo che io abborriva; ma sotto i piedi gli sca- 
vava l’abisso che doveva inghiottirlo... Sarti era 
. amico del conte Correnti , uomo tutto fuoco ed 
onore... • 

Adr. Il fratello del Cavaliere, non è vero? 

Duca Si, il maggiore. Or bene... alcune lettere ano»l 
Mimo furono ricapitate in mano del Conte nelle 
quali un incognito amico , lo avvertiva di diffl- 
dare di Sarti, sul cui passato si spacciava... 

Adr. (interrompendolo) Che cosa? 

Duca Si spacciavano molte cose e non tutte onorevoli.' 

Adr. (in disparte) L’infame!... • • 

■ Duca II Conte, vivo, di prima impressione, non si 
prese cura di scrutare la verità e ruppe ad un 
tratto ogni relazione con lui... Una sera il Conte' 
era in casa mia. Ad un tratto si annunzia Ce- 
sare Sarti, il quale chiede francamente una spie* 
gazione al suo vecchio amico... di qui poco im- 
porta il come nacque una contesa , nella quale 
Correnti si obbliò in modo da dare una guan- 
ciata a Sarti... Un simile insulto non si lava che 
col sangue. Sarti era militare e sfidò il Conte. 

Adr. Ah! fu dunque un duello? 

Duca Un duello all' ultimo sangue, e senza testimo- 
nj, in cui Sarti diede al suo avversario un colpo 


Digitized by Google 


ATTO TERZO 131' 

di spada , che lo lasciò per morto sulla sponda 
del mare ove si erano battuti... Sarti ritornò quel- 
ristessa notte a Napoli, e venne in casa mia a 
narrarmi l’accaduto... Io allora k) consigliai ad 
allontanarsi, almeno per il* momento onde non 
. «sporsi alle conseguenze del fatto, od egli accet- 
tando il mio consiglio, dopo aver abbracciata Lu- 
crezia, alla quale svelò ogni cosa, se no fuggi... 
Il giorno dopo si sparse in Napoli la voce che* 
. il Conte fosso stato assassinato, e assassinato da 
Sarti... Questi era fuggito, e la voce divenne cer- 
tezza per tutti. Ad una tal nuova, Lucrezia corse 
. da me e mi disse: Signore, difendete il mio aman- 
te, voi potete farlo... 

Adr. E voi? 

Duca. Lo farò, le risposi, se mi amerete... 

Adr. (con disgusto) Ah!... Continuate. > 

Duca Ella respinse le mie preghiere... e Sarti fu 
condannato in contumacia come assassino. Ora 
Adriana, credete voi che quella donna possa amar- 
mi? Se lo credete... rispondetemi. 

Adr. Signore, io vi dirò che ho molto ammirato la 
vostra favola, vi dirò ch'olla è tessuta in un' 
'modo veramente infernale... e sopra tutto quel 
duello... davvero che è molto ben immaginato. 

Duca Ma, Adriana, io ve ne darò la prova se lo 
volete ? 

Adr. E quale? 

Duca Raccolto sulla sponda del mare, il Conte < fu 
condotto nella mia villa , ivi vicina dove prima 
di morire ebbe la forza di scrivermi un biglietto 
in cui dichiarava che era stato ferito in leale 
duello, e ch’egli l’avea provocato... Ora questo' 
biglietto... 
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Adr. L’avrete lacerato, me lo immagino... (con ironia) 

Duca No, 0 signora. Egli è nelle mie mani ancora, 
ed io ve lo mostrerò quando vorrete. 

Adr. Davvero? Ebbene, signor Duca...’ I miei' ba- 
' gagli sono pronti, ìe questa sera a otto óre' voi 
non mi avete consegnato quel viglietto che deve 
provarmi la verità di, quanto mi avete narrato, 
alle nove, io avrò lasciato Napoli... 

Duca, (pigliando il cappello) Ohi Adriana, voi l'avre- 
te, dovesse costarmi la testa. Io 1' ho nella mia 
villa... e vado immediatamente a levamelo... Ma 
poscia, che farete voi por l’uomo che... (gli pì- 
' glia la mano) 

Adr. (con rircWcWcr) Duca, avete dimenticato il maz- 
zetto dell’altro giorno? 

Duca Oh! no, Adriana, L’ho sul cuòre... (baciandole 
la mano) A questa sera... (via pel fondo) 

SCENA VI. 

* f • 

Adriana sola, poi la Baronessa, Giuliano,, 
Andrea e Carlo. 

I 

Adr. (guardando dietro al Duca) Ah I Duca di Mon- 
■ tulongo, infame, ci sei caduto finalmente. Oh! 
ma ora a Giuliano... (guardando a sinistra) Oh 
venite, signori... (entrano tutti ì sopraddetti dalla 
sinistra). Il Duca ci fa le scuse se non può es- 
sere della nostra partita, ma un affare urgente 
lo richiama altrove. 

Giti, (con ironia) In questo caso lo' compiango, 

• Contessa. 

Adr. E perchè? . , 

And. (ad Adriana) Ah! lo chiedete?... Allontatìarsi 
da voi... , 
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Adr. Gentilissimo... Ma, signori, che vi pare de' 
miei nuovi lavori? 

And. Stupendi. 

.€ar. Quel chiosco fra gli altri è una meravìglia.^ 

Giu. È vero... È un luogo .eminentemente poeti- 
, co... («Mi ironia) Quiete, ombra, frescura..', è un 
bellissimo nido che aspetta due amanti. . .. 

JBar. {ad Adriana in disparte ) Ebbene , Adriana. 

Il Duca? 

Adr. {come sopra) Ha vinto, mia cara, giacché mi 
, hdj persuasa a rimanere... • .' ' ' 

Bar. Davvero? 

Adr, Si. Ma ve lo assicuro che ad onta della mia 
sconfìtta io merito una corona d’alloro. . 

Bar. Una corona? 

Adr. Sì,, perchè sono una grande attrice.’ (puWano 

piano) 

And. ( a Giuliam col quale »t sarà' trattenuto ) In- 
somma si disse assolutamente di partire. 

Giu. Si, fra due ora. OTTA 

And. Quando la è cosi adunque... buon viaggio e 
felice ritorno. 

Adr. {staccaiédoit dalla Baronessa, ad Àndreà) Oh, 
si , poeta drammatico... Io scommetto questo 
mazzo di fiori {accennando quello che avrà alla 
cintura) contro una . canzone che scriverete in 
mio onore che li cavàliero' non parte. 

Giu. È una scommessa ardita, signona-* 

Adr. Forse non tanto. 

Giu. Davvero?. • 

Adr. {ad ÀÙtk^ea) Accettate la scommessa?' h'. 

At%d. L'accetto se non altro per la sua singnlarità. 

Adr. la questo, caso... { tira > in disporti^ Giuliano) 
Signor Giuliano, io non 'dimentico mai"i miei 
amici. Ho lavorato per voi... 
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Gin. Per me? . . • « 

Adr. Si... {più piano) Io so dove si trova 'Cesare 
Sarti. ■ '• ‘ 

Giu. {impetuommeide) Adriana {movendosi) Oh ! è 
un cattivo scherzo. ’ . .. i 

Adr. È la verità, ve ne do la mia parola d'onore... 
Giu. Ma... 

Air. Farò di più... Vi giuro di mettervi fra pochi 
giorni faccia a faccia con lui. 

Giu. E dove? • • 

Adr. Ve lo dirò qui questa sera a • otto ore; Ci 
sarete? * '« • 

Giu. {dopo di aver titubato un istante) Ci sarò... 
Adr. {forte) Signor Andrea. Il Cavaliere non parte 
più, la scommessa è perduta {sporgendo fu mano} 
‘ pagate... ' ' ‘ {movi$nétdo) 

• . * Fine dell’Atto Terzo. . . 


ATTO QUARTO/ 

Scena come nell'Atto Secondo, e,. Terzo. 

È notte. ' t 


1 


l , 


I . 


SCENA PRIMA.’ 



* Adriana seduta e Giufkmo. ' 


* . . V 1 1 




Adr. {vedendo Giuliano, che viene dal 'fondo 'prece- 
duto dal Paggio che' si ritira,, si alza ) Oh! he- 
. Bissimo, Cavaliere.;: {gii accenna di sedere presso 
■■ di lei) Mancano alcuni minuti alle -otto. Siete (fi. 
una esattezza esemplare. . >' 
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Giu, (sedendo) Contessa, non dovete stupirvene. I 
re e le belle donne non attendono mai. • 

Adr. Un complimento? (marcato) Badate che ci 
credo poco ai vostri complimenti. 

Giu. Oh! anzi ne sono parsuaso.;. (con intenzi&ne) 
ohe da < molto tempo . vi abbiano annoiati, o 
signora. 

Adr. (sonidendo) Oh! questo no, Cavaliere. 

Giu. Mille grazie... Ma quand’anche ciò fosse, sa- 
rei il primo a darvi ragione, giacché in fine dei 
conti le più belle cose di questo mondo a lungo 
andare divengono insolTribili. 

Adr. Lo credete?, . . > • 

Giu. Ma certo. Se la vita fosse fatta per udire da 
mattina a sera le. stesse voci, vedere gli stessi 
volti, e gli oggetti medesimi : tanto varrebbe di- 
stendersi all’ombra dei cipressi in una tomba 
ben fresca : con un immutabile epitaffio, che rac- 
conti le nostre virtù agl’increduli passanti... E 
per conseguoiwa.;. .i . ■ ' . * i 

Adr. Ahi c’è una conseguenza? 

Giu. Si... Ma non ispaveo fatevi. Contessa, che non 
. la ò troppo severa, ve k) assicuro.' 

Adr. Ma ii^mma? >i • = 

Giti, (con un' ironia che conserverà in tutta questa 
scena ) Insomma io mi meraviglio che il seco- 
lo XIX, irseoolo del progrèsso, come lo chia- 
mano, non abbia ancora anatemizzato il solenne 
pregiudizio , che condanna una donna allorché 
questa spezza la, catena di eui‘'^i vuole avvinta 
come una i; schiava’ per tutta la vita, mentre il 
. desiderio delia' noviàà, voglia ;o* non voglia forse 
• è il 'più prepotente^.' nella natura umana, e più 
specialmente nella donna. • 
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D avvero ? Ma sapete che qu^to prin- 

(i«#eAToiiv>»»rfo) È innegabile, Coatessa, «ùc- 
che e poggiato all'esperienia. • . 

Ade,- Vostra forse? • m» 

Giu. Ehi Potrei rispondervi di si... se non credessi 
mutile la risposta. 

Adr. Ah. Ah , mio signor GluMano, vedo che nen 

avete ancora dimenticato Firenze -, 

Gtu. Merito vostro. Contessa. m 

Adr. Gentilissimo. Ma in tal caso non posso > che 
andar superba di occupare una pagina .del. vo- 
stro pas.sato... Peccato che il presente... i 
G1U4 {inter rompendo) Oh lasciamolo da parte. Con- 
tessa... Il presente ò inoccupabile. . 

Adr. B. perchè.- ' 

Giu. 0 bella... perchè è occupato. 

Adr. papero. ($i voiffg e chiama) Chil chi-^è-di là. 
rag. (sulla porta in fondo) Contessa. • i . •» 

Adr. Volanti e laschette... Il signore. (ocofw*a Giu- 
liano) vuol giu acare una sciarada con me. •> 
Giu. (al Paggio) No ,' no, per questa roltai rispai»- 
iniate la fatica... (Paggio via) (ad Adriana^ La gio- 
cherete col Duca... che ve ne d«urà subito te spié- 

’ gazione. . . • . T ,v 

Adr. Lo -credete? ' - .... 

Giu. (marcato) Credo almeho ohe Montelongo- ne 
abbia lutti i- diritti. , 

Adn (alzmdoti sdegnata) 'Signoreì • ,.i 

Giu.i (alzandosi) Pèrdono, Contessa, ma voi avete ob- 
bllató la promessa di questa -mattina • • » 

Adr. A proposito di Sarti. No, Cavaliere, io - man- 
terrò -la mia promessa. Entro questa sera , voi 
.saprete qualche cosa sul conto del vostro acer- 
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'■ rimo nemico , ve lo prometto... Ma un po' di 
pazienza... giacché bisogna preparare lo sviluppo 
Delie commedie e... 

Pag. (nnnuuzia) Sua' eccellenza il Duca... (m ritira) 
Adr. Oh! finalmente!... Cavaliere, entrate là dentro 
in quel gabinetto, (accenna a dritta) desidero che 

■ non siate veduto.. 

Giu. Ma signora. 

Adr. ( sorridendo ) Non vi domando che pochi irii- 
nuti... Voglio farvi assistere ad una conversazione 
amorosa: ' • ' • • , . , m 

GiUi (alterato) Adriana? • 

Adr, (con itl^eto) Ohi Giuliano, in^noine del no- 
* stro antibo amore, entrate (Ginliom saluta e via 

per la porta a ‘dritta) 

’• • SCENA li.- . • • 

' '• . ; • .1 ■ 

■ ' * "' Adriana, ed il Duca, Gitdiano > nascosto < 

Adr:- (andando incontro al Duca che entra subito pel 
'■r/bn/to)': Ebbene, signor Duca?; : 

Duca? Adriana, mantengo la mia par^a... : 

Adr. i Quel' viglietto? • \ > "< r. 

Duca (cava una carta dal portafogli e la consegna 
ad Adriana) Eccola. •' 

Adr. (scorre il viglietló poi senza restituirlo ed Duca 
. dice) Abr era dunqile vero questo dueUo... Sarti 
non fu un assassino. (Giuliano si lascia vedere un 
momento fra la tenda che nasconde la porta a dritta) 
Duca No, Adriana... (Giuliano.. si ritira eon\un gè- 
sto di stupor'eyEi ora credete ancora che io possa 
essere ramante di Lucrezia? 

Adr: No , Duca , (con impeto ) avete ragiona.. Una 
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, donna non può avvicinare T infa... {reprimemiost) 
quello che > ha perduto e disonorato l’uomo che 
amava... Lo avete detto voi stesso... > Confesso. che 
i miei sospetti erano infondati. 

Duea< Ebbene? ' . . ' 

Adr. Sietei giustificato, signor Duca. , 

Duca {prendendole la mano con impeto) Ed ora cre- 
dete voi ch’io vi ami? * i 

Adr. (con civetteria) Comincio. a supporlo.. . .< . 
Duca Oh!, io ve lo proverò in... i . « i 

Adr. ( ritira la mano sorridendo ) Oh in quanto a 
questo, vari sono i modi, e vi prevengo che< vo- 
glio conoscerli; perchè sarebbe possibile che quelli 
che voi credete i più efficaci, mi sembrassero ap- 
punto i'più inutili. 

Duca Oh! Adriana, parliamoci seriamente. Voi sa- 
pete che fino dal pruno momento in cui vi ho 
veduta, vi ho amata, e amata tanto che se oggi 
mi dicessero : tu sei ricco , ambizioso , potente , 
ebbene sorti dal tuo palazzo, indossa i cenci del 
proletario , rinunzia al tuo splendido avveniro , 
per la vita del Lazzarone, che non ha ‘altro tetto , 
che il Cielo, altro tutto ctie il lastricatOy ma tu t 
possederai quella donna... ve Io giurOi<che lo 
farei. ' . . m*. 

Adr. Davvero? • p . . - j r. ; 

Duca Oh! sì Io farei... > Perchè è così che vi amo, , 

Adriana... Ma voi fino ad ora non fui per voi... , 

Adr. Che un amico. (Giuliano si' lascia vedere in i 

' » questo" momento) j 

Duca È molto, ma...- > h i./ : > 

Adr. Ma non è tutto, volete dire? (Giuliano n ri- ,j 
tira) In verità che siete incontentabile, signore. | 
Duca (con energia) Oh quando un uomo depone ai | 

J 
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piedi di una donna il suo onore , e badate ch& 
questo l’ho fatto io, perchè questo viglielto po- 
trebbe perdermi: allora quest’uomo dopo un tal 
sacrifizio... • • ‘ ■ 

Adr. {itUerrompendolo con ironia) Crede di aver di- 
ritto^ di esigere 'la ricompenza. Va bene... que- 
sta’ è la morale della hi vola. 

Duca Oh! in nome di Dio,<non ischerzate, Adriana. 
Ma rispondetemi e pensate che ‘ per me si tratta 
forse di vita o di morte... Volete esser mia? 
Adr, (con un gesto d‘ orrore) Vostra io... (wostrati- 
> dosi e Ungendo imbarazzo) Signor Duca... io non so. 
Duca Adriana. Io vi seminerò di rose la vita. Io 
sarò vostro schiavo, e... 

Adr. (guardando intorno) Signor Duca, cessate... 
aspetto qualcuno. 

Duca (risoluto) Oh 1 io non uscirò di qui senza una 
risposta. • = 

Adr. (in disparte) Come fare adesso... (poi- al Duca) 
Ma... in un altro momento... ' 

i>t*cai Adriàna,! rispondete • 

Adr. i(d(^ < una pausa risoiuàt) Ebbene. > 

Duca Dunque. . 

Adr.! (inarcatissimo) Voi mi avete coiKsegnato que- 
sto biglietto (Io mostra) È cosa vostra... Voglio 
restituirvelo (Giu. fa un movimento distro la tenda 
Duca (con impeto)^ E' quando?' • 

Adr. A mezzanotte. . • >* . 

Duca ^ea per aàóracciarla) Oh t Adriana. 

Adr. (schiva V abbraccio, corre al tavolo e scuote un 
campanello , Pàggio compare ) Accompagnate • ìì 
Duca che desidera d’ andarsene. 

Drusa ‘(piano) Obi Adriana. ‘ ' (le" bacia Icr mané) 
Adr. (piano) A mezzanotte. (Buoi e Peggio via) Ahi! 
finalmente. 
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•’ SCENA III.- ■ • • 

Adriana e Giuliano. 
i > . ' 

Àdr. {a .Giuliano che viene a dritta) Signor Giuliano, 
perdonatemi di avervi ibtlo assistere a ()aesta eon* 
versazione amorosa, ma<era il solo nu^odi con- 
vincervi che l’ora del pastore non era aiMiora 
suonata pel Duca.' , . > i > /. 

Giu. È vero... suonerà a mezzanotte. « ■ i 

Adr. {con fuoco) No, Giuliano... E ne eonverreie voi 
stesso poiehò il momento delia spiegazione è 
venuto. . . 

Giu. Che dite..'. Ma io ho inteso qualche tcosa rap- 
porto a Sarti? >• • • , -i t 

Adr. Si. La storia di un duello a quello di un vi- 

glietto. {gli dà il viglietto. del Duca) 

'GiUi' {pigliando il viglietto) Che' ò questo? ■ 

Adr. Leggete. • . '-.u < i /.!•' 

Giu. {spiega il ciglietto e dà un grida) 'Aììé.i iL suo 
carattere {legge) Duca... < vicino ^a« comparirei di- 
nanzi a Dio... protesto che muoio slealmente... 
Cesare Sarti... fu da ae. insultato,. pordono.;v' a 
lui Gualtieri Correnti... mio fratello!.-.. Ma .Ce- 
' sare Sarti.' ì*. <i i »< • i* n -i *■ 
Adr. Fu vilmente calunniato dal Duca. > ’ 

Giu. Ma egli dunque. i 

Adr. Non fu un assassino..4<e se fosse quidl signor 
iDario potrebbe, assicurarvene. • »>-. . , 

Giu., Dario? come?... l'uomo di Firenze... ti vostro 
amante. • i •. • li** i 

jidr. 'If mio amante?... no, Gittlianoi.. < ma Cesare 
Sarti mio fratello* < . < ' ' t..' ' 
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Giu. Vostro fratello 1 

Adr. Si, mio flratello, costretto ad assumere il nome 
di Dario, onde sottrarsi airindimia che pesava 
sul suo capo. 

Giu. Oh Adriana... la mia mente si perde... ma 
allora voi... 

Adr. lo?... io al primo conoscervi a Firenze vi ho 
sfuggito, perchè voi non avreste sposata n^ la 
sorella di colui che credevate l’assassino di vostro 
fratello... Allorquando T amore prepotente mi vi 
riavvicinò, per ciò appunto io vi pregai di non 
ricercar mai il nome di mia famiglia... allor- 
quando incontraste Cesare. nelle* mie stanze, io 
non poteva svelarvi che questo Dario, era mio 
fratello perchè, allora voi lo avreste uccìso. Subii 
i vostri rimproveri, curvai la fronte, e venni a 
' Napoli, onde strappare al Duca la prova delia 
sua innocenza e della mia... la qual prova io 
sapeva esistere nelle mani del Duca, mentre que- 
sti nell’ impeto della sua passione aveva confes- 
• salo a Lucrezia di possedere quel viglietto, e Lu- 
crezia, ne aveva tosto fatto avvertito mio fratello. 
Ma per ottenere tutto questo bisognava farsi a- 
mare da quell' uomo, irritando le sue focosi pas- 
sioni. Bisognava insomma senza lordarsi discen- 
dere nel fango, onde porsi al suo livello. Questo 
l’bo fattelo... e vi sono riuscita. 

Giu. (fon impeto) Adriana, Adriana. Voi siete ua 
angelo. i 

Adr. Peccato che vi siate accorto un po’ tardi. 

Giu. Oh! io vi' ho amato sempre... si, ve lo. giuro... 
ma chi poteva immaginarsi mai questo strano 
mistero? Oh Adriana come potrò io lusingarmi 
di ottenere il vostro perdono? 
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Adì'. Perdonando, allo sfortunato Cesare. ’ 

4}iu. {con solennità 'mostrando il viglietto) Ebbene, 
' Adriana... mio fratello morente gli ha perdonato, 
io non lo smentirò. > ‘ 

Adr. Oh! grazie, mio Dio. 

€iu. Ed ora?... , . . • . • 

Adr. (interrompendo) Confessate che tutte le donne 
non sono poi tanto da disprezzare come pre- 
tendete. • ' 

Oiu. E vero... quando somigliano a voi;., ma Adria- 
na?..,. sarete dunque voi cosi generosa da dimen- 
ticare affatto • il passato e... • 

Adr. (dandogli la mano) E tanto facile. 

Oiu. (abbracciandola) Mia Adriana ! 

Adr. (con dolce rimprovero) Cattivo. • • • * 

4}iu. (con impeto) Ma... il Duca? 

Adr. Oh! in quanto al Duca, questa sera non mi 
troverò all' appuntamento, ve lo assicuro giacché;.. 
Giu. (la intei'rompe) Lo credo, (con minaccia) Ma 
troverà me in luogo .vostro. 

Adr. Per punirlo? (serio) Oh! no... Questo spetta 
alla giustizia, che deve rendere l’onore al mio 
povero Cesare,- il quale attende il suo destino a 
Firenze,; e che noi andremo a raggiungere se lo 
volete. ' 

Giu. (abbracciandola) Oh! in capo al mondo con voi. 
Adr. Benissimo. Ma per ora, intanto andremo sem- 
plicemente dalla Baronessa a svelarle ogni cosa. 
Giu. All! dalla vostra complice. 

Adr. Dite piuttosto della mia migliore amica, che 
ho vendicata dal Duca, e alla quale devo tutto. 
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SCENA ULTIMA. 

Andrea, Adriana, e Giuliano. 

Adr. (dal fondo con una carta fra le mani) Contes- 
sa, vengo a pagare la mia scommessa, (cedendo 
Giuliano ed Adriana che si tengono per mano) Oh! 
Vi disturbo? 

Adr. Niente affatto, signor poeta drammatico... anzi 
arrivate opportuno... Questa mattina io vi ho pro- 
messo un argomento per una commedia... Ebbe- 
ne... chiedetelo al signor Giuliano... al mio spo- 
so... al quale l’ho già narrato. 

And. Come? come?... come?... 

Giu. Ti spiegherò tutto, Andrea... (ad Adriana) Ma 
qual titolo daremo noi a questo lavoro? 

Adr. (con intenzione) Le Apparenze Ingannano, se 
lo credete. 

Giu. Oh! si... Ne ho la prova in voi. 

And. (ad Adriana) E qnale ne sarà la moralità. 
Contessa? 

Adr. (pigliando per mano Giuliano' verso il pubblico) 
Sarà questa. Signori uomini, imparate a stimare 
la donna: se volete che la donna divenga sti- 
mabile. 


FINE DELLA COMMEDIA. 
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